
  [image: Cover]


  Korte inhoud


  


  


  


  Ingehaald door het lot


  ALICE SHARPE


  


  Na een noodlottig schietincident waarbij een tiener door zijn toedoen de dood vindt, besluit politieagent Brady Skye ontslag te nemen en zijn op handen zijnde huwelijk met Lara af te blazen. Als zij een jaar later onverwacht terugkomt naar Riverport, ontdekt hij dat hij een zoon heeft. En die schok wordt gevolgd door een volgende als Lara ternauwernood ontkomt aan een aanslag op haar leven.


  


  Iemand heeft het gemunt op hen allemaal, iemand die nergens voor terugdeinst…


  



  



  



  



  



  



  



  [image: ]



  Ook van deze auteur


  


  


  


  Op de hielen (IBS Black Rose)


  Proloog


  


  


  


  Agent Brady Skye zat in zijn patrouillewagen, die in een zijstraat geparkeerd stond, te wachten tot zijn late dienst erop zat. Met behulp van het licht van het dashboard werkte hij het laatste papierwerk weg. Hij keek op zijn horloge. Kwart over twaalf, en nog steeds warm buiten. Tja, zo ging dat in augustus. Een minuut later keek hij weer op zijn horloge, glimlachend in zichzelf om zijn gretigheid. Over een kwartier had hij twee weken vrij, en over vijftien uur zou hij voor het altaar staan met zijn grote liefde Lara Kirk. Voor de tweede keer.


  Tot zijn verbazing had Lara een week voor de bruiloft voorgesteld er samen vandoor te gaan om in het geheim te trouwen. Waarom zou ze haar grote dag willen bederven? Met een treurige glimlach had ze gezegd: ‘Mijn grote dag? Je bedoelt de grote dag van mijn moeder. Onze bruiloft verandert in de happening van het jaar, Brady. Met jou en mij heeft het niets meer te maken. Ik wil trouwen zoals wij dat willen, alleen wij tweetjes. Wanneer we terug zijn, doen we het nog eens zoals mijn moeder het wil.’


  Bij de herinnering aan de intieme geheime ceremonie en de nacht die erop was gevolgd, stond hij nog meer te popelen om naar huis te gaan. Hij ging van Lara de gelukkigste vrouw van de wereld maken. Het zou perfect worden. Daar zou hij wel voor zorgen.


  Op dat moment kwam er een melding binnen via de radio van zijn patrouillewagen. Met een zucht leunde hij naar voren om het geluid harder te zetten. Hij had weinig meer gehoord dan ‘twee verdachten, blauwe sedan en gedeukt spatbord’, toen er een auto voorbijscheurde die voldeed aan de beschrijving. Hij gaf zijn locatie door, meldde dat hij het voertuig in zicht had en ging erachteraan, ondertussen het nummerbord oplezend. De bestuurder van de sedan, die vermoedelijk zijn flitslicht had gezien, maakte snelheid en nam een serie scherpe bochten. Hij volgde, maar hield afstand. De verdachten zouden toch niet ver komen, en hij wilde ze er niet toe drijven iets stoms te doen.


  Er kwam meer informatie binnen via de radio, terwijl de sedan een afslag nam in de richting van de rivier. Het ging om een gestolen auto; de verdachten waren twee ongewapende minderjarige jongens, en naast de auto hadden ze een krat bier gestolen in de vierentwintiguurswinkel aan Breezeway. Brady was opgegroeid in deze buurt in Riverport, Oregon. De tiener die aan het stuur van de sedan zat, zou zo moeten stoppen voor het afgesloten hek van de oude houtwerf van Evergreen.


  Het hek was echter oud, de ketting die de twee delen aan elkaar bond zwak en roestig. De sedan reed gewoon door, knalde door het hek en verdween al slippend in de richting van de hoge waterkant van de Columbia River.


  Domme kinderen. Joyriding met een krat gestolen bier was niet iets om voor te sterven.


  Via de radio klonk de mededeling dat Tom James, zijn partner en binnenkort getuige bij zijn huwelijk, binnen enkele minuten bij hem zou zijn om assistentie te verlenen. Intussen voorkwam een stapel olievaten dat de sedan de rivier in stortte. Na een stel harde bonzen kwam de auto tot stilstand in het midden van de stapel. Een paar zware vaten bonkten tegen elkaar aan en rolden weg. Een hoog aangebrachte werklamp verlichtte het hele gebeuren. Brady parkeerde zijn auto en haastte zich eruit, terwijl het welkome geluid van een naderende sirene Toms komst aankondigde.


  Bij de sedan gingen de portieren open. Er vielen een paar lege bierblikjes op de grond toen de twee inzittenden uitstapten. De jongens kwamen hem bekend voor, maar dat was niet echt veelzeggend gezien het feit dat de bevolking van Riverport de vijfduizend niet overschreed. De bestuurder, die het dichtst bij hem stond, struikelde een keer voor hij wegrende over het gescheurde beton en met een verbazingwekkende lenigheid over de olievaten sprong.


  ‘Hé!’ schreeuwde hij terwijl hij achter de bestuurder aan rende, de passagier aan Tom overlatend, die hij achter zich aan had horen komen.


  Binnen een paar honderd meter had hij de jongen ingehaald en hem tegen de grond gewerkt. Hij ontdook een paar dronkenmans vuistslagen en kreeg een stortvloed van scheldwoorden over zich heen toen hij hem op zijn buik draaide om hem de handboeien om te doen. Vervolgens trok hij de jongen overeind en liep met hem terug naar de patrouillewagen. Tom en de andere jongen waren niet te zien, maar wel te horen.


  ‘Als je slim bent, is dit de laatste keer dat je dronken wordt,’ waarschuwde Brady.


  De jongen schold opnieuw.


  Zodra hij hem veilig op de achterbank had geïnstalleerd, rende hij in de richting van de luide stemmen van Tom en de andere tiener. Het werd moeilijker snel vooruit te komen naarmate hij verder bij de lamp vandaan kwam en het licht schaarser werd. De wilde bramenstruikjes die tussen de spleten in het asfalt groeiden, bleven hier en daar aan zijn broek hangen. Hij pakte zijn zaklamp en knipte die aan. Aan de rand van de rivier zag hij twee figuren staan, op een paar meter afstand van elkaar.


  Tom, een man met een enorme borstomvang die in zijn jongere jaren veel aan football had gedaan, hijgde van het rennen. En zijn kaal wordende schedel glansde van het zweet. De jongen, die maar half zo lang was als Tom, leek klaar om te vluchten. Hij schreeuwde iets over dat het Toms schuld was, terwijl Toms lage stem verder dreunde. Brady bleef staan, Tom de gelegenheid gevend de jongen te kalmeren met zijn gebruikelijke doortastendheid. Hij kon goed met jongeren omgaan, hoewel sommige collega’s vonden dat hij te toegeeflijk was. Ook nu had hij weer succes, want ineens werd de jongen rustig. Goeie ouwe Tom met zijn fluwelen stem.


  Brady richtte zijn zaklamp omlaag en zette hem uit. Vlak voor het licht doofde, zag hij de jongen achter zijn rug reiken. Zijn lichte arm stak scherp af tegen de achtergrond van zijn donkere T-shirt. Vervolgens de glinstering van metaal toen er een pistool onder zijn T-shirt vandaan kwam. Het leek allemaal in slow motion te gebeuren. Alles wat hij ooit had geleerd tijdens zijn opleiding stroomde zijn brein in. Automatisch haalde hij zijn Glock tevoorschijn. Tom was nog maar een microseconde verwijderd van het vangen van een kogel, en het was duidelijk dat hij dat niet wist. Op dat moment had hij geen andere optie dan schieten.


  Een paar seconden lang was de echo van zijn pistoolschot het enige geluid ter wereld. De jongen vloog tegen de grond. Het schot donderde opnieuw en opnieuw in Brady’s hoofd. Hij zag Tom neerknielen naast de jongen, waarbij zijn grote lichaam het uitzicht even blokkeerde. Hij zag zijn kaken op-en-neer gaan terwijl hij iets naar hem schreeuwde over zijn schouder, zag hem zijn mobiele telefoon uit zijn zak rukken en toetsen indrukken. Binnen enkele minuten zouden politieagenten en ambulancepersoneel hier af en aan lopen. Eindelijk weer in staat te bewegen, liep hij naar Tom en het bewegingloze lichaam van de jongen op de grond. Zijn voeten waren gevoelloos, en de Glock die hij nog steeds in zijn hand had geklemd, leek wel duizend kilo te wegen.


  Tom knipte zijn zaklamp aan. Zijn blozende gezicht had een groenige tint gekregen. ‘Het is die jongen van Armstrong,’ zei hij. ‘Hij is dood.’


  Zijn hart leek als een baksteen naar de bodem van de oceaan te zinken. Daarom was de jongen hem dus bekend voorgekomen. Een paar weken daarvoor had de familie Armstrong hun dochter verloren. Ze was pas zestien jaar oud geweest. Deze jongen, Billy, was een jaar jonger dan zijn zus, en hun tweede en enige andere kind. Bill Armstrong senior had op dezelfde middelbare school gezeten als hij.


  ‘Wat voor de duivel gebeurde er?’ vroeg Tom zacht, alsof hij bang was dat iemand hem kon horen.


  ‘Hij stond op het punt je neer te schieten,’ antwoordde hij. ‘Was dat niet duidelijk?’


  Tom scheen met zijn zaklamp op Billy’s lege handen. De zilveren horlogeband van de jongen glinsterde aan zijn pols. ‘Daarmee?’


  Ondanks het geraas in zijn hoofd wist hij zich enigszins te concentreren. ‘Hij haalde een pistool achter zijn rug vandaan. Er was geen tijd om iets anders te doen dan schieten.’


  ‘Weet je het zeker? Ik bedoel, het is nogal donker.’


  ‘Hij had een pistool,’ herhaalde hij met meer vertrouwen dan hij voelde. Hij had toch een pistool gezien, of niet? O, God…


  ‘Ik probeerde hem tot rede te brengen,’ zei Tom. ‘Je moet hem tekeer hebben horen gaan over de zelfmoord van zijn zus. Hij gaf zichzelf de schuld, gaf de politie de schuld –’


  ‘Ja, en ik dacht dat je hem had gekalmeerd, maar toen zag ik ineens zijn hand naar zijn rug –’


  ‘Goed, Brady. Goed. Als jij een pistool zag, dan was er een pistool.’


  Toms woorden overtuigden hem net zo min als zijn eigen gedachten. Als er een pistool was geweest, waar was het dan nu? Als hij een fout had gemaakt, hoe moest hij dan ooit nog met zichzelf leven?


  ‘Dit zal een vreselijke klap zijn voor de ouders, en voor hoofdcommissaris Dixon,’ zei Tom. ‘Dit is niet goed voor zijn afdeling, en hij zit er gewoon op te wachten dat jij het verknalt.’


  Net als mijn vader, dacht Brady. Daar wilde hij nu echter niet aan denken. In de verte klonken sirenes die de naderende komst van de hulptroepen aankondigden.


  ‘Lara zal er ook niet blij mee zijn,’ voegde Tom eraan toe alsof hij het net bedacht. ‘Ik denk dat ze Billy en Sara vrij goed heeft leren kennen in het jeugdcentrum.’


  Brady schudde zijn hoofd. Hij kon niet goed nadenken.


  Ineens leek het tot Tom door te dringen wat de impact was van zijn opmerkingen. ‘Verdraaid, het spijt me, maat. Maak je geen zorgen, als er een pistool was, dan vinden we dat. Je hebt mijn leven gered. Dat zal ik niet vergeten.’


  Brady’s blik ging naar de rivier, die op maar een meter afstand van waar Billy was gevallen voorbijstroomde. Als het pistool van Billy Armstrong het water in was gevlogen toen de kogel hem had geraakt, was het mogelijk dat ze het nooit meer zouden vinden. In zijn achterhoofd hoorde hij zijn vader lallen.


  En als er geen pistool was, jij rund? Stel dat je een ongewapend kind hebt neergeschoten. Wat dan?


  Hoofdstuk 1


  


  


  


  Een jaar later


  


  Zodra Lara via de brug Riverport in reed, bekroop haar het gevoel dat ze een grote fout had gemaakt door terug te komen. Het maakte niet uit dat ze maar een paar dagen bleef, er was hier gewoon te veel gebeurd. Ze reed Ferry Street in en passeerde het jeugdcentrum zonder ernaar te kijken. Daarna kwamen de bank en de ijzerwarenwinkel. Op de hoek van Ferry en Oak Street stopte ze voor het stoplicht dat hier altijd op rood leek te staan. Ze hield haar ogen op de weg gericht totdat het groen werd en ze verder kon rijden.


  Even later bereikte ze het grote oude victoriaanse herenhuis van haar moeder. Het lag op een enorm stuk grond aan de rand van de stad. Het huis was in de loop der jaren gemoderniseerd. Aan de achterkant bevond zich nu een serre, en de keuken was uitgebouwd. Lara was hier opgegroeid, en met een gevoel van thuiskomen reed ze de oprit op. Haar moeder was een paar dagen eerder vertrokken op een cruise naar Alaska en was dus niet thuis, maar Myra, de huishoudster die al jaren voor haar moeder werkte, was er wel. Myra Halifax was een stevige vrouw van in de zestig met grijze permanent en een enorm geduldig karakter. Dat laatste kwam haar goed van pas bij het omgaan met Lara’s nerveuze moeder.


  Myra moest naar haar hebben uitgekeken, want ze had de handrem nog maar nauwelijks aangetrokken of de garagedeur rolde al omhoog. Ze startte de auto weer en reed naar binnen. Een zucht van opluchting ontsnapte haar toen de garagedeur achter haar dichtging. Na een blik op de achterbank stapte ze uit. Ze hoorde Myra aankomen door de zijdeur die de garage met het huis verbond.


  De huishoudster begroette haar met een brede glimlach op haar gezicht. ‘Je arme moeder zal het vreselijk vinden als ze hoort dat ze je bezoekje heeft gemist. Wacht, dan help ik je even.’


  


  Een uur later was de auto uitgeladen en had Lara al haar spullen opgeborgen in haar oude slaapkamer. Rusteloos en slecht op haar gemak besloot ze iets koels te gaan drinken en een praatje te maken met Myra. Misschien zou wat afleiding haar in staat stellen het gevoel van naderend onheil van zich af te zetten.


  Ze was net de keuken in gelopen, toen de deurbel ging. De schrille onderbreking kwam als een verrassing. Haar moeder was er niet, en aangezien haar eigen aanwezigheid in Riverport min of meer geheim was, verwachtte – en wilde – ze geen bezoek.


  ‘Ik zal degene die voor de deur staat wel even wegsturen,’ zei Myra, langs Lara heen de hal in lopend.


  Ze wachtte af. Er leek iets noodlottigs in de lucht te hangen, en ze voelde een overweldigende behoefte ervandoor te gaan via de achterdeur. Toch bleef ze om het hoekje staan luisteren terwijl de huishoudster ongeduldig de deur openzwaaide.


  ‘Jij!’ riep Myra uit.


  Ook al kon ze niet zien wie er voor de deur stond, toch wist ze het.


  ‘Wat wil je?’ voegde Myra eraan toe.


  Er viel een korte stilte waarin Lara stopte met ademhalen. Haar hartslag klopte in haar oren. Toen hoorde ze zijn stem.


  ‘Ik zou graag met Mrs. Kirk praten.’


  ‘Mrs. Kirk is een aantal weken weg.’ Myra begon de deur te sluiten.


  Lara zag de hand die de deur tegenhield. Zijn hand.


  ‘Misschien kunt u me dan helpen.’


  ‘Ik zou niet weten hoe –’


  ‘Ik moet in contact komen met Lara,’ onderbrak hij haar. ‘Ik moet haar waarschuwen. Alles wat ik nodig heb, is haar adres of een telefoonnummer.’


  Was het mogelijk dat hij niet wist dat ze hier was? Nee, iemand moest haar langs hebben zien rijden en hem hebben gewaarschuwd. Wat had die persoon nog meer gezien?


  ‘Ik ga je haar telefoonnummer niet geven,’ kondigde Myra aan. ‘Je hebt haar hart al een keer gebroken. Ik sta niet toe dat je dat een tweede keer doet.’


  Lara pakte de zijkant van de deur vast en deed hem wijder open. ‘Het is goed,’ zei ze tegen Myra, die boos naar hun bezoeker stond te kijken. Omhoogkijkend in twee erg donkere ogen, zei ze: ‘Hallo, Brady.’


  Even was hij met stomheid geslagen, en op dat moment wist ze dat hij absoluut niet had verwacht haar hier aan te treffen, dat hij net zo verrast was als zij. Zijn zwijgen gaf haar de gelegenheid om zijn veranderde uiterlijk te bestuderen. Zijn gezicht was magerder, zijn haar langer, zijn huid dieper gebruind, en de spieren onder het versleten T-shirt en de stoffig uitziende spijkerbroek leken groter en steviger. Wat was er gebeurd met Mr. Keurig Netjes, Mr. Perfect Kapsel, Mr. Volgens het Boekje? Deze Brady zag er jonger uit, slanker, sexyer.


  ‘Ik ben blij dat je er bent,’ zei ze, wat een regelrechte leugen was. Ze was wel van plan geweest hem te ontmoeten tijdens haar verblijf in Riverport, maar niet nu al, en niet hier, in het huis van haar moeder. Tijdens de drie uur durende autorit hierheen had ze uitgebreid gerepeteerd wat ze allemaal tegen hem ging zeggen, maar nu was haar hoofd helemaal leeg. Met één ding had ze geen rekening gehouden, namelijk de impact van een persoonlijke confrontatie. Al die maanden vol tranen hadden haar hoofd helder gemaakt, maar blijkbaar niet haar hart. Nog niet.


  ‘Het duurt maar even, Myra,’ zei ze. Met een blik naar de trap voegde ze eraan toe: ‘Zorg jij voor –’


  ‘Natuurlijk,’ zei Myra verongelijkt, voor ze wegliep.


  Lara stapte de brede veranda op en trok de deur zacht achter zich dicht. ‘Ik wilde je later bellen,’ zei ze.


  Er reed een auto voorbij die langzamer ging rijden terwijl de bestuurder zijn nek uitstrekte om te zien wie er voor het huis van Kirk stonden.


  ‘Laten we naar de achtertuin gaan,’ stelde Brady voor, ‘anders kletst straks de hele stad over ons.’


  De bestuurder van de auto was Frank Duncan van de ijzerwarenwinkel, had Lara gezien, en ze wist dat het al te laat was. Hij had met grote ogen naar hen gekeken. Binnen enkele minuten zou het gonzen van de geruchten in zijn winkel. Toch begon ze om het huis heen te lopen naar de aan de rivier grenzende achtertuin. Bij een set gietijzeren tuinmeubilair op een stenen eiland in een bloemenzee bleef ze staan. Te nerveus om te gaan zitten, greep ze de rugleuning van een stoel vast voor steun. Brady leunde tegen de rand van de oude stenen barbecue aan. Toen hij zijn armen voor zijn borst sloeg, bolden zijn biceps op.


  ‘Ik wist niet dat je in Riverport was,’ zei hij.


  ‘Ik ben er ook nog maar een uur.’ Ze probeerde niet naar zijn gespierde armen te staren, maar haar verraderlijke blik dwaalde er toch telkens weer heen.


  ‘Hoe is het met je?’ vroeg hij.


  Ze schudde haar hoofd, niet in staat over koetjes en kalfjes te praten alsof er niets was gebeurd.


  ‘Je ziet er goed uit,’ voegde hij eraan toe, haar van top-tot-teen opnemend.


  De witte shorts en haltertop die ze droeg voelden ineens veel te bloot. ‘Het is te laat, Brady,’ fluisterde ze. ‘Ik ben niet teruggekomen voor een hereniging of zoiets.’


  Boosheid flitste in zijn ogen. Toen glimlachte hij, hoewel zijn ogen niet meededen. ‘O? Waarom ben je dan teruggekomen? Leg eens uit.’


  ‘Je hoeft niet zo’n toon aan te slaan. Jij bent degene die alles heeft afgeblazen.’


  ‘Ja, en jij bent degene die is vertrokken.’


  ‘Je hebt me weggestuurd als een kind. Eerst was ik gekwetst, maar nu ben ik eroverheen.’


  Zijn gezicht bleef uitdrukkingsloos. Na een lange stilte zei hij: ‘Luister, Lara. Het is nogal abrupt geëindigd tussen ons.’


  Ze keek hem slechts aan.


  ‘Oké, oké, het was allemaal mijn schuld. Dat weet ik wel.’ Hij gooide allebei zijn handen in de lucht. ‘Ik geef het toe. Ik kon je geen hele man geven –’


  ‘Dus gaf je maar niets,’ viel ze hem in de rede. Ze liet de stoel los en liep naar de aanlegsteiger die haar vader twintig jaar eerder had gebouwd.


  ‘Ik was een wrak.’


  Zijn stem was vlakbij, en ze schrok. ‘Natuurlijk was je dat,’ zei ze, terwijl herinneringen aan die vreselijke avond terugkwamen. Zijn wanhopige uitdrukking, zijn zelfverwijt, de fatale gebeurtenis die om hen heen had gecirkeld als een cycloon, hen van de grond had getild, rondgedraaid en hen een paar honderd kilometer verderop had neergegooid. Ze duwde het allemaal weg. ‘Dit is zinloos. Laten we de nabeschouwing van ons erg korte huwelijk maar overslaan. Je zei net tegen Myra dat je me moest waarschuwen. Waarvoor precies?’


  ‘Ik had de scheidingspapieren intussen wel verwacht.’


  Zijn lage stem gecombineerd met zijn mysterieuze intense blik maakte haar knieën slap. ‘Mijn advocaat is ermee bezig.’


  ‘Al een jaar lang?’


  ‘Ik wilde niet dat iemand wist –’


  ‘Met iemand bedoel je je moeder.’


  ‘Maakt het wat uit? Het spijt me dat het niet snel genoeg gaat naar je smaak. Ik zal het direct gaan regelen.’ De waarheid was dat de papieren al klaar waren. Ze lagen boven, in haar koffer. Ze kon ze echter niet aan hem geven zonder toelichting. Er waren dingen die hij moest weten, dingen die ze moesten regelen, maar niet nu, niet in haar moeders tuin.


  ‘Ik begin er alleen maar over vanwege Bill Armstrong,’ zei hij.


  ‘Billy’s vader? Waarom –’


  ‘Sinds het interne onderzoek heeft uitgewezen dat er een redelijke grond was voor het schieten, dreigt hij een civiele zaak tegen me aan te spannen. Ik kan het hem niet echt kwalijk nemen.’ Met een bitter trekje om zijn mond voegde hij eraan toe: ‘Het pistool is nooit gevonden, en geloof me, er is grondig gezocht. Armstrong blijft volhouden dat zijn zoon thuis niet zomaar een pistool kon pakken, en als dat wel zo was, hij er nooit een bij zich gehad zou hebben. Ik blijf zweren dat ik een pistool heb gezien. Het is een patstelling.’


  Er knaagde iets in haar achterhoofd, maar wat? ‘Maar de rivier –’ begon ze.


  ‘Ja. Ik weet het. Het pistool kan begraven liggen onder een halve meter slib en modder, of het kan al een eind op weg zijn naar de oceaan. Wie zal het zeggen?’


  ‘Mr. Armstrong gaat het nooit winnen.’


  ‘Hij zal wel de sympathie van de jury krijgen. In een maand tijd heeft hij allebei zijn kinderen verloren, en je weet wat de naam Skye waard is hier.’


  ‘Je bent je vader niet.’ Dat had ze vaker gezegd, maar het leek nooit door te dringen.


  Hij lachte vreugdeloos. ‘Je bent altijd al naïef geweest. Misschien krijg je dat als je van rijke komaf bent.’


  ‘Jij bent altijd al bang geweest dat je je vader achternagaat. Het staat niet vast dat je een dronkaard en een loser zult worden.’


  ‘Ach, schat, dat is nu eenmaal de familietraditie,’ zei hij zacht en honend. ‘Mijn vader, mijn broer…’


  Niet happen, zei ze tegen zichzelf.


  Uiteindelijk voegde hij eraan toe: ‘Hoe dan ook, ik ben niet degene over wie ik me zorgen maak.’


  ‘Misschien moest je dat wel doen.’


  ‘Wat bedoel je daarmee?’ vroeg hij fronsend.


  ‘Wat is er met je gebeurd? Vanaf welk moment kon het je allemaal niets meer schelen?’


  ‘Waar heb je het over?’


  ‘Je uiterlijk, bijvoorbeeld. Ik kan niet geloven dat je je haar zo lang mag dragen van de politie.’


  ‘Ik werk niet meer bij de politie, Lara. Dat deel van mijn leven is voorbij. Ik dacht dat je dat wist.’


  Ze kon het zich nauwelijks voorstellen. Brady had van jongs af aan bij de politie gewild. ‘Wat doe je nu dan?’


  ‘Ik werk in de bouw, net zoals tijdens mijn opleiding.’


  Dat verklaarde zijn spieren. ‘Je bent toch van alle blaam gezuiverd, of niet? Waarom ben je niet meer aan het werk gegaan? Kwam het door hoofdcommissaris Dixon?’


  Schouderophalend wendde hij zijn blik af.


  ‘Brady,’ zei ze, zijn pols aanrakend. Niet verstandig. Zintuiglijke herinneringen schoten als een bliksemflits door haar lichaam en wisten de afgelopen driehonderddrieënzestig dagen binnen een seconde uit. Onmiddellijk trok ze haar hand terug. ‘Je zou die jongen nooit hebben neergeschoten als het niet noodzakelijk was geweest,’ zei ze zacht. ‘Je hebt Toms leven gered.’


  Hij keek haar recht in de ogen, en haar hart trilde in haar borst. Ze wilde niets voor hem voelen, laat staan de vreemde combinatie van verloren liefde en wrok die nu door haar heen ging. Haar moeder had haar gewaarschuwd dat een man met Brady’s verleden nooit echt van iemand kon houden. Ze had het nooit geloofd, tot die avond dat hij het haar had bewezen.


  ‘Ik heb niets te verliezen, maar jij wel,’ zei hij.


  ‘Ik? O, je bedoelt geld. Denk je dat Bill Armstrong achter het geld van mijn familie aanzit?’


  ‘Als hij erachter komt dat je wettelijk gezien mijn vrouw bent, ja. Ik denk dat hij alles aan zal grijpen om mij te pakken te nemen. Ons huwelijk staat ingeschreven in het register. Hij hoeft alleen maar te kijken. Misschien moet je je advocaat een beetje aansporen.’


  Met gesloten ogen stelde ze zich de reactie van haar moeder voor als Armstrong Brady zou dagvaarden en het fortuin van de familie Kirk in handen zou krijgen.


  ‘Het is niet de civiele zaak waar ik me zorgen om maak,’ zei Brady. ‘Het is Armstrong zelf. Hij is halfgek geworden sinds hij Billy is kwijtgeraakt. Als hij het hoort over jou –’


  ‘Waarom zou het zelfs maar in hem opkomen dat we zijn getrouwd?’ vroeg ze, ondertussen denkend aan de twee kinderen van Armstrong.


  Zowel de zestienjarige tengere Sara als haar vijftienjarige broer Billy waren wel eens in het jeugdcentrum geweest. Dat Sara een heel potje slaappillen van haar oma had ingenomen, had de gemeenschap geschokt en Billy verwoest. Armstrong senior was naar het jeugdcentrum gekomen om antwoorden te krijgen die niemand hem kon geven. Verdriet en woede hadden om de voorrang gestreden in zijn koortsachtige blik. Hoewel ze vreselijk medelijden met hem had gehad, was ze ook een beetje bang voor hem geweest. Drie weken later was Billy ook nog eens gestorven. Lieve hemel, geen wonder dat Brady er zo opgejaagd uitzag. Zij kon hem echter niet geven wat hij nodig had. Misschien zou een andere vrouw dat kunnen, ooit, iemand die wist hoe ze door zijn verdediging heen kon breken of ermee kon leven. ‘Ik ben een jaar weg geweest, Brady. Over een paar dagen vertrek ik weer. Voor de mensen in Riverport ben ik alleen het meisje met wie je niet trouwde.’


  Hij staarde neer op zijn voeten en keek weer naar haar, zijn blik ondoorgrondelijk. Hoe had ze ooit kunnen denken dat ze hem beter kende dan ze zichzelf kende? Hij was een vreemde. Ze keek op haar horloge. Bijna drie uur. ‘Ik moet weer naar binnen.’


  Zijn wenkbrauwen gingen vragend omhoog.


  Voor hij een vraag kon stellen die ze niet wilde beantwoorden, zei ze iets wat ze niet van plan was geweest te zeggen. ‘Vanavond heb ik een afspraak met Jason Briggs.’


  ‘O, hoe dat zo?’ vroeg hij nieuwsgierig.


  ‘Hij wil praten.’


  ‘Waarom wil de jongen die Billy Armstrong ervan heeft overtuigd dat het stelen van een auto en een half krat bier een goed idee was met jou praten?’


  Ze haalde haar schouders op. ‘Begin deze week is hij vrijgekomen uit de jeugdgevangenis. Blijkbaar is hij regelrecht naar het jeugdcentrum gegaan. Mijn opvolger heeft me gebeld in Seattle, waar ik tegenwoordig woon, en vervolgens heb ik Jason gebeld. Hij vroeg of ik binnenkort in Riverport zou zijn, omdat hij me wilde spreken.’


  ‘Dus je bent helemaal hierheen gereden om met een jeugdige delinquent te praten?’


  ‘Onder andere,’ antwoordde ze voorzichtig. ‘Het leek me belangrijk. Er was iets in zijn stem, hij klonk nerveus.’


  ‘Voor zover ik weet, heeft Jason Briggs nooit iemand iets verteld over de bewuste avond. Hij heeft alleen geprobeerd om alle schuld op Billy te schuiven.’


  Ze glimlachte bijna. Brady gedroeg zich als wat hij echt was. Een agent. Zag hij dat zelf niet? ‘Ik weet pas wat hem dwarszit, als ik hem heb gesproken,’ zei ze.


  ‘Ja, oké. Ik zal wel met je meegaan. Misschien is dit een doorbraak.’


  ‘Nee, je gaat niet met me mee,’ zei ze nadrukkelijk.


  ‘Waar hebben jullie afgesproken?’


  ‘Dat ga ik jou niet vertellen.’


  ‘Je weet niet wat hij van plan is.’


  ‘Jij ook niet,’ zei ze. Met een waarschuwende blik voegde ze eraan toe: ‘Kom later vanavond nog maar even langs. Als Jason iets zegt waar je wat aan hebt, zal ik dat doorgeven.’


  ‘Ik vind het geen prettig idee dat je alleen gaat.’


  Ze staarde hem aan tot hij het fatsoen had zijn blik neer te slaan. ‘Morgen bel ik mijn advocaat. Dan kunnen we dat schijnhuwelijk van ons laten annuleren.’


  Het ene moment staarde hij haar aan, het volgende stond hij vlak voor haar en pakte haar armen. De adrenaline die direct door haar bloed begon te stromen, deed haar wankelen. Haar hart bonsde tegen haar ribben. Zijn hoofd was vlak bij het hare, en zijn donkerbruine ogen brandden in die van haar.


  ‘Kan een huwelijk dat is voltrokken zoals het onze wel nietig worden verklaard?’


  ‘Brady –’


  ‘Herinner je je onze huwelijksnacht niet? Weet je niet meer wat we deden –’


  Boos schudde ze zijn handen van zich af. Seks was nooit het probleem geweest. ‘Je moest maar eens gaan.’


  Seconden tikten voorbij in absolute stilte voor hij haar eindelijk losliet. ‘Om negen uur kom ik terug.’


  ‘Maak er maar tien uur van,’ zei ze.


  Hij knikte en liep weg.


  Ze bleef nog even in de tuin staan, starend naar de oude steiger, wachtend tot ze het gebrul van zijn motor hoorde en wist dat het veilig was in beweging te komen. Met opgeheven hoofd maar zonder veel te zien ging ze naar binnen. Ze had haar laatste traan om Brady maanden daarvoor vergoten. Nu was ze over hem heen.


  Hoofdstuk 2


  


  


  


  Good Neighbours was een non-profitorganisatie die met behulp van vrijwilligers huizen bouwde voor mensen met een laag inkomen. Brady was een van de weinige betaalde medewerkers. Het was zijn taak om projecten aan te nemen en goed te keuren. Verder had hij de leiding over bouwwerkzaamheden die te veelomvattend waren om alleen door vrijwilligers uitgevoerd te worden. De man die het huis ter beschikking had gesteld waaraan hij nu werkte, was echt gul geweest omdat het om een groot perceel aan de rivier ging. Uiteindelijk zouden er op hetzelfde terrein nog meer huizen worden gebouwd, en hij hoopte bij allemaal te betrokken zijn.


  Nadat hij bij Lara was geweest, kon hij zich nergens meer op concentreren. De zon brandde op zijn blote rug terwijl hij op het multiplex dak zat om er spijkers in te slaan. De patronen voor het spijkerpistool waren op, en hij had de bouwvakkers de rest van de dag vrijgegeven. Was Lara echt alleen naar Riverport gekomen om Jason Briggs te spreken? Wat was die jongen van plan? Het grootste deel van zijn leven zat Jason al in de problemen, en hij durfde er geld op in te zetten dat een paar maanden jeugdgevangenis niet ineens een ander mens van hem hadden gemaakt. Hij kende het type; zijn eigen broer Garrett was een exacte kopie.


  Hoe zou het trouwens met Garrett zijn? Het laatste wat hij had gehoord was dat zijn broer uit het leger was. Waar zou hij nu wonen, en wat zou hij doen? Hij hoopte dat zijn broertje wat verantwoordelijkheidsgevoel en discipline had opgedaan in het leger, maar daar kon hij maar beter niet op rekenen. Garrett leek meer op hun vader dan hijzelf. Ze waren allebei nogal roekeloos. Aan de andere kant, Garrett kon het nooit veel slechter hebben gedaan dan hij, dacht hij zonder bitterheid. Had hij een vijftienjarige jongen vermoord? Had hij de mogelijkheid van een gelukkig huwelijk verknald met een vrouw die op alle fronten een klasse beter was dan hij? Had hij de enige baan die hij ooit echt had gewild opgegeven, alleen omdat de gedachte met een pistool te moeten rondlopen en mogelijk weer een fout te maken hem een onaangenaam gevoel gaf? Tenzij Garrett in een seriemoordenaar was veranderd, deed hij het vermoedelijk niet minder slecht of misschien zelfs beter dan zijn verantwoordelijke oudere broer.


  Nadat hij twee keer naast de spijker had geslagen, legde hij de hamer opzij en staarde naar de rivier. Helaas moest hij concluderen dat hij die middag geen werk meer gedaan zou krijgen, dus pakte hij zijn gereedschap bij elkaar en klom via de ladder naar beneden. Hij was net klaar met het opbergen van de spullen in de bouwkeet, toen er een SUV aan kwam rijden, die naast zijn Harley parkeerde. Hij trok zijn T-shirt aan terwijl het raampje van de SUV naar beneden ging en het blozende gezicht van Tom James zichtbaar werd. Tom liep tegen de veertig, had heel kort zwart haar met een kale plek op zijn achterhoofd en was zes jaar ouder dan hij. Daarnaast was zijn voormalige partner iets kleiner en zwaarder en was hij al twee keer gescheiden.


  ‘Ik heb interessant nieuws voor je,’ zei Tom.


  Brady leunde tegen Toms gloednieuwe auto aan. Het feit dat Tom zich zo’n auto kon veroorloven nadat zijn tweede ex-vrouw en haar advocaat hem volledig hadden uitgekleed, kwam waarschijnlijk doordat hij vast een voorschot had genomen op zijn toekomstige promotie bij de politie van Riverport. Brady kon er alleen maar dankbaar om zijn dat het neerschieten van Billy Armstrong niet ook Toms reputatie bij het politiekorps had verwoest. ‘Laat me raden,’ zei hij.


  Tom lachte. ‘Dit kun je niet raden. Ik heb het net gehoord bij de ijzerwarenwinkel.’


  ‘Lara is in de stad en logeert in het huis van haar moeder.’


  Toms ronde gezicht kreeg een teleurgestelde uitdrukking. ‘Iemand heeft het je al verteld.’


  ‘Ik heb Lara gezien en met haar gesproken.’


  Tom knikte. Al zijn vrolijkheid was weg nu. Hij wist hoe zwaar het afgelopen jaar was geweest voor Brady. ‘Hoe was het?’ vroeg hij.


  ‘Zo ongeveer als je zou verwachten.’


  Weer knikte Tom. ‘Waarom is ze teruggekomen?’


  ‘Ze heeft vanavond een afspraak met Jason Briggs.’


  ‘Echt?’ vroeg Tom, terwijl zijn ogen zich vernauwden tot spleetjes. ‘Ik hoorde dat hij uit de jeugdgevangenis is. Waarom hebben ze afgesproken?’


  ‘Hij wilde met haar praten. Misschien kun jij vanavond je ogen openhouden voor het geval er problemen komen?’


  ‘Waar ontmoeten ze elkaar? Hoe laat?’


  ‘Weet ik niet. Dat wilde ze niet zeggen.’


  ‘Ga je haar volgen?’


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Ze zou me vermoorden als ze erachter kwam dat ik me met haar zaken bemoeide.’


  ‘Dus?’


  ‘Dus ze heeft gelijk.’


  ‘Maar je wilt dat ik een oogje in het zeil hou,’ zei Tom met een glimlach om zijn lippen.


  Hij wendde zijn blik af.


  ‘Maak je geen zorgen, maatje. Ik zal het ook tegen hoofdcommissaris Dixon zeggen, dan kan hij het ook nog aan anderen doorgeven als hij dat nodig vindt.’


  Brady beet op zijn tong bij dit voorstel, maar zei niets en nam afscheid van Tom. Hopelijk zou Lara er nooit lucht van krijgen dat de helft van het politiekorps dankzij hem te horen kreeg dat ze een afspraak had met Jason Briggs. Terwijl hij op zijn Harley ging zitten, bedacht hij dat het rijbewijs van Jason was ingenomen. Dat betekende vermoedelijk dat ze in de stad hadden afgesproken. Misschien in het jeugdcentrum, het wegrestaurant of eventueel in het huis van Lara’s moeder? Even speelde hij met de gedachte wat onderzoek te doen, maar Lara had duidelijk gemaakt dat ze niet wilde dat hij haar voor de voeten liep, dus dat zou hij niet doen. Tom had beloofd goed op te letten voor het geval dat. Dat was genoeg.


  Om ongeveer vijf uur was hij thuis. Staand aan het aanrecht at hij een sandwich met tonijn. Hij woonde nog niet zo lang in dit appartement, en het was zo onpersoonlijk als mogelijk was. Het oude huis had hem te veel aan Lara herinnerd. Vlak na het schietincident had hij overwogen Riverport zelf ook te verlaten. Zonder zijn baan bij de politie, zonder Lara, had hij geen reden gezien te blijven. Toen was echter de baan bij Good Neighbours op zijn pad gekomen en had hij aan zichzelf toegegeven dat of het nu goed of slecht was, Riverport zijn thuis was. Garrett kon het hele land door trekken als hij dat wilde, hij zou hier blijven.


  Na het avondeten ging hij meestal terug naar de bouwplaats om te inventariseren wat er de komende dagen moest gebeuren. Er was geen reden dat die avond niet ook te doen. Hij was te rusteloos om te lezen of tv te kijken en kon niet in zijn lege appartement blijven zitten, verlangend naar een leven dat hij niet meer had. Hij had de gewoonte om als hij niet kon werken, of soms ook na zijn werk nog, met de Harley naar de rivier te rijden om te zwemmen. Dat had hij ook vaak gedaan met Lara, meestal als spontane actie na een film of etentje. Hij zag haar nog zo voor zich in de kleine lapjes satijn en kant die ze ondergoed noemde, zwemmend in de rivier terwijl haar honingblonde haar zich vermengde met het donkere water. Nog rook hij de zomergeur van bramen, van haar huid. Ondanks die herinneringen was hij naar de rivier blijven gaan.


  Het kostte hem twee uur om de activiteiten van de komende dagen te plannen en nog een paar kleine klusjes af te maken. Het was bijna negen uur tegen de tijd dat hij vertrok. Hij nam de lange route om niet langs het huis van Kirk te hoeven. Hij had daar pas over een uur afgesproken en wilde niet dat Lara hem zag en zou denken dat hij haar bespioneerde. Toen hij door Main Street reed aan de westkant van de stad, zag hij Tom staan praten met een tienermeisje dat naast een kleine blauwe auto stond. Waarschijnlijk was ze aangehouden voor te hard rijden. Zo te zien liet Tom zich weer eens van zijn charmantste kant zien, want het meisje ontspande zichtbaar. Hij wist dat Tom haar geen bon zou geven. Vroeger had hij zijn partner wel eens aangesproken op die coulante houding en hem gevraagd of het wel pedagogisch verantwoord was een kind niet verantwoordelijk te stellen voor overtredingen. Tom had het weggelachen.


  Weer voelde hij die pijn van er niet meer bij horen. Hij miste het op straat te zijn, mensen te helpen, op zoek te gaan naar wetsovertreders, dingen uit te puzzelen. Natuurlijk, hij leefde nog. Hij liep en praatte en werkte, en zo nu en dan lachte hij zelfs, maar het leek allemaal zo betekenisloos en leeg.


  Omdat hij niet weer met Tom wilde praten, sloeg hij een zijstraat in die naar het industriegebeid van de stad leidde. Er lagen een paar cafés langs de straat. Zonder twijfel hield zijn vader een kruk bezet in de River Rat of de Crosshairs, maar hij keek niet naar binnen toen hij er langsreed.


  Ineens zag hij een jongen fietsen die hem bekend voorkwam. Natuurlijk. Korter haar, een wat groter lichaam, maar het was Jason Briggs. Wat moest hij doen? Omdraaien en de andere kant op gaan, stoppen langs de stoep, een koud drankje drinken en niets doen, of… Hij ging een stuk langzamer rijden om Jason een voorsprong te geven. Zodra de jongen om de hoek was verdwenen, reed hij erachteraan. Wat voor kwaad kon het Jason te volgen als Lara het niet wist? Het leek erop dat hij op weg was naar de rivier. Misschien wilde hij gewoon gaan zwemmen. Misschien zou hij dat zelf dan ook doen, als Lara er niet was. Wellicht zou Jason zich iets interessants laten ontvallen als ze samen ontspannen in de rivier poedelden op een zomeravond als deze.


  Er was niet veel verkeer, dus het vereiste wat handigheid om Jason te volgen. Hij liet veel ruimte tussen hen in, ook al betekende dat dat Jason regelmatig uit het zicht verdween door de vele bochten. Hij kende deze weg, en er was maar één plek waar hij echt heen leidde, namelijk naar de rivier. Tenzij de jongen de brug over zou gaan naar St. George. Hij nam de laatste haarspeldbocht en ontdekte dat de weg voor hem leeg was. Vanaf deze plek kon je of rechtdoor over de brug gaan, of naar rechts afbuigen naar de rivier. Op de brug reden twee auto’s, maar geen fietsen. Jason moest met zijn fiets de parkeerstrook op zijn gereden aan deze kant van de brug, wat betekende dat hij niet ging zwemmen. De oever daar was te steil, de rivier te diep door de uitgraving ten behoeve van de brug. Een halve kilometer verder stroomafwaarts, waar de rivier een grote bocht maakte, was een veel betere plek om te zwemmen. Om te voorkomen dat zijn lawaaierige Harley hem zou verraden, parkeerde hij hem achter een stel bomen en begon naar de parkeerplaats te lopen.


  Jason zat op zijn fiets te wachten met zijn voeten op de grond, zijn gezicht naar de weg gericht. Hij had een oortelefoontje in en een iPod in zijn zak. Het was een slungelige blonde jongen met een stiekeme blik. Brady herinnerde zich zijn advies aan hem te stoppen met drinken op de avond van het schieten. In de jeugdgevangenis serveerden ze geen alcoholische drankjes, en hopelijk had het iets opgeleverd dat hij een tijd niet was blootgesteld aan de verleiding. Snel dook hij weg achter een stel dichte druivenstruiken. Vervolgens rende hij naar een verlaten houten paviljoen, dat hem voorzag van dekking vanaf de weg en het parkeergebied. Het nadeel van zijn positie was dat hij de weg zelf niet kon zien. Wel kon hij door zich in wat bochten te wringen het parkeerterrein zien zonder dat iemand hem zag.


  Tien lange minuten later hoorde hij een auto aankomen. Jason deed het oortelefoontje uit, stapte van zijn fiets en liep ermee naar een picknicktafel een eindje verderop, waar hij hem tegen een van de banken liet steunen. Er kwam een zilvergrijze auto met een nummerbord uit Washington langzaam het terrein op rijden. Lara zat achter het stuur. Ze parkeerde de auto met de neus naar de rivier en deed haar raampje omlaag. Met zijn hoofd omlaag liep Jason naar haar toe. Hoewel hij geen reden kon bedenken waarom Jason Lara iets zou willen aandoen, maakte de manier waarop de jongen naar haar toe liep hem nerveus.


  De twee spraken een paar minuten met elkaar, waarna Jason om de auto heen liep naar de passagierskant. Lara’s raampje ging weer dicht. Jason stapte in de auto en draaide zich naar Lara toe. De motor bleef draaien, waarschijnlijk om de airconditioning aan te laten staan. Terwijl hij toekeek hoe ze met elkaar spraken, werd hij zich bewust van het geluid van een stationair draaiende motor op de weg. Ineens klonk er een schot. Een seconde later kwam er een onderdrukte schreeuw uit Lara’s auto, die hem als een vuistslag in zijn maag raakte. In de achterruit van haar auto zat een perfect rond gaatje. Jason was naar voren gevallen, en Lara leunde naar hem toe. Hij begon te rennen. Nog een schot. De een of andere gek was Lara’s auto aan het beschieten!


  Voor hij goed en wel achter het paviljoen vandaan was, zette Lara de auto in de versnelling en maakte ze een grote bocht om te ontsnappen. Het leek erop dat Jason tegen haar aan viel in de bocht. Weer klonk er een schot. Lara pakte Jasons arm. De auto schoot naar voren. Hulpeloos keek hij de in de richting van de rivier snellende auto na. Terwijl hij erachteraan rende, hoorde hij de auto op de weg met piepende banden wegrijden. De schutter ging ervandoor, ongetwijfeld in de overtuiging dat zijn missie was volbracht. Elke vezel in zijn lichaam verzette zich tegen de gedachte dat de schutter zou ontkomen, maar Lara was in levensgevaar. Hij moest haar zien te redden.


  Hij was net op tijd bij de kade om Lara’s auto over een strook keien te zien vliegen en de rivier in te zien duiken. Het water spatte als een springbron omhoog toen de auto als een walvis op zijn buik landde en snel begon te zinken.


  Hoofdstuk 3


  


  


  


  Jasons slappe lichaam hield Lara’s voet tegen het gaspedaal gedrukt. Bloed van de wond aan haar rechterarm druppelde op zijn witte T-shirt terwijl ze hem weg probeerde te duwen. O, God, hij was gewond. Ze wilde het niet nog erger maken, maar de auto snelde naar de rivier. Eindelijk ging hij de andere kant op en zakte in elkaar tegen het portier. Onmiddellijk haalde ze haar voet van de gaspedaal, maar het was al te laat. De auto raakte de keien aan de rand van de rivier en vloog het water in. Haar laatste handeling voor ze in de rivier terechtkwam, was het knopje induwen van de elektrische ramen. De ramen gingen vijftien centimeter naar beneden voor er water over de motorkap spoelde en de motor afsloeg. Niet veel later stroomde er koud water naar binnen en begon de auto naar de bodem van de rivier te zinken.


  ‘Jason!’ schreeuwde ze.


  Het water had hem vermoedelijk bijgebracht, want hij mompelde iets, maar het was te donker om hem goed te kunnen zien. ‘Jason, we zinken. Ik ga proberen ons hieruit te krijgen. Hou vol.’


  Honderden beelden flitsten door haar hoofd, terwijl ze koortsachtig naar iets zwaars begon te zoeken om het raam mee in te slaan. Haar tasje, sandalen, een kleine zaklamp. Allemaal niet zwaar genoeg. Honderden beelden. Brady. Nathan. Haar moeder. Alles waar ze spijt van had, al haar verdriet. Steeds sneller gingen de beelden, tot ze niet meer waren dan elektronische piepjes in haar hersenen en ze ze niet meer kon onderscheiden. De hele tijd bleef ze zoeken naar een stuk gereedschap dat het raam kon breken, hoewel ze wist dat dat er niet was in haar nieuwe auto.


  Het water kwam nu tot aan hun middel en stroomde nog steeds naar binnen. Had ze de ramen nu maar niet opengedaan, of eraan gedacht het eerder te doen, hoewel er ook twee stroompjes water naar binnen kwamen door de kogelgaten in de achterruit. Had ze nu maar tegen Brady of Myra gezegd waar ze had afgesproken. Niemand wist dat ze hier waren, behalve de persoon die op hen had geschoten, en die zou hen zeker niet komen redden. Hoe lang zou het duren voor iemand merkte dat ze weg was? Nathan zou het het eerst merken, natuurlijk, en dan Myra.


  Ze hield Jasons hoofd omhoog toen hij weer bewusteloos leek te raken. Het water kwam nu tot net boven haar schouders. Hij zou in elk geval doodgaan zonder angst.


  Ineens hoorde ze een harde tik achter zich. Van schrik kreeg ze een slok rivierwater binnen. Ze kuchte. Een steen. Er was iemand met een grote steen tegen de achterruit aan het slaan. Onmiddellijk schoof ze Jason tussen de twee stoelen door naar de achterbank. Het water maakte het gemakkelijker hem te verplaatsen. Terwijl ze haar best deed zijn neus boven water te houden, botste hij tegen haar stoel en glipte proestend uit haar handen. Paniekerig voelde ze waar hij was, tot ze zijn haar te pakken kreeg en hem weer boven water trok. Hij kokhalsde. Gelukkig leefde hij nog.


  Er was nu nog maar een beetje lucht aan de bovenkant van de auto. Het geluid van de steen die tegen de achterruit werd geslagen ging nog steeds door. Plotseling viel het raam in duizenden stukjes uiteen. Handen reikten naar binnen. Snel schoof ze Jason ernaartoe, biddend dat de auto niet te diep gezonken was, dat hun redder Jason op tijd boven water kon krijgen. Terwijl Jasons voeten door het raam verdwenen, duwde ze zichzelf tussen de stoelen door naar de achterbank. Toen het bandje van haar sandaal bleef haken aan de versnellingspook, verspilde ze kostbare seconden met het lostrekken van haar voet. Opnieuw verschenen er twee handen. Ze strekte zich uit, en de handen pakten haar vast en trokken haar de auto uit. Een gevoel van veiligheid schoot door haar heen. Haar redder sloeg een arm om haar middel en zwom met haar omhoog.


  Hoestend en proestend kwam ze boven water, in de warme avondlucht. Ze werd opgetild en naar de oever gedragen, waar ze naast Jason in het gras werd gelegd. Jason werd verzorgd door een onbekende oudere vrouw. Een meter verderop stond een grijze auto geparkeerd met het portier aan de bestuurderskant wijd open. Een piepend geluid gaf aan dat de sleutels nog in het contact zaten.


  Nadat ze een halve liter water had opgehoest, keek ze naar de man die haar had gered. Druipnat, haar plat langs zijn gebruinde gezicht, kleren aan zijn krachtige lichaam geplakt, uitdrukking ondoorgrondelijk. Brady. Ergens diep in haar hart had ze geweten dat hij het was. ‘Hoe kom jij hier verzeild?’ bracht ze uit.


  ‘Dat is een lang verhaal,’ antwoordde hij, naast Jason neerknielend. ‘Deze mevrouw hier zag je auto in de rivier verdwijnen toen ze over de brug reed en heeft een ambulance gebeld met haar mobiele telefoon.’ Hij legde zijn vingers tegen Jasons hals.


  Op Jasons borst zat een steeds groter wordende rode vlek.


  Lara kreunde.


  ‘Zijn ademhaling is heel oppervlakkig. Hij gaat zo in shock,’ zei Brady. Hij wendde zich tot de onbekende vrouw en vroeg: ‘Hebt u misschien een deken in uw auto liggen, iets om hem warm te houden?’


  ‘Ik zal even kijken,’ zei ze, overeind krabbelend.


  Brady legde de voeten van de jongen op een grote kei. ‘Hij heeft veel bloed verloren,’ merkte hij op.


  Ze pakte Jasons slappe hand vast. Hij voelde zo koud. Brady was bezig zijn natte T-shirt uit te trekken, toen de vrouw terug kwam lopen met een blauwe deken. Hij wrong zijn T-shirt uit, vouwde het op en legde het op de wond van Jason.


  ‘Dit is een hondenkleed,’ zei de vrouw zenuwachtig, terwijl ze Brady de deken gaf. ‘Er zitten waarschijnlijk haren in –’


  ‘Hij is prima,’ zei Brady, de deken om de natte jongen draperend. ‘Wilt u het even van me overnemen? Kunt u druk op de wond houden?’


  ‘Natuurlijk.’ De vrouw deed wat Brady vroeg, keek toen met angstige ogen naar hem op. ‘Dit is toch een schotwond?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Hoe zit het met het meisje?’


  Nu ze niet meer alleen met overleven bezig was, besefte Lara dat ze een licht gevoel in haar hoofd had en dat haar arm klopte. Een blik omlaag vertelde haar dat er bloed in de natte stof van haar blouse sijpelde en daar een roze vlek achterliet.


  Brady pakte haar bij haar goede hand om haar overeind te trekken. Ze viel tegen hem aan, en hij hield haar stevig vast. ‘Gaat het wel goed met je?’


  Nee, het ging helemaal niet goed. Ze was bijna verdronken. Ze was bijna doodgegaan zonder haar geheim te hebben prijsgegeven. Haar tranen terugdringend, vroeg ze: ‘Weet je dat er is geschoten?’


  ‘Ja.’


  ‘Ik begrijp het niet. Wat deed je hier?’


  ‘Oefen wat druk uit op je arm,’ zei hij ontwijkend. ‘Of nog beter, hou hem hoog.’ Hij keek naar de weg. ‘Ik hoor de ambulance. Laten we hopen dat ze zo slim zijn geweest om ook de politie in te lichten.’


  


  Het beeld van Jasons bewusteloze lichaam dat de ambulance in werd geschoven met de rode en blauwe flitslichten van een politieauto op de achtergrond, herinnerde Brady sterk aan de avond dat hij Billy Armstrong had neergeschoten. Er waren twee ambulances gekomen. De ambulance met Jason erin vertrok bijna onmiddellijk. De andere stond op Lara te wachten. Brady zag haar een van de ambulancebroeders begroeten als een oude vriend. Vermoedelijk hadden ze samen op school gezeten. Lara had haar hele leven hier achtergelaten, haar moeder, haar vrienden, haar baan, toen ze bij hem was weggegaan. Weggevlucht. Veel keus had hij haar ook niet gegeven.


  ‘Ik moet met je praten,’ zei ze tegen hem, terwijl ze door een verpleger naar de ambulance werd geleid.


  ‘Heeft Jason nog iets tegen je gezegd?’ vroeg hij.


  ‘Nee, hij had alleen nog maar de naam van zijn vriendin genoemd toen er werd geschoten. Dat meisje van Wylie, ik denk dat ze het uit heeft gemaakt of zo.’


  ‘Dat is alles?’ vroeg hij. Hij zag medeleven verschijnen in haar ogen, wel het laatste wat hij wilde zien bij haar.


  ‘Ja, het spijt me.’ Ze ging zachter praten en voegde eraan toe: ‘Ik wil met je praten over iets nog belangrijkers. Ik had dood kunnen gaan vanavond. Dat zou ook zijn gebeurd als jij niet ineens als bij toverslag was verschenen.’


  Hij staarde in haar glinsterende groene ogen. De flitslichten wierpen kleuren op haar gezicht. Zoveel herinneringen. Hoe hij haar had vastgehouden, haar had gekust, met haar had gevrijd. Ze was van hem geweest, en hij was haar kwijtgeraakt.


  ‘Ik moet je iets vertellen,’ herhaalde ze.


  ‘Ja, ik jou ook. Ik was hier niet zomaar toevallig.’


  Ze schudde haar hoofd. ‘Kan me niet schelen. Ik wacht op je in het ziekenhuis. Kom me halen zodra je kunt.’


  ‘Vertel me gewoon nu –’


  ‘Nee, niet nu.’


  Zijn keel schroefde dicht toen ze wegliep en de ambulance in ging. Het laatste wat hij zag voor de deur dichtging en het voertuig wegreed, waren haar ogen. Hij draaide zich om en liep naar de politieauto. Tom was er niet, maar zijn nieuwe partner, een rossige jonge vent die Hastings heette, nam zijn verklaring op. Ook liet hij zien waar hij precies stond toen het schieten begon. Intussen arriveerden er sleepwagens, die begonnen met het optakelen van Lara’s auto uit de rivier. Toen hij alles had verteld, kwam er nog een patrouillewagen aanrijden, waar Tom uit stapte. Hastings en Tom spraken even met elkaar; Hastings vertrok, en Tom kwam naar hem toe.


  ‘Ik wil nu graag naar het ziekenhuis,’ zei Brady.


  Tom knikte. ‘Dat kan zo, maar verdraaid, wat deed je hier? Ben je Lara toch gevolgd?’


  ‘Nee, ik volgde Jason Briggs. Ik zag hem fietsen.’


  ‘Je volgde Jason? Hoe? Met welk voertuig?’


  ‘De Harley. Hij staat verderop geparkeerd, achter wat bomen. Het laatste stuk heb ik gelopen omdat ik niet wilde dat Jason de motor hoorde en zou merken dat ik hem volgde.’


  ‘Dus hij heeft je niet gezien?’


  ‘Dat denk ik niet.’


  ‘Oké, en toen je hier arriveerde –’


  ‘Ben ik ook uit het zicht gebleven.’


  ‘Hoe lang hebben hij en Lara gepraat voor de aanval plaatsvond? Heeft hij nog gezegd dat Billy een pistool had?’


  ‘Daar heeft hij de gelegenheid niet voor gekregen. Ze hebben maar een minuut of twee met elkaar gesproken. Lara zei dat hij het alleen nog maar over zijn vriendin had gehad. Een meisje dat Wylie heet.’


  ‘Wat is er met haar?’


  ‘Lara dacht dat ze het had uitgemaakt of zoiets, maar dat wist ze niet zeker.’


  ‘En je hebt de schutter noch zijn voertuig gezien?’


  ‘Inderdaad.’


  ‘Dit ziet er niet zo goed uit,’ zei Tom.


  ‘Wat wil je daar precies mee zeggen, Tom?’ vroeg Brady, hem doordringend aankijkend.


  ‘Niets. Niets, maar je moet toegeven dat dit niet gunstig is voor je.’


  ‘Waarom?’


  ‘Op de dag dat je erachter komt dat Jason Briggs thuis is, volg je hem, en niet veel later is hij zo goed als dood.’


  ‘Wil je daarmee suggereren dat ik Jason Briggs heb neergeschoten?’


  ‘Nee, ik zeg alleen dat je dat had kunnen doen. Hij was die avond samen met Billy Armstrong. Hij is net uit de jeugdgevangenis. Misschien was hij van plan zijn oude counselor iets toe te vertrouwen waarvan jij niet wilde dat het bekend werd.’


  ‘Ik heb ontzettend veel zin je een blauw oog te slaan,’ zei hij met gebalde vuisten.


  Tom schudde zijn hoofd. ‘Ik weet wel dat jij het niet hebt gedaan, maat. Ongeacht wat je van Jason vindt, zou je Lara nooit in gevaar brengen, maar hoofdcommissaris Dixon gaat die vragen ongetwijfeld stellen.’


  ‘Ik heb helemaal niets tegen Jason. Heb je Dixon trouwens verteld dat hij met Lara wilde praten?’


  ‘Ja, volgens mij wel. Bij de briefing.’


  ‘Aan wie nog meer?’


  ‘Ik weet het niet, aan een stuk of zes anderen.’


  ‘Is het mogelijk dat Bill Armstrong het nieuws ook heeft gehoord?’


  Tom dacht even na. ‘Zijn ex-zwager werkt op de administratie, dus ik neem aan dat dat mogelijk is,’ zei hij uiteindelijk. ‘Hoezo?’


  ‘Ik weet het niet.’ Brady haalde diep adem. ‘Misschien had de schutter het wel op Lara gemunt,’ zei hij.


  ‘Waarom zou iemand haar willen neerschieten?’


  ‘Geen idee. Vraag Bill Armstrong maar eens waar hij vanavond was.’


  ‘Begin daar nu niet over. Bill Armstrong zou Jason Briggs of Lara niet neerschieten.’


  ‘O, nee? Wat je net over mij zei, geldt evenzeer voor Armstrong. Misschien wilde hij voorkomen dat Jason Lara vanavond iets belangrijks zou vertellen. Of anders wilde hij Lara misschien iets aandoen om zich op mij te wreken.’


  ‘Speelt er iets tussen jullie?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij, ‘maar dat weet hij niet.’


  Tom keek niet overtuigd. ‘We praten morgen wel verder.’


  


  Hoe moest je een gek vinden als je geen aanwijzingen had, dacht Brady op weg naar het ziekenhuis. Had Jason vijanden gemaakt in de jeugdgevangenis, of was er een oude vijand in de verleiding gekomen die hem alleen had zien fietsen in de stad? Kon hij er zeker van zijn dat er naast hemzelf niet nog iemand was geweest die Jason was gevolgd? Hij had het niet gecontroleerd, maar toch, op de een of andere manier geloofde hij niet dat dat het antwoord was. Het meest voor de hand liggende was dat Jason Briggs was neergeschoten omdat iemand niet wilde dat hij met Lara Kirk zou praten. Of anders was Lara het doelwit geweest en kon de schutter niet goed mikken.


  Twintig minuten nadat hij het parkeerterrein bij de rivier had verlaten, liep hij voor het eerst in een jaar de afdeling spoedeisende hulp van het ziekenhuis op. Hij knikte kort naar de verpleegster achter de balie. Zijn natte laarzen piepten bij elke stap. Aangezien hij zijn T-shirt had gebruikt om het bloeden van Jason te stoppen, droeg hij nu een oud jasje dat hij in de tas van zijn motor had zitten, maar het kledingstuk was te warm voor augustus.


  ‘Hé, Brady, lang niet gezien.’


  ‘Hoe gaat het, Tammy? Ik ben hier om te kijken hoe het met Lara Kirk en Jason Briggs is.’


  Ze fronste even haar voorhoofd. Hoewel ze ongeveer zo oud was als hij, zag ze er tien jaar ouder uit, waarschijnlijk omdat ze stiekem rookte als een ketter. Brady had haar een paar keer betrapt buiten en plaagde haar er vaak mee.


  ‘Miss Kirk is behandeld voor een schampschot in haar rechterarm en is een uur geleden vertrokken. De jongen van Briggs wordt op dit moment geopereerd. Het zal erom spannen.’


  ‘O, ik dacht dat Miss Kirk op me zou wachten,’ zei hij, niet goed wetend wat hij nu moest doen.


  ‘Er was telefoon voor haar, en daarna is ze weggegaan.’


  Hij bedankte haar en vertrok. Wie had haar gebeld? Waarom? Wat was er zo belangrijk dat ze het ziekenhuis had verlaten nadat ze hem uitdrukkelijk had gevraagd haar hier te ontmoeten?


  Terug bij zijn Harley voelde hij iemand achter zich. Abrupt draaide hij zich om. Hij zag Bill Armstrong tussen twee geparkeerde auto’s tevoorschijn komen. Armstrong was ongeveer net zo lang als hij, maar was een paar jaar ouder. De man was getrouwd met zijn jeugdliefde, werkte al sinds zijn middelbareschooltijd als monteur, en voor zover hij wist, was het de familie Armstrong uitstekend vergaan tot de dochter zelfmoord had gepleegd en de zoon een paar weken daarna was overleden. Dankzij hem. Nu werd er gezegd dat Bill was gaan drinken, dat zijn vrouw had gedreigd hem te verlaten en hij het risico liep zijn baan te verliezen.


  ‘Ik hoorde dat je vanavond weer bijna een jongen hebt vermoord,’ zei Armstrong, die anderhalve meter voor Brady bleef staan. Het licht van een lantaarnpaal viel op de zandkleurige baard die om zijn ronde gezicht liep.


  ‘Dat heb je dan verkeerd gehoord,’ zei hij. Hij wilde geen tijd verspillen aan Armstrong, maar wilde hem ook zijn rug niet toekeren.


  ‘Ik heb anders begrepen dat Jason Briggs is neergeschoten en dat jij erbij was.’


  Brady zweeg.


  ‘Dat meisje dat vertrok nadat jij mijn zoon vermoordde is terug in Riverport.’


  ‘Wie heeft je dat verteld?’


  ‘Dat weet ik gewoon. Misschien was het beter voor haar geweest als ze gewoon was weggebleven.’


  ‘Ze was de counselor van jouw kinderen en heeft geprobeerd ze te helpen,’ zei hij, een stap naar voren doend. ‘Ze is onschuldig in dit alles.’


  Starend naar de punten van zijn schoenen, zei Armstrong: ‘Hoe zou ze het vinden als een bezorgde burger ertoe overging iemand uit te schakelen die een gevaar vormt voor anderen?’


  Brady’s buikspieren spanden zich. Zijn beslissing niet meer met een pistool rond te lopen leek kortzichtig.


  ‘Nou, ik zou je in elk geval niet missen,’ vervolgde Armstrong, ‘maar je vermoorden is te gemakkelijk.’ Zijn stem haperde. ‘Ik wil dat je weet hoe het is om iemand te verliezen van wie je houdt,’ zei hij met vochtige ogen. ‘Als je een zoon had, zou het helemaal perfect zijn. Oog om oog.’


  ‘Waar was je vanavond?’ vroeg hij zacht.


  De vraag negerend, zei Armstrong: ‘Je weet niet hoe het is om een kind te verliezen.’


  ‘Ik heb je wel tien keer gezegd hoe erg ik het vind van je zoon. Ik had gewoon geen keus. Er was geen tijd. Hij trok een pistool.’ Alsjeblieft, God, laat dat de waarheid zijn, bad hij.


  Heel even leek het erop dat Armstrong zich op hem ging storten. Toen wendde hij zich af en leunde op de motorkap van de dichtstbijzijnde auto.


  Brady pakte zijn helm van de zitting van de motor. ‘Blijf uit de buurt van Lara Kirk en Jason Briggs,’ zei hij.


  Armstrong schudde zijn hoofd. Hij haalde diep adem en keek Brady kwaad aan. ‘Je bent geen agent meer, Skye. Je hebt je beste tijd gehad, net als die ouwe van je. De politie laat je dan wel lopen voor het vermoorden van mijn zoon, maar ik niet. Je zult boeten voor wat je mij en mijn gezin hebt aangedaan.’


  ‘Ja, ik weet het. Je gaat me financieel uitkleden.’


  Er verscheen een glimlach op Armstrongs gezicht, die venijniger was dan zijn hoon. ‘Dat is nog maar het begin. We zullen zien waar het eindigt.’ Na deze woorden stapte hij op zijn motor en startte.


  Was Armstrong gewoon een rouwende man die harder blafte dan hij beet, of was zijn gevoel dat Lara in groot gevaar verkeerde meer het gevolg van zijn schuldige geweten? Hoe dan ook, die nacht liet hij haar niet alleen. Hij zou even langs zijn huis rijden om een tandenborstel te pakken en droge kleren en schoenen en de Harley in te ruilen voor zijn truck voor het geval ze ergens naartoe moesten. Of ze het nu leuk vond of niet, die nacht had ze een bewaker.


  


  Waar bleef Brady toch? Lara stond voor het raam in de zitkamer, een typisch Victoriaanse ruimte met een hoog plafond en hoge statige ramen. Op de hardhouten vloer lag een roze met ivoorwit Oosters tapijt, dat zacht aanvoelde onder haar blote voeten. Ze had net gedoucht, en droeg een oud joggingpak dat ze onder in een la had gevonden. Ondanks haar dikke kleding en de warme zomeravond had ze het koud. Als ze haar ogen sloot, was ze terug in de koude rivier. Die avond ging ze Brady eindelijk vertellen waarom ze naar Riverport was gekomen.


  ‘Lara?’


  Ze draaide zich om bij het geluid van de stem van de huishoudster.


  ‘Alles is rustig boven,’ zei Myra. ‘Ik wilde maar eens naar bed gaan.’


  ‘Natuurlijk. Bedankt voor je hulp vandaag. Ik weet niet wat ik zonder jou had moeten beginnen.’


  ‘Ik had het voor geen goud willen missen. Welterusten.’


  ‘Ja, welterusten.’


  Terwijl Myra de kamer uit liep, zag Lara Brady’s groene truck aan komen rijden. Hij parkeerde de auto onder een lantaarnpaal voor het huis. Met tintelende voeten en klamme handpalmen ging ze op weg naar de voordeur. Diep inademend, zwaaide ze de deur open.


  Ook hij had een douche genomen, zag ze. Gekleed in een zwarte spijkerbroek en grijs T-shirt, zag hij er slank en stoer uit. Hij kwam net de veranda op lopen, en ze deed een stap opzij om hem binnen te laten. In de grote hal bleef hij staan. Zijn blik ging omhoog naar de brede bewerkte trap alsof hij een invasie verwachtte. Toen ontmoetten zijn ogen die van haar.


  ‘Waarom ben je weggegaan uit het ziekenhuis?’


  ‘Myra belde. Ze had problemen met –’


  ‘Wat voor soort problemen?’ Hij kwam voor haar staan en pakte haar bij haar arm. Toen ze ineenkromp, liet hij haar onmiddellijk los. ‘O, het spijt me. Ik vergat dat je gewond bent.’


  ‘Geeft niets. Er zit een enorm verband om. De dokter zei dat ik er misschien een litteken aan overhoud, maar er is verder geen schade aangericht.’


  ‘Mooi. Wat voor soort problemen had de huishoudster?’


  Ze keek even weg, toen weer naar hem. ‘Het had niets met vanavond te maken, echt niet. Weet je hoe het met Jason is?’


  ‘Ik heb net nog gebeld vanaf mijn huis. De operatie is achter de rug, maar zijn toestand is kritiek.’


  ‘Arme jongen,’ zei ze.


  Allebei staarden ze naar de grond, en ze begonnen tegelijk te praten.


  ‘Laten we even gaan zitten,’ zei zij.


  ‘Ik blijf hier vannacht,’ zei hij.


  Brady ging op de een na onderste tree van de trap zitten en klopte op de plaats naast hem. Ze begreep dat hij zich ongemakkelijk voelde in het huis van haar moeder en ging naast hem zitten.


  ‘Je bent nerveus,’ stelde hij vast.


  Ze knikte.


  ‘Ik wil dat je weet dat ik je niet ben gevolgd naar de rivier. Toevallig zag ik Jason fietsen, en –’


  Geruststellend legde ze een hand op zijn arm. ‘Je hebt mijn leven gered. Je hebt Jason gered. Hoe kun je denken dat ik boos ben omdat je bij de rivier was?’


  ‘Nou, omdat je nerveus bent –’


  ‘Niet daarover.’


  ‘En je bent boos op me.’


  ‘O, Brady, het is een lang jaar geweest.’


  Tranen prikten in haar ogen. Hoewel ze haar best had gedaan haar stem neutraal te houden, moest hij de emotie erachter hebben opgepikt, want hij bedekte haar hand met de zijne. Zijn gezicht was vlakbij. Ze rook zeep en aftershave en tandpasta. Starend naar zijn mond, kreeg ze kriebels in haar buik. Zomaar ineens raakten hun lippen elkaar, kusten ze elkaar op een manier die ooit bitterzoet was geweest. Die bekende, vertrouwde lippen. Zacht en warm en verleidelijk. Maar niet voor haar. Nooit meer. Ze trok zich terug en haalde onvast adem.


  ‘Het spijt me,’ zei hij, haar hand loslatend.


  ‘Nee, het ligt aan mij. Ik ben nogal emotioneel op het moment.’


  ‘Het zal niet meer gebeuren,’ voegde hij eraan toe. ‘Dat beloof ik je.’


  Ze knikte.


  ‘Wat wilde je me vertellen?’


  Ze beet op haar lip en wist eindelijk hoe ze het nieuws ging brengen. ‘Kom mee,’ zei ze, terwijl ze opstond.


  Hij stond ook op en leek verbaasd toen ze hem voorging de trap op. Dacht hij ook aan de eerste keer dat ze samen deze trap op waren geklommen, tweeënhalf jaar geleden toen haar moeder was vertrokken naar de Egeïsche zee en zij van de gelegenheid gebruik had gemaakt om hem haar kamer te laten zien? Zoiets was onmogelijk geweest als haar moeder thuis was geweest, om de eenvoudige reden dat ze Brady niet mocht. Ze was een van die mensen die haar mening over hem baseerde op zijn achternaam. Voor haar moeder zou Brady altijd een van die waardeloze jongens van Skye blijven. Iets minder lastig dan de jongste zoon Garrett, maar desalniettemin niet te vertrouwen.


  Lara leidde Brady haar oude slaapkamer in. Het licht was gedimd, op het bed lag dezelfde witte sprei als toen ze nog thuis had gewoond. Myra had een paar vazen met rozen uit de tuin gevuld, en de hele kamer geurde naar de bloemen. ‘Dit is de reden waarom ik zo snel ben vertrokken uit het ziekenhuis,’ zei ze zacht.


  Met gefronst voorhoofd keek hij naar het bed waarin ze samen de liefde hadden bedreven. Toen stapte ze opzij zodat hij kon zien wat er in de hoek aan het andere eind van de kamer stond. Zodat hij het wiegje kon zien.


  ‘Myra had hulp nodig om Nathan in slaap te krijgen.’


  Ze keek naar zijn gezicht terwijl begrip daagde. Het was als kijken naar de zon die opkwam. Hij keek haar aan, en ze knikte. Ze slikte haar tranen weg voor ze haar ogen vochtig konden maken. Langzaam liep hij naar het wiegje toe en staarde neer op het slapende kind dat erin lag.


  Hoofdstuk 4


  


  


  


  ‘Hij is verwekt tijdens onze huwelijksnacht,’ zei Lara. ‘Zijn naam is Nathan.’


  Had hij een zoon? Zomaar ineens? Het ene moment alleen op de wereld, het volgende een zoon? Heel langzaam liet hij zijn hand zakken, tot zijn vingers het ronde wangetje van de baby raakten. Hoe kon huid zo zacht zijn? De baby duwde een klein vuistje tegen zijn kin. Er verscheen een bel op zijn lippen, en zijn gezichtje vertrok tot een frons. Toen ontspande hij weer. Zijn zoon. Nathan. ‘Je hebt hem naar je vader vernoemd,’ fluisterde hij.


  ‘Ja.’


  Hij hield zijn blik strak op het kindje gericht, omdat hij niet naar Lara durfde te kijken. Mannen hadden meestal een aantal maanden de tijd om zich voor te bereiden op het vaderschap. Tijd om aan het idee te wennen dat er een baby kwam, om alle prachtige toekomstbeelden te verenigen met de onzekerheden van het verleden. Dat had zij hem ontnomen. Ze had hem de wetenschap dat hij vader werd niet toevertrouwd. Ze had de zwangerschap, de bevalling en de eerste drie maanden van het leven van zijn kind liever alleen doorlopen dan dat ze hem in vertrouwen had genomen.


  Ze is nu toch hier, fluisterde een stemmetje in zijn achterhoofd. Ze zijn nu allebei hier.


  Hij was er echter niet klaar voor te luisteren. Zijn handen diep in zijn broekzakken stekend, draaide hij zich naar haar om. Hun ogen ontmoetten elkaar even voor ze haar blik neersloeg.


  ‘Het spijt me, Brady,’ zei ze zo zacht, dat het haast niet te horen was. ‘Ik was bang.’


  Dat maakte het oké? Niet alleen vertrouwde ze hem niet en had ze een hekel aan hem, maar ze was ook nog bang voor hem? ‘Later,’ dwong hij zichzelf te zeggen. Hij had tijd nodig om na te denken.


  ‘Ik wil alleen dat je weet dat ik niet wist dat ik zwanger was toen ik hier vertrok. Later, toen ik erachter kwam –’


  Hij stak zijn handen omhoog om haar het zwijgen op te leggen. De baby maakte een geluidje, en ze leunde over het wiegje heen, waarbij haar schouder langs zijn arm streek. Ineenkrimpend greep ze haar arm vast, en hij dacht weer aan haar verwonding. Het had weinig gescheeld, of hij was haar voor altijd kwijt geweest. Lieve help, als ze vanavond was doodgegaan, zou iemand dan de moeite hebben genomen om hem over Nathan te vertellen?


  ‘Wil jij hem voor me optillen?’ vroeg ze, naar hem opkijkend. ‘Of zal ik Myra roepen?’


  Hij knipperde met zijn ogen. ‘Nee, het lukt me wel.’


  ‘Het is heel gemakkelijk, je hoeft er alleen op te letten dat je zijn hoofdje ondersteunt.’


  Even later tilde hij zijn zoon voor de eerste keer op, het zware hoofd van het jongetje met een hand voorzichtig ondersteunend. Het mannetje schopte en kronkelde, maar hij bleef hem stevig vasthouden, doodsbang hem te laten vallen.


  ‘Rustig maar,’ zei ze. ‘Je doet het prima.’


  ‘Wat moet ik nu doen?’


  ‘Gewoon troosten. Hou hem dichter tegen je aan. Niet bang zijn.’


  Hij trok Nathan tegen zijn borst. Zijn hand bedekte zo’n beetje de hele rug van het jongetje. Hij probeerde zachte geluidjes te maken en een beetje op en neer te wippen. Een van die tactieken werkte blijkbaar, want Nathan werd rustig. Na een tijdje hield hij hem een eindje van zijn borst af om eens goed te kijken naar dat kleine mensje dat zijn leven voor altijd had veranderd. Met een brok in zijn keel nam hij elk verbazingwekkend detail van het gezicht van zijn zoon op. De donkere oogjes, het piepkleine neusje, het puntje van een minitong. Dit wezentje was compleet afhankelijk. Was hij hier klaar voor? Eigenlijk was hij nog steeds bezig de complexe relatie met zijn eigen vader te begrijpen. Hoe kon hij nou vader zijn van zo’n klein onschuldig kind? Hoe kon hij leren wat hij zelf nooit had geleerd?


  ‘Hoorde je dat?’ vroeg Lara ineens.


  ‘Wat?’ vroeg hij verdwaasd, abrupt weggerukt uit zijn gedachten.


  ‘Ik hoorde een geluid beneden. Misschien was het Myra.’


  ‘Ik zal even gaan kijken,’ zei hij.


  Op dat moment vloog de deur open. De huishoudster, gekleed in en enorme groene badjas, wierp hun een blik toe en liep toen met grote vastberaden stappen de kamer door. ‘Geef mij dat jochie maar,’ zei ze.


  Na een blik op Lara, die knikte, gaf hij zijn zoon met tegenzin aan Myra, verbaasd over hoe leeg zijn handen en armen ineens voelden.


  ‘Ik was beneden in mijn kamer,’ zei Myra, Nathan ondertussen vaardig in een dekentje wikkelend. ‘Toen hoorde ik het geluid van brekend glas. In het raam van de zitkamer zit een gat –’


  Zonder de rest af te wachten, verliet hij de kamer en liep met twee treden tegelijk de trap af. Armstrong had geweten dat Lara weer in de stad was. Wist hij ook van Nathans bestaan? Oog om oog, had hij gezegd…


  ‘De zitkamer ligt aan de rechterkant,’ zei Lara, die achter hem aan de trap af kwam. Haar gezicht was bleek, en haar ogen waren groot.


  Hij ging de formele Victoriaanse zitkamer in, die alleen werd verlicht door een tafellamp. Op de tafel en het kleed lagen glasscherven, en voor de tafel lag een grote kei met een stuk papier erom.


  Myra, nog steeds met Nathan in haar armen, verscheen in de deuropening toen Lara neerhurkte om de kei te pakken.


  Brady hield haar tegen door haar hand vast te pakken. De kamer rondkijkend, zag hij een kanten onderlegger over de armleuning van een fauteuil met bloemenprint hangen. Hij haalde het doekje eraf en gebruikte het om de kei op te tillen en het papier, dat er met een elastiekje omheen zat gebonden, eraf te halen.


  ‘Wat staat erop?’ vroeg Lara, haar stem nauwelijks meer dan een fluistering.


  Op het papier waren een paar uit tijdschriften geknipte woorden geplakt, die samen een zin vormden. ‘Ga naar huis voor het te laat is,’ las hij.


  ‘Mrs. Kirk krijgt een toeval als ze hoort dat iemand haar raam kapot heeft gemaakt,’ zei Myra. Ze hield Nathan tegen haar met polyester bedekte boezem aan alsof ze hem wilde beschermen tegen de hellehonden. ‘Waar gaat het toch naartoe met deze wereld? Dat briefje kan niet aan Lara zijn gericht. Het moet op u slaan, Mr. Skye. Wat voor problemen hebt u –’


  ‘Wil je alsjeblieft een papieren zak pakken die groot genoeg is voor de steen en het briefje?’ onderbrak Brady haar.


  Myra keek van hem naar Lara.


  ‘Dat is een goed idee,’ zei Lara, haar goede arm uitstekend. ‘Geef Nathan maar aan mij.’


  Voorzichtig legde Myra Nathan in Lara’s arm, waarna ze de kamer uit liep.


  Lara’s ogen glinsterden in het zwakke licht terwijl ze haar wang op Nathans hoofdje liet rusten.


  Omdat Brady zijn stem niet vertrouwde, keek hij zwijgend toe. Ze vormden een prachtig plaatje, zijn vrouw en zijn zoontje. Haar schoonheid, zijn onschuld. Hij wendde zijn blik af. Hoe had het zover kunnen komen? Hoe had hij het zo vreselijk kunnen verpesten? Hoe had hij hen kunnen verliezen? Eindelijk slaagde hij erin te zeggen: ‘Blijkbaar wil iemand dat je uit Riverport vertrekt.’ Hij keek haar weer aan. Ze had haar ogen gesloten alsof ze het niet kon verdragen nog een moment van deze eindeloze avond te ondergaan. Ze verbaasde hem echter, zoals ze al zo vaak had gedaan.


  Haar ogen openend en hem recht aankijkend, zei ze strijdlustig: ‘Dat is dan jammer. Ik ga pas weg als ik daar klaar voor ben.’


  ‘Luister, Lara. Dit gaat niet meer alleen om jou en mij, maar ook om Nathan. Laat me vannacht hier blijven. Laat me –’


  ‘Oké.’


  ‘Geen discussie?’ vroeg hij verbaasd.


  ‘Geen discussie. Ik ben niet gek. Maar wie doet nu zoiets?’ Terwijl ze sprak, liep ze iets dichter naar hem toe.


  Hij vond het fijn dat ze zijn aanwezigheid blijkbaar nog steeds geruststellend vond.


  ‘Je zei dat Bill Armstrong wraak op je wilde nemen. Denk je dat hij erachter zit?’


  ‘Ik weet het niet,’ loog hij. Natuurlijk dacht hij dat Armstrong het had gedaan, maar dat zei hij niet om de angst die hij in haar ogen zag niet te voeden.


  ‘Ga je het briefje en de kei aan de politie geven?’


  ‘Dat moet jij doen, maar ik betwijfel of het iets zal opleveren. Misschien helpt het als Tom met Armstrong gaat praten.’


  ‘Misschien kan ik met Mr. Armstrong praten?’


  Zijn blik ging van haar naar een geeuwende Nathan. ‘Nee, geen sprake van. Die man kan niet helder meer denken. Blijf alsjeblieft uit zijn buurt.’ Hij raakte Nathans vuistje aan. ‘Denk aan dit mannetje.’


  ‘Ik denk nauwelijks nog aan iets anders,’ zei ze geïrriteerd.


  Inwendig telde hij tot tien om de woorden in te houden die hen slechts verder uiteen zouden drijven. Het was toch niet zijn schuld dat ze zich alleen voelde in het ouderschap? Aan de andere kant, het was wel zijn schuld dat ze was weggegaan. Ze geeuwde, wat de hooghartige blik op haar gezicht deed verdwijnen. Onmiddellijk verzachtte hij. ‘Misschien moet je proberen te gaan slapen.’


  ‘Ja,’ zei ze, Nathan dicht tegen zich aan houdend.


  Hij vocht tegen de neiging zijn armen om haar heen te slaan. Wat zou hij geven voor een uitnodiging bij haar in bed te komen liggen? Een rechterarm? Een linkerbeen? Zijn hart misschien?


  ‘Welterusten, Brady.’


  ‘Welterusten.’


  Ze liep weg op hetzelfde moment dat Myra weer binnenkwam. Ze bleef nog even staan om Myra te vragen spullen voor de nacht voor hem te pakken.


  De huishoudster liep naar hem toe en gaf hem de gevraagde papieren zak.


  Hij stopte de kei en het briefje erin.


  ‘Wat heb je nodig?’ snauwde Myra.


  Haar constante vijandige houding begon hem behoorlijk te irriteren. ‘Helemaal niets,’ zei hij, opgelucht toen ze, al mompelend in zichzelf, vertrok.


  


  Lara had verwacht dat het haar veel moeite zou kosten in slaap te vallen door de pijn in haar arm en alles wat er was gebeurd, en als het haar toch zou lukken, ze zou dromen over haar angstige momenten in de onder water gelopen auto. Al snel viel ze echter in een diepe droomloze slaap, en ze werd pas wakker toen het eerste licht door het slaapkamerraam naar binnen viel. Omdat Nathan haar ’s morgens meestal wekte en het nu muisstil was, stond ze onmiddellijk op en liep naar zijn wiegje. Het kloppen in haar arm begon zodra ze uit bed was.


  ‘Hé, slaapkop,’ zei ze terwijl ze het wiegje naderde, haar blauwe nachthemd ruisend om haar benen.


  Het wiegje was leeg. Ze draaide zich zo abrupt om, dat ze bijna struikelde over haar eigen voeten. Binnen een paar seconden was ze de slaapkamer uit en halverwege de trap. ‘Myra!’ riep ze, steeds ongeruster wordend door de stilte in huis.


  Met een vaatdoek in haar hand en een vinger op haar lippen, kwam Myra de keuken uit lopen. Lara bleef staan op de onderste tree, en Myra knikte in de richting van de studeerkamer, die tegenover de zitkamer lag.


  In een grote fauteuil zat Brady met Nathan tegen zijn borst. Nathan lag op zijn rug met Brady’s grote handen om zijn buikje, zijn hoofd naar een kant gerold net als dat van zijn vader. Beiden waren diep in slaap. Met een schok besefte Lara dat dit het was wat er had ontbroken de afgelopen drie maanden, die twee mannen samen. Haar man, Nathans vader. Dit was de foto die niet was genomen en niet in het babyalbum was geplakt, het beeld waaraan ze nooit had durven denken.


  ‘Zo lagen ze al toen ik vanmorgen opstond,’ zei Myra. ‘Ik heb het maar zo gelaten. Ik hoop dat dat goed is?’


  ‘Natuurlijk is dat goed,’ zei ze. Haar hart ging wild tekeer terwijl ze vocht tegen een hele serie ongepaste gevoelens. Vader en zoon…


  ‘Je kunt hem niet vertrouwen,’ zei Myra heel zacht. ‘Hij is net als zijn vader –’


  ‘Nee,’ zei ze nadrukkelijk. ‘Nee, Myra, hij is niet net als zijn vader. Bovendien is hij Nathans vader. Brady en ik zijn niet meer samen, maar dat betekent niet dat je onbeschoft tegen hem mag zijn. Als dat te veel gevraagd is voor je, dan ga ik wel naar een motel.’ Ze voelde een flinke hoofdpijn opkomen en wreef over haar voorhoofd.


  ‘Luister –’ begon Myra.


  ‘Nee, laat maar. Het spijt me. Ik moet niet tegen je snauwen. Dit is meer jouw huis dan het mijne.’


  ‘Als hij goed genoeg is voor jou, nou, dan…’ Myra’s stem stierf weg alsof ze het niet kon verdragen de zin af te maken. Met opgetrokken wenkbrauwen keek ze naar Lara’s dunne nachthemd en voegde eraan toe: ‘Als jij je gaat aankleden, begin ik met het ontbijt.’


  ‘Dank je,’ zei ze, waarna ze naar boven vertrok om zich aan te kleden.


  Een paar minuten later verscheen Myra met Nathan in haar armen, haar voorhoofd weer gefronst. ‘Die man heeft me het koken uit handen genomen,’ zei ze.


  ‘Gebakken aardappels is zijn specialiteit,’ zei Lara, aanstalten makend om Nathan te verschonen.


  Myra wuifde haar weg. ‘Ik bekommer me wel om dit engeltje, bekommer jij je maar om die duivel in de keuken,’ zei ze bits.


  Onwillekeurig glimlachend, vertrok Lara naar de keuken voor het ontbijt.


  Brady wist precies hoe ze haar aardappels graag at, knapperig en met ui, en hij had uitstekend werk verricht. Ze gingen tegenover elkaar aan tafel zitten zonder veel te zeggen. Het punt was niet dat ze niets te bespreken hadden, dacht Lara terwijl ze haar geroosterd brood beboterde, maar juist dat er te veel besproken moest worden. Wat het nog moeilijker maakte was dat het huiselijke van samen eten aan een kleine tafel in een gezellige keuken haar herinnerde aan andere dagen, vervlogen dromen. Een aantal keer deed ze haar mond open en sloot hem weer zonder dat ze iets had gezegd. Ze was hem een verklaring schuldig, maar hoe moest ze haar handelingen rechtvaardigen? Toen ze haar keuzes had gemaakt, had het allemaal logisch geleken. Nu was ze daar niet meer zo zeker van.


  ‘Ik heb het ziekenhuis net gebeld,’ zei hij.


  Ze keek op. ‘Hoe is het met Jason?’


  Hij legde zijn vork neer en pakte zijn koffiemok. ‘Hij leeft, maar is nog steeds bewusteloos. De politie heeft een wacht voor zijn deur gezet. Ze willen dat jij straks naar het bureau komt om een verklaring af te leggen over gisteravond. Hetzelfde geldt voor mij.’


  ‘Oké. Het is goed van die wacht, of niet?’


  ‘Ja, het zal degene die hem heeft neergeschoten ervan weerhouden de klus af te maken.’ Hij nam een slokje van Myra’s sterke brouwsel en voegde eraan toe: ‘Maar ik kan je wel vertellen dat ik niet ga zitten afwachten tot er weer iets gebeurt.’


  ‘Mooi. Wat is stap één?’


  ‘Vragen stellen, te beginnen bij Bill Armstrong.’


  ‘Is het verstandig om zelf met hem te gaan praten?’


  ‘Waarschijnlijk niet. Ik wil hem niet nog meer ophitsen. Ik vraag Tom anders wel om met hem te praten. Verder wil ik Jasons vriendin ondervragen. Misschien heeft hij haar verteld wat hij jou gisteravond wilde vertellen. Als Armstrong aan het doordraaien is, moet hij zo snel mogelijk worden tegengehouden.’


  ‘Ik begrijp niet wat hij wilde bereiken met het gooien van die steen en het loze dreigement op dat briefje.’


  ‘Misschien is het geen loos dreigement, al denk ik niet dat hij echt een vooropgezet plan heeft. Volgens mij reageert hij gewoon impulsief op dingen die zich voordoen.’ Hij zette zijn mok neer en vroeg: ‘Ken jij dat meisje van Wylie?’


  ‘Van het jeugdcentrum bedoel je? Ik geloof het wel. Volgens mij ging ze met Jasons zus om. Er was een groepje meisjes uit dezelfde buurt dat samen kwam.’


  Myra kwam de keuken in. ‘Het schatje is weer gaan slapen,’ zei ze. ‘Het is echt de ideale baby.’


  ‘Ondanks het feit dat hij een Skye is?’ vroeg Brady met iets van de oude glans in zijn donkere ogen.


  Lara wierp hem een waarschuwende blik toe.


  ‘Wat mij betreft, is hij een Kirk,’ zei Myra, terwijl ze een paar pannen in de gootsteen kletterde.


  In een poging een mogelijke crisis te bezweren, vroeg Lara aan de norse huishoudster: ‘Weet jij hoe dat meisje van Wylie van haar voornaam heet?’


  ‘De oudste of de jongste?’


  ‘Degene die zestien of zeventien is.’


  ‘Zeventien. Ze heet Karen. De oudste is getrouwd en woont in Portland. De moeder werkt thuis als naaister.’


  ‘Ik ga de kei met het briefje naar Tom brengen en dan met Karen Wylie praten,’ zei Brady, zijn bord naar achter schuivend. ‘Het is zomervakantie. Misschien helpt ze haar moeder mee.’


  ‘Als Myra een tijdje op Nathan wil passen, ga ik met je mee,’ zei Lara. Misschien konden zij en Brady in de auto eindelijk een begin maken met praten over hoe ze het ouderschap gingen regelen.


  ‘Goed idee. Het meisje vind het misschien prettiger met jou te praten,’ zei Brady, ‘maar ik moet eerst nog langs mijn werk om te controleren of iedereen wel op schema zit.’


  ‘Dan is het maar goed dat we op tijd vertrekken.’


  Myra, die bezig was borden in de gootsteen te zetten, keek over haar schouder. ‘Na Nathans slaapje zal ik hem in die mooie wandelwagen leggen die je hebt meegenomen, en dan gaan we op bezoek bij mijn vriendin Barb. Dat is toch wel goed, of niet, Lara?’


  Lara zag dat Brady wilde zeggen dat het niet goed was, dus gaf ze snel antwoord. ‘Dat is prima.’


  


  Ze arriveerden op de bouwplaats op het hetzelfde moment dat er een vracht gebruikte bakstenen werd afgeleverd. Brady tekende de ontvangstpapieren en ging vervolgens controleren of iedereen wist wat hij die dag moest doen. Na nog een gesprekje met de voorman stapte hij weer in de auto en gingen ze op weg naar Tom.


  Tijdens de rit kwam het gesprek niet echt op gang. Brady merkte dat Lara een manier probeerde te vinden met hem over Nathan te praten, maar hij kon niet één ding bedenken wat hij wilde horen, in elk geval niet over de reden waarom ze haar zwangerschap en hun kind voor hem verborgen had gehouden. Niet nu.


  Het grootste deel van de nacht had hij voor Lara’s kamer de wacht gehouden, zittend op een ongemakkelijke stoel zodat hij niet in slaap zou vallen. Toen de baby was gaan huilen, was hij de kamer in geslopen om hem uit zijn bedje te halen en was hij met hem naar de studeerkamer gegaan. Hij had graag even alleen willen zijn met het jongetje voor hij Lara wakker zou moeten maken om voor hem te zorgen. Nathan was echter direct rustig geworden en was klaarwakker geweest. Uiteindelijk had hij bijna een uur lang met zijn zoon kunnen communiceren, voor ze samen in de stoel in slaap waren gevallen. ’s Morgens was hij wakker geworden van Lara’s stem. Ze had hem verdedigd tegenover de huishoudster, en haar woorden hadden hem getroost. Hij wilde niet dat ze het nu bedierf door met een stel slappe smoezen te komen.


  Dus zette hij de radio aan en hield zijn blik strak op de weg gericht. Het werkte, want na een tijdje gaf ze haar pogingen een gesprek te beginnen op.


  Tom woonde in een klein witgeverfd huis met een lange oprit. Op het terrein lag een grote werkplaats die hij gebruikte om aan auto’s te sleutelen. De nieuwe rode SUV stond voor het huis geparkeerd. Lara bleef in de truck, terwijl Brady aanklopte. Er werd niet opengedaan, wat hem niets verbaasde. Zijn ex-partner had nachtdienst gehad en zou waarschijnlijk het grootste deel van de ochtend slapen. Om er zeker van te zijn dat Tom niet in de werkplaats was, ging hij daar ook even kijken. Hij zag een donkere sedan met de motorkap open en een kleine auto onder een zeildoek, maar geen Tom. Op weg terug naar zijn truck, ging de voordeur van het huis open en stak Tom zijn hoofd naar buiten.


  ‘Er stond iemand op mijn deur te bonzen!’ riep hij.


  ‘Sorry,’ zei Brady.


  ‘Was je naar de werkplaats?’


  ‘Ja. Zo te zien, heb je een paar projecten gaande daar.’


  ‘Ik blijf graag bezig.’


  ‘Wat zit er onder het zeildoek?’


  ‘Carolines auto,’ antwoordde Tom, rollend met zijn ogen. Dat was zijn gebruikelijke reactie als hij het over zijn ex-vrouw had. ‘Ik zet er een nieuwe koppeling in voor haar. Wat brengt jou hier?’


  Hij vertelde hem over de steen en het briefje, en over zijn verdenkingen ten aanzien van de dader.


  ‘Stomme dwaas,’ zei Tom midden in een geeuw.


  ‘Ik wilde met hem gaan praten –’


  Tom schudde zijn hoofd. ‘Absoluut niet. Blijf uit de buurt van Bill Armstrong.’


  ‘Daarom ben ik hier,’ zei hij tussen zijn opeengeklemde tanden door. ‘Om jou te vragen met hem te praten.’


  ‘Prima, laat het maar aan mij over. Nadat je die jongen van Briggs bent gevolgd gisteravond, kun je beter uit de buurt van Armstrong blijven. Daarmee speel je Dixon alleen maar in de kaart. Over Dixon gesproken, hij verwacht je op het bureau voor een gesprek.’


  ‘Ik weet het.’


  De rit terug naar de stad verliep nog stiller dan die naar Toms huis. Brady stopte nog even bij de glashandel om een glasplaat op te halen voor de reparatie van het kapotte raam in het huis van Lara’s moeder en reed toen naar het politiebureau. Lara kon direct aangifte gaan doen, maar zelf kon hij pas een halfuur later terecht bij Dixon.


  Hoofdcommissaris Dixon was een vrij magere man van in de vijftig met een haakneus, heel donkere kleine ogen, dunne lippen en tanden die bruin gevlekt waren van de tabak. ‘Ga zitten, Skye,’ zei hij, met zijn smeulende sigaret naar de lege stoel voor zijn bureau wijzend.


  Brady leunde tegen de muur. ‘Dit is prima zo.’


  ‘Oké, waarom volgde je Jason Briggs?’ viel Dixon met de deur in huis.


  Zo gedetailleerd mogelijk herhaalde hij zijn verhaal. Hij wist dat Dixon de verslagen al had gelezen en dat hij niets nieuws vertelde. Het feit dat hij minder dan een jaar daarvoor vele uren in dit kantoor had doorgebracht om over Billy Armstrong te praten, maakte de situatie des te vervelender. Toen hij klaar was, leidde Dixon hem nog twee keer door het verhaal.


  ‘Weet je zeker dat je niet jaloers was?’ vroeg Dixon uiteindelijk.


  ‘Jaloers waarop?’


  ‘Dat die jongen zijn hart wilde uitstorten bij Lara Kirk in plaats van bij jou.’


  ‘Zo jaloers dat ik hem neerschoot?’


  Zwijgend nam Dixon hem op en nam een trekje van zijn sigaret.


  ‘Nee, ik was niet jaloers,’ zei hij uiteindelijk, ‘en ik heb ook nooit een pistool bij me, dat weet je.’


  Dixon doofde zijn sigaret alsof het de laatste was die hij ooit zou roken. ‘Gisteren heb je Tom James gevraagd uit te kijken naar Miss Kirk en die jongen van Briggs. Dat was verstandig. ’s Avonds werd je echter creatief en verscheen je ten tonele op een plek waar een misdrijf werd gepleegd. Dat was dom.’


  Hij ging rechtop staan. ‘Als ik niet creatief was geworden, zoals jij het stelt, zou je nu met een dubbele moord zitten. Twee doden, in plaats van twee gewonden. Dat besef je toch wel?’


  Dixon sprong op en leunde over zijn bureau. ‘De politie van Riverport heeft geen hulp nodig van mensen zoals jij.’


  ‘Mensen zoals ik,’ herhaalde hij. ‘O, je bedoelt mensen die andere mensen redden van een zekere dood?’


  ‘Wat ik bedoel is burgers. Blijf uit de buurt van iedereen die bij deze zaak is betrokken, want het is op zijn zachtst gezegd nogal vreemd dat je na het neerschieten van Billy Armstrong ook ter plaatse was bij het neerschieten van zijn vriend Jason Briggs. Nog meer van die toevalligheden, en je mag in mijn gevangenis komen zitten. Het zou niet de eerste keer zijn dat ik daar een Skye te gast heb.’


  Die steek onder water negeerde hij. ‘Hoe zit het met Bill Armstrong? Heeft iemand hem al gevraagd waar hij gisteravond was?’


  ‘Dat zijn jouw zaken niet.’


  Wetend dat hij verder niets te horen zou krijgen van Dixon, vertrok hij. Jaren eerder, toen hij zich ervan bewust was geworden dat Dixon hem niet mocht, had hij geprobeerd erachter te komen wat de reden was. Zonder resultaat. Alles wat hij wist, was dat er ooit iets was voorgevallen tussen Dixon en zijn vader wat ervoor had gezorgd dat ze elkaar nu haatten. Blijkbaar had Dixon die haat ook op de zonen van zijn vijand gericht. Het was onmogelijk een dergelijke onredelijke haat te bestrijden, vooral als het om je baas ging, dus had hij ermee leren leven.


  Lara stond op hem te wachten in de hal. Het zien van haar hielp de kolkende lava in zijn binnenste tot bedaren te brengen. In haar hand had ze een doorzichtige plastic zak waarin hij haar natte handtas kon zien zitten en een geruïneerde sandaal.


  ‘Hoe was het bij Dixon?’ vroeg ze toen ze weer in de auto zaten en op weg gingen naar Karen Wylie.


  ‘Charmant als altijd. Hij heeft me gewaarschuwd bij iedereen uit de buurt te blijven die met de zaak te maken heeft.’


  ‘Ga je dat doen?’


  Hij grijnsde naar haar. ‘Echt niet.’


  ‘Dat moet het huis van de familie Wylie zijn,’ zei ze nadat ze het adres had gecontroleerd op een papiertje. ‘Dat gele.’


  Hij parkeerde de auto voor een klein vierkant huis. Ze stapten uit en liepen naar de omgebouwde garage aan de oostkant van het huis. Op een bord boven de deur van de garage stond: ‘Lucinda’s Alterations and Original Designs.’ Een ander bord kondigde aan dat de zaak was geopend. De werkruimte was klein en lag vol grote rollen stof, stapels kleding en andere naaiattributen. Achter een industrieel uitziende naaimachine op een grote werktafel zat een vrouw met haar gezicht naar de deur toe. Ze keek op toen ze binnenkwamen en glimlachte hartelijk. De vrouw was halverwege de veertig, had een mager gezicht, grijsachtig blauwe ogen en blond golvend haar vermengd met zilveren draden.


  ‘Waarmee kan ik jullie helpen?’ vroeg ze, terwijl ze opstond en achter de werktafel vandaan kwam.


  ‘Mrs. Wylie?’


  ‘Noem me maar Lucinda,’ zei ze. ‘Dat doet iedereen.’


  Brady stelde Lara voor en toen zichzelf. Inmiddels zou hij gewend moeten zijn aan de manier waarop mensen hem bekeken nadat hij zijn naam had genoemd. In deze stad zou zijn naam nu eenmaal altijd verbonden blijven met de dood van Billy Armstrong, maar het bleef moeilijk voor hem. Met kromme tenen onderging hij Lucinda’s nieuwsgierige blik.


  ‘Als jij het goedvindt, zouden we graag even met Karen praten,’ zei Lara.


  ‘Hoezo?’ vroeg Lucinda Wylie plotseling op haar hoede.


  ‘Ik heb in het jeugdcentrum gewerkt,’ zei Lara. ‘Ik kende Sara Armstrong en jouw dochter, en een paar van hun vriendinnen.’


  Lucinda haalde een tissue uit de zak van haar schort en depte haar ogen. ‘Dat was zo tragisch van Sara. Ze was zo’n schat. Haar ouders ook. Haar moeder is een heilige arme vrouw, en Bill Armstrong is van het type ruwe bolster blanke pit. Kinderen zijn gek op die man. Hij is als een vader geweest voor Karen en mijn oudste dochter Joanie. Mijn man is al tien jaar dood, en Bill was altijd geweldig met ze. Om Sara zo te verliezen, en toen Billy…’ Ze zweeg abrupt toen ze besefte dat ze sprak in het bijzijn van de man die Billy had vermoord. Haar blik flitste ongemakkelijk naar Brady, ging toen omlaag naar haar voeten.


  ‘Ik heb Jason Briggs gisteravond even gesproken,’ zei Lara.


  Lucinda fronste haar voorhoofd. ‘Is hij dan uit de gevangenis?’


  ‘Nog maar net. Hij wilde me iets vertellen en noemde Karens naam.’


  Lucinda schudde haar hoofd. ‘Karen heeft het uitgemaakt met hem toen hij in de gevangenis zat. Eerlijk gezegd, was ik daar blij om. Ik vond dat hij een slechte invloed op haar had.’


  ‘Voor hij Lara kon vertellen waar het over ging, werd hij beschoten,’ zei Brady.


  Verbijsterd snakte Lucinda naar adem. ‘Dat wist ik niet. Is alles goed met hem?’


  ‘Hij ligt in het ziekenhuis.’


  ‘Jullie denken toch niet dat Karen –’


  ‘Nee, natuurlijk niet,’ stelde Lara de vrouw gerust. ‘Ik hoopte alleen dat Jason haar had verteld waarover hij me wilde spreken. Vind je het goed als Brady en ik even met haar praten? Je mag erbij zijn als je –’


  Een vreugdeloos lachje ontsnapte aan Lucinda’s lippen. ‘Of ik het goedvind? Karen doet wat ze wil wanneer ze dat wil. Ze heeft een baan in de drogisterij. Als ze er zin in heeft, zal ze met jullie praten. Zo niet, dan zal niets of niemand een woord uit haar krijgen.’


  ‘Is ze altijd al –’ begon Lara.


  ‘Moeilijk geweest? Lichtgeraakt? Gesloten?’ onderbrak Lucinda haar. ‘Niet altijd. Ze is veranderd toen Jason naar de jeugdgevangenis ging, maar sindsdien heeft ze hem niet meer gezien.’


  ‘Weet je dat zeker?’ vroeg Brady.


  Lucinda’s glimlach was bitterzoet. ‘Het enige wat ik zeker weet, is dat Karen in de problemen komt als ze zo doorgaat. Zoek haar maar op. Probeer maar met haar te praten. Om ongeveer halftwaalf heeft ze lunchpauze.’


  Hoofdstuk 5


  


  


  


  Terwijl Lara Nathan voedde, repareerde Brady het raam in de zitkamer. Hij kon haar horen zingen voor Nathan. Het was een bakerliedje dat hem vaag bekend voorkwam, en hij vroeg zich af of zijn moeder het ooit voor hem had gezongen. Dat zou hij nooit weten. Zelfs als ze nog had geleefd, zou het geen zin hebben gehad het haar te vragen. Zijn moeders geheugen was al aangetast geweest door jenever toen hij een jaar of tien was geweest.


  Een uur later waren ze allebei klaar om Karen Wylie op te zoeken in haar pauze. Deze keer kletste Lara non-stop gedurende de rit. Toen hij de radio aanzette, deed zij hem weer uit. Tot zijn opluchting was ze echter meer geïnteresseerd in praten over Lucinda Wylie en hoe moeilijk ze het moest hebben met haar dochter dan over de moeilijke situatie waarin zij zich zelf bevonden.


  Bij de drogisterij aangekomen, parkeerde hij de auto langs de weg. Niet bij de ingang, maar een eindje verderop. Weer een eindje verder zag hij Toms rode SUV staan, achter de zwarte truck van Bill Armstrong. Het liefst zou hij de straat door lopen om de confrontatie met Armstrong aan te gaan. Zijn voeten jeukten, zo graag wilde hij die kant op lopen. Het ging in tegen zijn hele wezen om zijn problemen door iemand anders te laten oplossen, ook al was het Tom. Doen wat Dixon wilde, voelde sowieso altijd verkeerd. Hoe frustrerend het ook was, hij wist zich te beheersen.


  ‘Waar kijk je naar?’ vroeg Lara.


  ‘Die zwarte truck daar is van Bill Armstrong. Zo te zien, heeft Tom een afspraak met hem. Het spijt me, waar had je het ook weer over?’


  ‘Ik zei dat ik echt medelijden heb met Lucinda Wylie. Haar dochter lijkt te zijn losgeslagen.’


  ‘Net als mijn broer,’ zei hij, zijn blik op haar richtend. Helaas was dat niet veel rustgevender dan naar de truck van Armstrong kijken. Hij kon haar net zomin aanraken als Armstrong. ‘Het verschil is dat het mijn ouders weinig kon schelen wat Garrett allemaal uitspookte.’


  ‘Maar jou wel,’ zei ze zacht.


  ‘Iemand moest hem uit de penarie houden.’


  ‘Heb je het afgelopen jaar nog iets van hem gehoord?’


  ‘Geen woord. Wie van ons denk je dat Karen het beste kan ondervragen?’


  Ze opende de deur van de drogisterij en keek naar hem over haar schouder. ‘Laten we maar zien hoe het loopt.’


  Karen, een kleinere rondere versie van haar moeder, stond achter de toonbank ansichtkaarten aan te slaan voor een vrouw met twee zoontjes die zich aan haar benen vastklemden. Zodra de moeder met haar kinderen was vertrokken, liepen Brady en Lara naar haar toe. Karen keek naar Brady en keek toen onmiddellijk de winkel rond alsof ze zich ervan wilde overtuigen dat haar baas niet stond te kijken.


  ‘Je weet wie ik ben, of niet?’ vroeg hij.


  Ze knikte. Ze had een vol en mooi gezicht met roze gestifte lippen en platinablond geverfd haar met donkere uitgroei. Onder haar witte drogistenjas droeg ze een strak roze topje, en om haar hals hing een zilveren ketting met een hartje eraan.


  ‘Ik wilde je graag een paar vragen stellen.’


  De blik van het meisje ging van Brady naar Lara en weer terug. ‘Je bent geen agent meer,’ zei ze, bijtend op haar afgekloven nagels. ‘Ik hoef je vragen niet te beantwoorden.’


  ‘Nee, dat klopt, maar wist je dat je vriend Jason Briggs –’


  Ze stopte met op haar nagels bijten. ‘Jason is mijn vriend niet. We zijn al maanden uit elkaar.’


  ‘Sorry, ik bedoelde je ex-vriend,’ zei Brady rustig.


  ‘Zullen we je op een lunch trakteren?’ stelde Lara voor.


  ‘Ik lunch niet. Ik ben op dieet.’


  ‘We moeten je een echt een paar dingen vragen over Jason. Weet je dat hij in het ziekenhuis ligt?’


  Karens zwaar opgemaakte ogen werden groter. ‘Wat is er met hem? Ik zag hem gisteren nog fietsen. Toen leek hij in orde.’


  ‘Iemand heeft hem gisteravond neergeschoten,’ zei Brady.


  De knokkels van het meisje werden wit toen ze de toonbank stevig vastgreep. ‘Dat wist ik niet. Komt het wel goed met hem?’


  ‘Dat hoop ik,’ zei hij, ‘maar op dit moment is zijn toestand ernstig.’


  De deur ging open, en er kwamen drie mensen binnen. De ene was een tienerjongen, die Karen begroette bij haar naam. De andere twee waren twee oudere mensen, die naar de receptenbalie achter in de winkel liepen.


  ‘Ik moet nu weer aan het werk,’ zei Karen. ‘Als Mr. Jones ziet dat ik sta te kletsen, ontslaat hij me. Jullie moeten gaan.’


  ‘Nog één ding. Heeft Jason je nog opgezocht sinds zijn vrijlating?’


  Karen haalde haar schouders op. ‘Min of meer. Nou en?’


  Lara’s stem was zakelijk toen ze vroeg: ‘Heeft hij verteld dat hij gisteren een afspraak met mij had?’


  Opnieuw haalde Karen haar schouders op. ‘Misschien.’


  ‘Heeft hij je verteld waarom?’


  De tienerjongen kwam naar de toonbank toe, zijn blik strak op Karen gericht. Ze glimlachte stralend naar hem, draaide zich toen weer naar Lara toe. ‘Ik zei het al, ik moet nu werken.’


  ‘Kunnen we elkaar dan na werktijd spreken? Dan trakteren we je op een drankje bij de buren. Het hoeft maar vijf minuten te duren.’


  De tienerjongen legde een pakje kauwgum op de toonbank en schoof het naar Karen toe.


  ‘Oké, wat jij wilt,’ zei Karen, haar ogen nu op de jongen gericht.


  ‘Hoe laat?’ vroeg Brady.


  ‘Drie uur. Ik zie jullie hiernaast wel.’


  ‘We zullen er zijn,’ zei Lara.


  


  Myra had de afwas gedaan, Nathan in bad gestopt en de wasmachine aangezet, dus Lara had niet veel meer te doen toen ze thuiskwam. Heel anders dan ze de laatste tijd gewend was, want in haar huis in Seattle gebeurde er niets als zij niets deed. Brady was vertrokken naar zijn bouwproject, en ze besloot maar eens een paar telefoontjes te gaan plegen.


  Eerst belde ze het ziekenhuis om te informeren naar Jasons toestand. Die was onveranderd, meldde de dienstdoende verpleegkundige. Vervolgens belde ze haar bank, het bedrijf dat haar auto uit de rivier had getakeld en de verzekering. De auto was minder dan een maand oud en kon nu al worden afgeschreven. Het was maar goed dat ze een prima verzekering had. Er werd haar beloofd dat er de volgende dag een huurauto bezorgd zou worden, die ze kon gebruiken tot ze een andere auto had gekocht. Gelukkig was geld sowieso nooit een probleem geweest voor haar, aangezien ze op haar eenentwintigste een aanzienlijk bedrag van haar vader had geërfd. Haar moeder had erop gezinspeeld dat haar erfenis de enige reden was waarom Brady met haar wilde trouwen, maar ze had altijd geweten dat dat niet waar was. Mannen als Brady lieten zich niet onderhouden door hun vrouw.


  Toen ze klaar was met telefoneren, liep ze met Nathan naar buiten en legde hem op een dekentje onder de hoge bomen in de zijtuin. Het was zo warm, dat ze hem uitkleedde tot aan zijn luier. Prompt begon hij vrolijk met zijn beentjes te schoppen. Zo reageerde hij meestal als hij weinig of geen kleren droeg. Ze leunde over hem heen en brabbelde wat, genietend van zijn glimlach, terwijl hij haar haren in zijn vuistjes klemde en gilde van plezier.


  Na een tijdje ging ze naast hem op de deken liggen en sloot haar ogen. Haar arm klopte in hetzelfde tempo als haar hartslag. Hoeveel langer zou ze nog in Riverport blijven? Brady wist pas sinds kort dat hij vader was. Het zou wreed zijn als hij nu alweer afscheid moest nemen van zijn zoon, maar aan de andere kant, hoe kon ze blijven als ze continu werd blootgesteld aan de verleiding van Brady Skye? Ze had zich er zorgen over gemaakt dat hij haar terugkeer zou opvatten als een verzoeningspoging. Ze wilde geen verzoening. Soms deden gevoelens er niet toe. Er moest een weloverwogen beslissing worden genomen over de toekomst van een onschuldige baby.


  Brady kon niet eens een fatsoenlijk gesprek met haar voeren. Zijn instinct om confrontaties te vermijden had hem er die dag in de auto toe aangezet de radio aan te zetten en van onderwerp te veranderen telkens wanneer ze over reële problemen had willen praten. Hij wilde haar beschermen, maar het voelde alsof hij haar buitensloot, al begreep ze hem wel. In zijn jeugd had hij geprobeerd zijn familie door pure wilskracht bij elkaar te houden. Hij had de buitenwereld willen voorspiegelen dat alles bij hem thuis normaal was, en ook al was niemand erin getrapt, hij had het nog lang nadat zijn familie uiteen was gevallen volgehouden. Haar rol als ex-vrouw was echter te moeilijk. Het was moeilijk om onbewogen te blijven als haar hart opsprong in haar borst telkens wanneer hij haar op een bepaalde manier aankeek. Het was moeilijk om vlak bij hem te staan zonder naar hem toe te leunen, moeilijk om Nathan te delen zonder dwaze dromen te krijgen.


  Abrupt kwam ze overeind en sloeg haar armen om haar knieën, kijkend naar haar slaperige zoon. Ze had zich voorgehouden dat hij genoeg had aan haar, dat ze het centrum van zijn bestaan zou zijn en hij in dat van haar. Nu moest ze erkennen dat ze het mis had gehad. Nathan had een vader, en Brady was niet het soort man dat genoegen zou nemen met af en toe een bezoekje. Feitelijk was dat de reden waarom ze hem nu pas had ingelicht. Ze had gewacht tot ze zich sterk genoeg had gevoeld om Brady onder ogen te komen zonder in te storten. Brady, Brady, Brady. Ineens was ze erg geïrriteerd over de richting waarin haar gedachten steeds maar leken te gaan. Ze kon beter aan het kapotte raam en het dreigement denken – en aan wat er de vorige avond was gebeurd.


  Iemand had Jason neergeschoten en haar en Jason voor dood achtergelaten. Waarom? Wat kon de jongen te zeggen hebben dat zo belangrijk was, dat het een dergelijke reactie uitlokte? En bij wie? Er moest een verklaring zijn. Was Bill Armstrong inderdaad de schuldige? Jason had sinds de dood van Billy Armstrong in de jeugdgevangenis gezeten. Hij was er net uit, en hij werd neergeschoten. Was dat Bill Armstrongs eerste kans geweest de jongen te pakken te nemen die hij medeschuldig achtte aan de dood van zijn zoon? Maar Bill gaf Brady de schuld, niet Jason. Hij wilde wraak nemen op Brady, en Brady bracht tijd door met haar. Vlak na haar aankomst in Riverport was Brady al langsgekomen, en zijn truck had de vorige avond voor de deur gestaan toen die steen door het raam was gevlogen. Misschien waren die kogels wel voor haar bedoeld geweest in plaats van voor Jason.


  Haar blik ging van de kleine aanlegsteiger bij de rivier naar de weg. Op dat moment passeerde er een zwarte truck, die zo langzaam reed, dat er drie auto’s achteraan reden. Bill Armstrong had een zwarte truck. Evenals tientallen andere inwoners van Riverport, hield ze zich onmiddellijk voor. Desondanks liep er een rilling langs haar ruggengraat. De tuin voelde niet langer veilig. Voorzichtig tilde ze de inmiddels slapende Nathan op. Met haar zoon dicht tegen haar borst haastte ze zich naar binnen.


  


  Om vijf minuten voor drie gingen Brady en Lara aan een tafeltje zitten in de koffieshop naast de drogisterij. Een kwartier later moesten ze onder ogen zien dat Karen Wylie niet zou komen.


  ‘Waarom zou ze er niet zijn?’ vroeg Lara, haar onaangeroerde ijsthee opzij schuivend.


  Brady dronk zijn glas leeg een legde een biljet van vijf dollar op tafel. ‘Laten we het uit gaan zoeken.’


  Ze liepen naar de drogisterij, waar nu een vrouw van in de vijftig met helderrood haar achter de toonbank stond. Terwijl Brady de winkel rondkeek, ging Lara met haar praten. De vrouw had geen flauw idee waar Karen heen was. Het enige wat ze te vertellen had, was dat ze was gebeld op haar vrije dag of ze toch kon komen werken.


  Inmiddels stond Brady achter in de winkel te praten met de drogist, Hayden Jones, die hier al zolang als Lara zich kon herinneren werkte. Ze wilde net naar hen toe lopen, toen Brady alweer terugkwam. Haar bij de elleboog pakkend, leidde hij haar naar buiten.


  ‘Karen heeft ontslag genomen,’ zei hij.


  ‘Ze heeft ontslag genomen? Zei Mr. Jones waarom?’


  ‘Nee, hij wist de reden niet. Hij vertelde dat hij haar vanmorgen met ons had zien praten en dat ze direct nadat wij weg waren ging bellen. Vervolgens heeft ze tegen hem gezegd dat ze ontslag nam en is ze gewoon de winkel uit gelopen.’


  ‘Dat is echt vreemd, want toen wij er waren, was ze juist bang dat ze haar baan zou verliezen als Mr. Jones zag dat ze met ons stond te praten.’


  ‘Ja, ik weet het. Laten we nog maar eens met haar moeder gaan praten.’


  


  Niet veel later liepen ze voor de tweede keer die dag het naaiatelier van Lucinda Wylie in. Net zoals de eerste keer keek Lucinda glimlachend op van haar naaimachine zodra ze hen hoorde binnenkomen, maar deze keer vervaagde haar glimlach een beetje toen ze zag wie er waren.


  ‘Zo, dus ze wilde niet praten, hè? Tja, ik had jullie al gewaarschuwd. Ik kan niets voor jullie doen. Ik heb geen enkele invloed op haar.’


  ‘Is ze hier?’ vroeg Lara. ‘Is ze in huis?’


  ‘Nee, ze is op haar werk,’ antwoordde Lucinda, met haar ogen tot spleetjes geknepen. ‘Zijn jullie daar dan niet geweest om met haar te praten?’


  ‘Jawel, maar ze was nogal ontwijkend. Uiteindelijk stemde ze ermee in met ons af te spreken na haar werk om drie uur.’


  ‘Aha,’ zei Lucinda, terwijl haar blik naar de klok aan de muur dwaalde, die aangaf dat het bijna vier uur was.


  ‘Ze is niet komen opdagen,’ zei Brady. ‘Hayden Jones zei dat ze voor de middag is vertrokken. Ze heeft zelfs ontslag genomen.’


  Geïrriteerd ging Lucinda staan. ‘Ontslag genomen? Ik kan niet geloven dat ze dat heeft gedaan na alle moeite die ik me heb getroost om ervoor te zorgen dat ze werd aangenomen.’ Vastberaden marcheerde ze naar buiten en ging op weg naar het huis. Via een trapje verdween ze door de achterdeur naar binnen. De hordeur klapte achter haar dicht.


  Brady en Lara bleven op de oprit op haar staan wachten.


  ‘Ze is hier niet!’ riep Lucinda even later vanaf de andere kant van de hordeur.


  Brady liep naar haar toe. ‘Weet je of ze thuis is geweest nadat ze van haar werk is vertrokken?’


  ‘Kom maar even binnen, dan kijk ik.’


  Ze stonden in de nette kleine keuken, terwijl Lucinda een kastdeur opendeed en vervolgens een kleine hal in ging. Even later keerde ze terug. ‘Ze is thuis geweest. Haar drogistenjas ligt op de grond, zoals gewoonlijk.’


  ‘Ontbreken er spullen?’ vroeg Brady. ‘Een koffer, kleren, geld?’


  ‘Ze heeft geen geld,’ zei Lucinda, maar terwijl ze sprak, liep ze weer naar de kast en deed die opnieuw open, deze keer om haar handtas te pakken. Ze controleerde de inhoud van haar portemonnee en kreunde. ‘Er is honderd dollar verdwenen die hierin zat voor boodschappen.’


  ‘Kijk eens of haar koffer er is,’ adviseerde Brady haar.


  Binnensmonds mompelend verdween ze de gang weer in. Een paar minuten later kwam ze terug. ‘Haar koffer is weg, plus een stel van haar kleren. Waar is ze heen?’


  ‘Er was een jongen in de drogisterij die ze leek te kennen,’ zei Lara. ‘Ongeveer van haar leeftijd, lang en mager.’


  ‘Tja, die beschrijving is van toepassing op de helft van de jongens in de stad.’


  ‘Heeft ze een briefje achtergelaten?’ vroeg Brady.


  Lucinda controleerde het schoolbord naast de koelkast. ‘Hier laten we altijd briefjes achter voor elkaar. Er hangt niets.’


  ‘Bel haar vrienden,’ zei Brady. ‘Als je haar niet kunt traceren, moet je de politie bellen. Ze is minderjarig. Laat ze naar haar uitkijken. Ik zal ook eens rondrijden om te kijken wat ik kan ontdekken.’


  ‘Wat hebben jullie tegen haar gezegd?’ wilde Lucinda weten.


  ‘Alleen wat we ook met jou hebben besproken,’ zei Lara. ‘Ze was aan het werk en wilde niet praten.’


  ‘Ja, maar vlak nadat jullie waren geweest, ging ze ervandoor. Dat zeiden jullie toch?’


  ‘Klopt, nadat ze eerst nog iemand had gebeld,’ zei Brady.


  ‘Ze is niet meer dezelfde sinds Billy Armstrong is vermoord en Jason vertrok.’ Deze keer maakte Lucinda de opmerkingen zonder te knipperen en keek ze Brady recht aan alsof ze hem uitdaagde haar tegen te spreken.


  Hij zei niets, en Lara moest op haar lip bijten om te voorkomen dat ze het voor hem opnam.


  ‘Begin maar met bellen,’ zei Brady. ‘Ik zal je mijn mobiele nummer geven.’


  


  Hoewel Lara mee had gewild, had Brady haar ervan weten te overtuigen dat ze thuis bij Nathan moest blijven. Hij wist dat ze zich zorgen maakte om Karen en dat ze bang was dat hun vragen het meisje ertoe hadden aangezet ervandoor te gaan. Verdraaid, hetzelfde gold voor hem. Wat gebeurde er allemaal? Hoeveel gevaar liep Lara precies? En Nathan? Was een beetje gevaar niet al te veel?


  Toen hij langs het politiebureau reed, zag hij Toms SUV geparkeerd staan, hoewel zijn dienst pas een uur later zou beginnen. Hoe zou Toms gesprek met Armstrong zijn verlopen? Had Armstrong iets toegegeven, zoals bijvoorbeeld dat hij woorden uit tijdschriften had geknipt en die op een stuk papier geplakt? Omdat hij niet het risico wilde lopen hoofdcommissaris Dixon of iemand anders tegen te komen, besloot hij nu niet naar binnen te gaan om het te vragen. Hij zou Tom later wel spreken.


  Een uur lang reed hij door de straten van Riverport, op zoek naar een platinablond tienermeisje met een koffer. Uiteindelijk, nat van het zweet en kregelig, zette hij zijn auto stil langs de stoeprand en staarde naar de straat. Waarom had Karen haar moeders geld meegenomen en was ze vertrokken zonder een briefje achter te laten? Een koffer betekende dat ze van plan was langer weg te blijven. Misschien ging ze op reis? De enige manier om uit Riverport te vertrekken als je geen eigen vervoer had, was met de bus. Was ze misschien met de bus van die middag de stad uit gegaan?


  Hij trok weer op en reed naar het busstation, een smal gebouw dat tussen twee andere smalle gebouwen in lag. Het was alleen open als er een bus arriveerde of zou vertrekken, maar hij had geluk. Er was net een bus aangekomen, waar drie passagiers uit stapten. De uitdrukking op hun gezicht weerspiegelde het contrast tussen de koelte van airconditioning binnen en de warmte van meer dan dertig graden buiten. Door een glazen deur liep hij een ruimte in, die slechts gemeubileerd was met plastic stoelen. Achter het loket zat een man te lezen. Hij zag eruit alsof hij al tien jaar met pensioen had moeten zijn.


  Opkijkend van zijn boek en de regel waar hij was gebleven markerend met een knoestige vinger, zei hij: ‘De volgende bus naar de kust vertrekt over tien minuten.’


  ‘Hoe laat is de vorige bus vertrokken?’


  ‘Om kwart over twaalf, naar Portland. Zeg, ben jij niet die agent die vorig jaar in de krant stond? Skye. Brady Skye. Ik heb je opa nog gekend.’


  Brady produceerde een glimlach die zijn ogen niet bereikte. Zijn opa was een gerespecteerd lid van de gemeenschap geweest. Althans, dat dacht de gemeenschap. Feitelijk was hij een dwangmatige gokker geweest. Verslaving zat in de familie bij de Skyes. Dat was de reden waarom hij zelf nooit bier dronk, gokte of zelfs maar een lot kocht. Hij hoopte dat Garrett zo verstandig was hetzelfde te doen. ‘Ik vroeg me af of er vanmiddag een meisje een kaartje heeft gekocht, waarschijnlijk contant betaald. Zeventien jaar, geblondeerd haar –’


  ‘Zag ze eruit als vijfentwintig?’ onderbrak de man hem.


  Hij knikte.


  ‘Ja, die was hier.’


  ‘Was ze alleen?’


  ‘Ze was de enige passagier.’


  ‘Zat de bus vol?’


  De oude man haalde zijn schouders op. ‘Weet ik niet. Ik heb niet gekeken. Er is ook niemand uitgestapt in Riverport.’


  ‘Heeft ze een kaartje naar Portland gekocht?’


  ‘Ja, maar de bus stopt natuurlijk eerst nog in St. George en Scottsdell.’


  Brady keek naar de dienstregeling aan de muur en toen naar de klok. De bus was een halfuur daarvoor in Portland gearriveerd. Hij bedankte de lokettist en liep peinzend en met gebogen hoofd het busstation uit. Nu wachtte hem de onaangename taak Lucinda Wylie te vertellen dat haar dochter Riverport had verlaten. De vraag was, voor wie of wat was ze op de vlucht, en waar ging ze heen? Had haar vertrek iets te maken met het neerschieten van Jason Briggs? Ofwel, had ze er zelf iets mee te maken of wist ze wie het had gedaan?


  Bij zijn auto aangekomen, keek hij op. Net op tijd om de zwarte truck van Bill Armstrong om de hoek te zien verdwijnen.


  Hoofdstuk 6


  


  


  


  ‘Jullie hebben haar op de een of andere manier afgeschrikt,’ zei Lucinda Wylie voor de vierde keer. Bij elke herhaling klonk haar stem luider en schriller. ‘Ga haar maar zoeken.’


  Opnieuw keek Lara schichtig naar de stille straat. Het was zeven uur ’s avonds en het was warm en benauwd. ‘Lucinda, kom alsjeblieft binnen en laat me een kop thee voor je zetten of een glas wijn voor je inschenken. Ik weet niet wanneer Brady terugkomt. Ik sta niet graag zo voor de deur.’


  Ze kon het gevoel niet van zich afzetten dat iemand hen de gaten hield, maar Lucinda leek haar niet eens te horen, zo verdiept was ze in haar eigen angst. Vanaf het moment waarop ze die zwarte truck langzaam door de straat had zien rijden die middag, had ze zich opgejaagd gevoeld. Zelfs nadat ze zichzelf eraan had herinnerd dat Mr. Crowley, die een paar huizen verderop woonde, ook een zwarte truck had waarmee hij zich voortbewoog alsof hij voor aan een begrafenisstoet reed, was haar ongerustheid blijven hangen. ‘Kom alsjeblieft naar binnen om te wachten,’ herhaalde ze.


  ‘Nee, dank je,’ zei Lucinda beslist. ‘De politie zei dat ze niet weten of Karen in Portland uit de bus is gestapt of daarvoor al. Ze zeiden dat ze uit vrije wil is vertrokken en dat dat geen misdaad is.’


  Dat had ze ook allemaal al eerder gezegd. Terwijl ze de neiging onderdrukte de vrouw de gang in te trekken of de deur voor haar neus dicht te doen, probeerde ze te bedenken wat een goede counselor nu zou doen. Deze vrouw had hulp nodig. Voor ze echter iets had verzonnen, ratelde Lucinda alweer door.


  ‘De buschauffeur telt het aantal passagiers na elke stop, maar hij moet zich wel aan een tijdschema houden, zeiden ze, dus als niet iedereen in de bus zit na een pauze, rijdt hij gewoon door. Als hij een aantekening heeft gemaakt dat er iemand niet is ingestapt, gaat dat naar het hoofdkantoor in Arizona, en het kan dagen duren voor –’


  Ze pakte Lucinda’s hand. De vrouw was bijna hysterisch. ‘De politie weet dat Karen weg is. Uiteindelijk gaan ze naar haar zoeken. Kom nu binnen en wacht op Brady.’


  Op dat moment kwam Brady’s groene truck aanrijden. Beide vrouwen draaiden zich om terwijl hij achter de huurauto parkeerde die de leasemaatschappij een uur daarvoor had afgeleverd. De hemel zij dank, dacht Lara met een zucht van opluchting. Terwijl Brady met gebogen hoofd over het grasveld naar hen toe kwam lopen, voelde ze een steek in haar hart. Even verdween Lucinda naar de achtergrond en voelde ze alleen maar blijdschap vanwege het simpele feit dat ze hem zag. Toen hij haar blik ontmoette, leefde hij een beetje op, en ze besefte dat hij precies wist hoe ze zich voelde. Hij had haar altijd goed kunnen doorzien, wat ze nooit vervelend had gevonden, maar nu ze zo haar best deed haar gevoelens voor zichzelf te houden, vond ze dat wel.


  ‘Heb je iets van Karen gehoord?’ vroeg Brady aan Lucinda toen hij vlak bij hen was.


  Met haar lippen vertrokken tot een smalle streep antwoordde Lucinda: ‘Ik zal je vertellen wat ik tegen Lara heb gezegd. Jullie twee hebben mijn kind zo bang gemaakt, dat ze de stad uit is gegaan, dus moeten jullie haar ook zoeken en terugbrengen.’


  ‘Dat zal ik proberen,’ zei Brady.


  Lara deed haar mond open om te protesteren, maar een blik op Brady deed haar van gedachten veranderen. Hij voelde zich verantwoordelijk voor het abrupte vertrek van de tiener. Hetzelfde gold voor haar.


  ‘O, dank je, dank je,’ zei Lucinda. ‘Ik wilde Bill Armstrong vragen te gaan, maar hij was niet thuis, en verder is er niemand aan wie ik het kan vragen.’


  Weer begon ze te herhalen wat de politie tegen haar had gezegd, en Brady luisterde alsof hij nooit eerder had gehoord hoe de politie werkte. ‘Ik zal naar St. George en Scottsdell gaan om rond te kijken,’ beloofde hij toen ze uitgesproken was. ‘Zodra de politie hoort dat Karen de ex-vriendin is van Jason Briggs, zullen ze wel wat meer hun best gaan doen om haar te vinden. Intussen zal ik doen wat ik kan, maar ik kan niets beloven.’


  Lucinda probeerde zichtbaar haar tranen terug te dringen. ‘Ik weet dat ze niemand iets heeft gedaan.’


  Zodra de vrouw was vertrokken, trok Lara Brady het stille huis in. Nathan sliep, Myra was boven. Toen de deur achter hen dichtviel, zuchtte ze opgelucht. ‘Waar ben je geweest?’ vroeg ze.


  Een glimlach deed zijn vermoeide uitdrukking vervagen. ‘Maakte je je zorgen over me?’


  Het lag op het puntje van haar tong het te ontkennen, maar ze knikte.


  ‘Wat is er mis?’ vroeg hij met vernauwde ogen. ‘Je ziet er bang uit. Kwam het door Lucinda?’


  ‘Ze stond daar al een halfuur.’


  ‘Ze maakt zich zorgen –’


  ‘Dat weet ik, ik maak me ook zorgen. Bovendien heb ik zo’n gevoel, ik weet het niet…’ Haar stem stierf weg.


  ‘Wat voor gevoel?’ vroeg hij. ‘Is er iets wat je me niet vertelt?’


  ‘Ach, het zal wel niets zijn. Ik heb gewoon steeds maar het idee dat er iemand toekijkt. Afwacht.’


  ‘Heb je iemand gezien?’


  ‘Niet echt. Ik zei het al, het is alleen een gevoel.’ Ze raakte haar gewonde arm aan. ‘Ik ben gewoon wat onrustig denk ik, dat is alles.’


  ‘Misschien moet ik vanavond maar niet meer weggaan.’


  ‘Nee. We moeten proberen Lucinda en Karen te helpen. Het idee dat dat meisje ergens alleen rondloopt vind ik vreselijk. Ze vindt zichzelf al heel volwassen, maar ze is pas zeventien.’


  ‘Ja, ik weet het.’


  ‘Wat heb je vanmiddag gedaan?’ vroeg ze om weer op andere gedachten te komen.


  ‘Ik heb wat rondgevraagd. Navraag gedaan bij het busstation. Met de politie gepraat. De politie van Riverport heeft de politie van St. George, Scottsdell en Portland gevraagd naar haar uit te kijken, maar de kans is klein dat het iets op zal leveren. Op dit moment kan niemand met zekerheid zeggen waar ze uit de bus is gestapt, en of ze alleen is of met iemand had afgesproken.’


  ‘Misschien had ze een afspraak met iemand uit St. George of Scottsdell.’


  ‘Misschien, maar dat betekent dat ze veel geld heeft verspild aan een kaartje naar Portland dat ze niet ging gebruiken.’


  ‘Misschien was het de bedoeling haar moeder af te schudden.’


  ‘Misschien.’


  ‘Wat ga je vanavond precies doen? Wat hoop je te bereiken?’


  ‘Eerlijk gezegd, weet ik gewoon niet wat ik nog meer zou moeten doen.’ Hij staarde haar even aan voor hij eraan toevoegde: ‘Ik zou eerst nog even een paar minuten bij Nathan willen zijn. We hebben vannacht een beginnetje gemaakt met elkaar leren kennen. Is het goed als ik even naar hem toe ga?’


  ‘Je hoeft me niet te vragen of je je zoon mag zien,’ zei ze.


  ‘Ik wist het niet zeker.’


  Zo objectief mogelijk bestudeerde ze zijn gezicht. De vorige dag, toen ze hem voor het eerst in een jaar tijd weer had gezien, had hij een vreemde geleken. Nu was hij weer vertrouwd. Het afgelopen jaar leek als in een waas voorbij te zijn gegaan. Hij deed een stap dichter naar haar toe, en ineens werd het onmogelijk nog enige objectiviteit te bewaren.


  ‘Gisteravond heb ik beloofd dat ik je niet meer zou kussen,’ fluisterde hij. ‘Nu zou ik willen ik dat ik die belofte niet had gedaan.’


  Zijn vingertoppen streken over haar heup toen hij haar handen aanraakte. Voelde hij de vonkjes tussen hen ook?


  ‘Ik mis je, Lara, en verdraaid, jij mist mij ook, of niet?’


  ‘Dat is het punt niet,’ zei ze.


  ‘Dat is het punt niet? Ons verlangen naar elkaar is het punt niet?’


  ‘Nee.’


  ‘Dat zul je me even moeten uitleggen.’


  Dan kon ze niet, niet als het haar al haar wilskracht kostte om zich niet in zijn armen te storten. De grote klok achter haar tikte de seconden weg, en ze dwong zichzelf te zeggen: ‘Uiteindelijk zullen we een goed gesprek moeten voeren over Nathan. We moeten afspreken hoe we de zorg gaan delen.’


  ‘Zonder dat we onszelf met elkaar delen, bedoel je.’


  ‘Maak het niet nog moeilijker dan het al is, Brady.’


  Hij slikte moeizaam. ‘Oké, jouw regels.’


  ‘Ik heb je gisteren geprobeerd te vertellen dat ik niet ben gekomen in de hoop op een hereniging. Ik wilde de fout herstellen die ik heb gemaakt door je niet over Nathan te vertellen. Als je ophoudt met zo boos op me te zijn, kunnen we praten.’


  Er klonk babygehuil, en vervolgens het geluid van voetstappen op de trap. Gelijktijdig draaiden ze zich om.


  Myra kwam naar beneden met Nathan in haar armen. Zijn wangetjes waren nog rozig van de slaap, en hij had een vuistje in zijn mond gestopt dat zijn hongerige gejammer dempte.


  ‘He, mannetje, wat is er mis?’ vroeg Brady.


  Bij het horen van de stem van zijn vader, werd Nathan stil. Brady stak zijn armen uit, waarop het jongetje verwachtingsvol met zijn beentjes begon te schoppen. Na een blik op Lara gaf Myra hem de baby en liep naar de keuken, maar niet voordat ze nog een norse blik over haar schouder had geworpen. Brady trok een gezicht naar Nathan, die schaterlachte.


  ‘Dat is de eerste keer dat hij dat doet,’ zei Lara, een kus op Nathans blote voetje drukkend.


  ‘Lachen? Nou, misschien wordt zijn moeder erdoor aangestoken,’ zei hij, terwijl hij Nathan uitgebreid knuffelde.


  Opnieuw kirde Nathan van plezier. Het was een diep geluid van pure vreugde, mooier dan enig ander geluid dat Lara ooit had gehoord. Brady was een natuurtalent. Dat had ze zich natuurlijk afgevraagd. Ze had de horrorverhalen over zijn jeugd gehoord. Ze wist hoe moeilijk hij het had gehad met twee ouders die alcoholist waren en een broer die deed waar hij zin in had. Nu ze hem zo zag, bedacht ze dat er ook goede jaren geweest moesten zijn, toen hij en Garrett nog heel klein waren geweest en hun ouders nog redelijk hadden gefunctioneerd. Of kwam de liefde die Brady in zich had allemaal voort uit hemzelf, uit zijn hart en ziel?


  Nathan stevig in zijn grote handen houdend, hield Brady hem telkens een eindje boven zijn hoofd en bracht hem vervolgens weer omlaag om hem te kussen. Ondertussen praatte hij onophoudelijk tegen zijn zoon. Hij vertelde hem over zijn dag, over de gesprekken die hij had gevoerd, over zijn plannen voor de avond. Af en toe betrok hij Lara erbij door naar haar te kijken en opmerkingen te maken over mama. Binnen een seconde was Brady van een minnaar in een vader veranderd. Het was een verontrustende eigenschap waartegen ze zich moest wapenen. Het was duidelijk dat ze Brady Skye nog steeds verleidelijk vond, dat ze nog steeds naar hem verlangde. Ze droomde vaak over hem en wenste honderd keer per dag dat hij een vrouw wilde om zijn leven – de goede én slechte dingen – echt mee te delen.


  ‘Doe me een plezier en blijf vanavond uit de buurt van de ramen,’ zei Brady terwijl hij haar een kirrende Nathan aanreikte.


  Zodra ze Nathan vasthad, begon hij weer te jammeren van de honger. Ze hield hem heel dicht tegen zich aan, alsof zijn dierbare nabijheid haar kon beschermen tegen zowel de charmes van zijn vader als zijn enge waarschuwingen.


  ‘Je hoeft niet op te blijven,’ voegde hij er nog aan toe, en weg was hij.


  


  Eerst reed Brady langzaam door St. George en Scottsdell. Vervolgens reed hij door naar Portland, waar hij bij het donkere busstation ging kijken. De rit was een dwaze actie, die meer werd ingegeven door de wens de complicaties in zijn privéleven te ontvluchten dan door de hoop Karen Wylie te vinden. Op de terugweg zette hij zijn gedachten op een rijtje door de gebeurtenissen van de afgelopen dagen in chronologische volgorde te zetten.


  Jason komt uit de gevangenis en belt Lara. Lara komt naar Riverport om met de jongen te praten. Iemand schiet Jason neer en raakt ook Lara. Armstrong uit bedreigingen en onthult dat hij weet dat Lara weer in de stad is. De steen met het briefje. Een heel kort gesprekje met Jasons ex-vriendin. Karen pleegt een telefoontje, steelt geld van haar moeder en gaat ervandoor. Waarom?


  De meest waarschijnlijke verklaring was dat Karen Wylie iets wist over het schieten, al had ze oprecht verbijsterd geleken toen ze had gehoord dat Jason was neergeschoten. Verdraaid, hij zou er zelfs geld op durven inzetten dat haar reactie oprecht was geweest. Misschien dacht iemand dat ze iets wist en werd ze daar nerveus van? Of dacht ze te weten wie er verantwoordelijk was en was ze bang voor die persoon? Er waren te veel variabelen, hij wist het gewoon niet.


  Het was twee uur ’s ochtends toen hij Riverport weer in reed. Tom had gezegd dat er elk uur een patrouillewagen langs het huis van Lara’s moeder zou rijden, maar toch besloot hij een kijkje te gaan nemen in de buurt. Alle lichten in huis waren uit. De huurauto stond niet meer voor de deur, dus blijkbaar had Lara hem in de garage gezet. Hij keek in de zijstraat en reed verder, om het huizenblok heen, waar hij zijn truck parkeerde en uitstapte. Na zachtjes het autoportier te hebben gesloten, liep hij terug naar de zijstraat. Gekleed in een zwarte spijkerbroek en een zwart T-shirt, lopend over zwart asfalt, ging hij bijna geheel op in het donker. Hij wist niet precies waarom hij hier rondsloop, alleen dat er geen betere manier was om iemand te vinden op een plek waar hij niet hoorde dan door er zelf te zijn. Er was geen verkeer. Er bewoog niets. Hij hoorde geen geluiden, zelfs geen hond of het ruisen van de rivier die vlakbij was. Terwijl hij zijn omgeving in de gaten bleef houden, haalde hij zijn mobiele telefoon tevoorschijn en belde Lara. Na twee keer overgaan nam ze op.


  ‘Brady?’


  ‘Ja, ik ben het.’


  ‘Waar ben je?’


  ‘Buiten, maar niet het gordijn opendoen. Alles in orde?’


  ‘Prima.’


  ‘Is Nathan daar bij je?’


  ‘Ja, hij ligt zelfs bij me in bed. Ik denk dat ik dat aan jou te danken heb, dat hij ineens behoefte heeft aan nachtelijke onderonsjes.’


  ‘Hoe zit het met de huishoudster?’


  ‘Die slaapt. Wat is er aan de hand?’


  Hij wreef tussen zijn ogen en staarde een hele tijd naar het huis en de tuin. Geen beweging. Uiteindelijk zei hij: ‘Geef Nathan een kus van mij en probeer wat te gaan slapen. Ik spreek je morgen wel weer.’


  ‘Brady?’


  ‘Het is oké, echt.’ Hij hing op en liet de telefoon weer in zijn zak glijden.


  Ineens hoorde hij een voertuig met hoge snelheid naderen. Toen hij zich omdraaide werd hij verblind door het felle licht van een stel koplampen. De auto kwam recht op hem af met de snelheid van een tornado. Nog net op tijd wist hij opzij te springen. Het geluid van de brullende motor achter hem spoorde hem aan verder te blijven rennen. De auto ging de stoep op. Zonder om te kijken bleef hij doorrennen en dook door de heg de tuin van de buren in. De auto miste de bosjes op enkele centimeters na en reed weg. Hijgend duwde hij zichzelf van de grond en ging zitten. Met zijn elleboog was hij tegen een tapkraan aan gekomen, en zijn knie had de bakstenen om het putje geraakt. Zijn spijkerbroek was gescheurd en de stof bloederig. Toen hij door de heg tuurde, zag hij nog net twee rode achterlichten om de hoek verdwijnen.


  De lichten gingen aan in het huis waar hij in de tuin zat. Snel dook hij weer omlaag. Even later ging ook het licht op de veranda aan en ging de deur open. Hij zag een man op slippers en in een pyjamabroek over de veranda schuifelen. Na een minuut of twee verdween de buurman weer naar binnen, de deur achter zich vergrendelend. Zodra de lichten weer uit waren, stond hij op en liep de tuin uit. Hinkend begaf hij zich naar Lara’s huis. Voor hij kon kloppen, deed ze de deur open en viel hij haar in de armen.


  


  Wakker worden in Lara’s bed was niet zo geweldig als Brady wist dat het kon zijn, omdat ze niet naast hem lag. Voor hij op kon staan, kwam ze de kamer binnen en ging op het bed zitten, een plastic zak naast hem neerleggend.


  ‘Hoe voel je je?’


  Denkend aan de liefdevolle manier waarop ze die nacht de wond op zijn knie had schoongemaakt en hem in bed had gestopt, antwoordde hij: ‘Hoopvol.’


  ‘Ik dacht dat je zei dat je geen spoor van Karen had gevonden?’


  ‘Dat klopt,’ zei hij, zonder uit te leggen waar hij op had gedoeld. ‘Wat zit er in de zak?’


  ‘Ik ben met je sleutels naar je huis gegaan. Je had schone kleren nodig,’ zei ze. ‘Daarna heb ik een nieuw autostoeltje gekocht voor Nathan.’


  ‘Ben je alleen weg geweest? Na wat er vannacht met mij is gebeurd voor je huis?’


  ‘Ja, en nu ben ik hier om het na te vertellen. Doe niet zo verdraaid beschermend.’


  ‘Hoe wist je waar ik woon?’


  ‘Eerst ben ik naar je werk gereden, maar je voorman had het adres niet. Toen heb ik Tom gebeld, en die heeft het me verteld.’


  ‘Je hebt toch niets over vannacht –’


  ‘Je hebt me gevraagd dat niet te doen, dus heb ik het niet gedaan. Ik vind wel dat jij het moet zeggen.’


  ‘En uitleggen waarom ik midden in de nacht op straat stond? Nee, bedankt. Bovendien heb ik de auto die me omver probeerde te rijden niet eens kunnen zien.’


  ‘Misschien zijn er sporen in de tuin van de buren –’


  ‘Nee, ik meld het niet,’ herhaalde hij. ‘Het kan net zo goed een dronken tiener zijn geweest.’


  Vorsend keek ze hem aan. ‘Je weet dat dat niet zo is.’


  ‘Nee, schat, dat weet ik niet. Oké, waarschijnlijk was het Armstrong, maar dat kan ik niet zeker weten.’


  ‘Goed, jij je zin. Je voorman zei trouwens nog dat hij het werk wel alleen afkan vandaag.’


  ‘Waar is Nathan?’


  ‘Bij Myra. Als je je snel aankleedt, mag je met ons mee naar St. George en Scottsdell. Portland is inderdaad te groot. Daar mag de politie gaan zoeken.’


  Hij had de fout gemaakt tegen haar te zeggen dat hij terug zou gaan naar de twee kleine stadjes rond de tijd dat de bus erdoorheen reed. Blijkbaar had zij die taak nu naar zich toegetrokken. Hij keek op de wekker. Het was na elven. Hij had in jaren niet zo lang geslapen. Toen Lara opstond, gooide hij de dekens naar achter. Ze knipperde niet eens met haar ogen, hoewel hij slechts gekleed was in zijn boxershort. Maar dat was ook niet zo vreemd; ze had hem immers wel vaker zonder kleren gezien.


  ‘Ik denk dat ik alleen moet gaan,’ zei hij, zijn spijkerbroek voorzichtig over het verband op zijn knie trekkend. Hij had ook nog wat schaafwonden en blauwe plekken op zijn been en elleboog, maar al met al was hij er behoorlijk goed van afgekomen. ‘Jij en Nathan zijn hier veiliger –’


  ‘Hou daarmee op,’ zei ze, hem recht aankijkend.


  Hoe kon ze hem weerstaan, vroeg hij zich geïrriteerd af. Ze stonden heel dicht bij elkaar, en er hing zoveel spanning tussen hen in, dat haar dunne jurk ervan in brand zou kunnen vliegen.


  Ze liep naar de deur. ‘Over een kwartier is het ontbijt klaar,’ zei ze over haar schouder. Toen was ze verdwenen.


  Hoofdstuk 7


  


  


  


  Iets voor halfeen die middag reden Brady en Lara achter de bus aan naar St. George, terwijl Nathan wegdoezelde in zijn nieuwe autostoeltje. Door de bochtige rivierweg maakte de bus nergens echt snelheid, zodat ze hem gemakkelijk konden bijhouden. Het plan was wat rond te gaan vragen in de buurt van de bushaltes in de hoop dat iemand Karen Wylie de vorige dag had gezien. Uiteindelijk zou de politie dat ook gaan doen, maar Brady wilde daar niet op wachten omdat hij sterk het gevoel had dat tijd heel belangrijk was.


  De halte in St. George lag bij een koffieshop. Nadat ze van de buschauffeur hadden vernomen dat hij deze route de vorige dag niet had gereden, liep Brady achter de enige passagier die uitstapte de koffieshop in. De serveerster had de vorige dag ook gewerkt, maar ze herinnerde zich niet dat er toen iemand uit de bus was gestapt. Hij praatte met de persoon die buskaartjes verkocht en zelfs met de kok, maar ook zij hadden niets gezien. Vervolgens liep hij weer naar buiten en praatte met de man van het tankstation verderop in de straat en met wat winkeliers. Toen hij niemand meer kon bedenken om vragen aan te stellen, keerde hij terug naar de auto, waar Lara met een nog altijd slapende Nathan op hem zat te wachten. De bus was inmiddels alweer vertrokken, en snel gingen ze op weg.


  Zo’n tien kilometer na St. George reden ze weer achter de bus. Ze volgden hem naar Scottsdell, waar hij stopte bij een halte die nog kleiner was dan die in Riverport. Nathan was wakker geworden en had honger. Terwijl Lara hem een flesje gaf, ging Brady de auto uit. De buschauffeur had de laadruimte opengemaakt voor de twee passagiers die uitstapten en de drie die mee wilden.


  Nadat Brady even had rondgekeken wie hij kon ondervragen, besloot hij te beginnen bij het kralenwinkeltje naast de halte.


  De vrouw in de winkel had de bus de vorige dag niet gezien aangezien de winkel toen gesloten was geweest. Hij probeerde een paar andere winkels, maar was een paar minuten later alweer terug op de warme stoep. De bus vertrok weer, en hij stond met lege handen.


  Aan de overkant van de straat zag hij een jongeman op de hoek staan met een bord in zijn hand. Hij liep erheen met wat geld in zijn hand.


  De man had lang haar en droeg kleren die de kringloopwinkel niet zou aannemen. Hij rook naar verschaalde rook, bier en riool. Op het bord stond: ‘Geen benzine meer, help me alsjeblieft naar huis te komen in San Francisco.’


  ‘Dus je bent hier gestrand?’ vroeg hij.


  Kijkend naar het geld in Brady’s hand, antwoordde de man: ‘Ik heb niet echt een auto, maar ik zit hier wel vast.’


  Die eerlijkheid had hij niet verwacht. Hij gaf het geld, dat de man na een gemompeld dank je wel in zijn zak stopte, en vroeg toen: ‘Stond je hier gisteren ook?’


  ‘Ja, en de dag daarvoor ook.’


  ‘Heb je gisteren de bus zien aankomen?’


  ‘Ben je agent?’


  ‘Niet meer.’


  ‘Is er iemand in moeilijkheden?’


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Niet echt. Er is een tienermeisje weggelopen, en haar moeder is bezorgd.’


  ‘Een meisje van een jaar of negentien, twintig?’


  Zijn hart begon sneller te kloppen. ‘Zeventien, om precies te zijn.’


  ‘Geblondeerd haar?’


  ‘Dat is ze.’


  ‘Ik heb haar gezien.’


  ‘Kun je me nog wat meer vertellen?’


  ‘Dus ze is niet in moeilijkheden?’ vroeg de man argwanend.


  ‘Nog niet.’


  ‘Ze stapte uit de bus met een kleine koffer. Die had ze niet in de laadruimte zitten. Ze stak de straat over en knikte naar me.’


  ‘Zei ze nog iets?’


  ‘Nee. Ze bleef aan de overkant staan wachten.’


  ‘Hoe lang stond ze daar?’


  ‘Weet niet. Een tijdje, tot de bus weer wegreed. Toen begon ze in de richting van de rivier te lopen.’


  ‘Heb je haar nagekeken?’


  ‘Ja. Er gebeurde verder niet zoveel. Toen ze bij die loods daarachter was, verloor ik haar uit het oog.’


  Zijn ogen afschermend tegen de zon, tuurde hij in de aangewezen richting. Hij kon nog net een scheef oud hek zien dat om een groot laag gebouw stond.


  ‘Ik draaide me om omdat er een man aankwam die me tien dollar gaf. Tegen de tijd dat ik weer keek, zag ik haar niet meer. Ik dacht dat ze misschien een lift had gekregen of zoiets.’


  ‘Daarna heb je haar niet meer gezien?’


  ‘Nee. Luister, ik wil niet dat dat meisje in de problemen komt. Leven en laten leven zeg ik altijd.’


  ‘Dat is precies de reden waarom ik haar zoek,’ zei Brady.


  Terwijl hij terugliep naar de auto, vroeg hij zich af of hij echt voor Karen Wylies leven vreesde. Het antwoord was ja. In zijn werk als agent had hij geleerd naar zijn instinct te luisteren, en zijn instinct vertelde hem dat het meisje in gevaar was.


  In de verte zag hij Lara tegen de motorkap van de auto geleund staan, in de schaduw van een notenboom, met Nathan dicht tegen zich aan. Hij kon niets horen, maar aan haar bewegende lippen en haar heen en neer zwaaiende lichaam te zien, zong ze een liedje voor Nathan. Zijn hart kneep zich pijnlijk samen toen hij hen zo samen zag. Toen hij vlak bij haar was, zei hij: ‘Karen is hier uit de bus gestapt en in de richting van die loods daar gelopen.’ Hij nam Nathan van haar over, die prompt tegen hem begon te kirren. ‘Laten we erheen lopen om rond te kijken.’


  Ze gingen op weg. Ondanks de hitte en zijn bezorgdheid om Karen Wylie genoot hij van de wandeling. Even voelde het alsof ze een echt gezin waren. Zijn vrouw die naast hem liep, zijn zoon in zijn armen. Wat hem betrof, hadden ze eeuwig zo door kunnen lopen.


  De oude opslagloods was afgesloten en niet meer in gebruik. Op verschillende plekken hingen borden met ‘verboden toegang’ erop. De meeste ramen waren kapot. Het terrein was afgezet met een hek, waaraan een oud roestig slot hing. Hij keek om zich heen. Aan de overkant van de straat lag een in ambachtelijke stijl gebouwd huis dat er net zo oud uitzag als de loods. ‘Zullen we bij dat huis daar aanbellen om navraag te doen?’ stelde hij voor.


  Terwijl ze de straat overstaken, ging de deur open en stapte een oudere vrouw in een slobberige broek en een bril met erg dikke glazen de veranda op. ‘Ik zag je met die zwerver daarachter praten,’ zei ze bij wijze van begroeting tegen Brady. ‘Hij staat daar al de hele week. Hij had allang een auto kunnen kopen van al dat geld dat hij heeft gekregen van sukkels als jij.’


  Hij grinnikte. Die vrouw was een nieuwsgierige bemoeial. Politieagenten waren dol op dat soort types. Het maakte hun werk heel wat gemakkelijker. ‘Ik vroeg hem naar een tienermeisje dat gisteren rond deze tijd uit de bus is gestapt.’


  ‘Ah, dat delletje. Ik heb haar aan de overkant van de straat zien staan tot ze wegliep met die man.’


  ‘Hebt u gezien hoe die man eruitzag?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk. Grote man. Van jouw lengte. Blauw jasje met gele dingetjes erop.’


  ‘Dingetjes?’


  Ongeduldig wapperde ze met haar handen. ‘Prullaria. Onderscheidingstekens misschien.’


  ‘Militaire bijvoorbeeld?’


  ‘Zou kunnen,’ zei ze.


  Kijkend naar haar dikke brillenglazen, vroeg hij zich af of hoe goed ze precies kon zien. ‘Zag u het gezicht van de man?’


  ‘Nee, hij is naar haar toe gelopen toen ik even niet keek. Tegen de tijd dat ik hem zag, liepen ze al weg.’


  ‘Enig idee hoe oud hij was?’


  Hij droeg een pet en keek mijn kant niet op, maar hij liep niet als een oude man. Ze gingen samen die straat daar in.’


  ‘Is er iets anders wat u zich herinnert? Een auto…’


  ‘Een zwarte truck misschien?’ maakte Lara de zin af.


  ‘Nee, mijn telefoon ging toen. Het was die oude dwaas van een Agnes. Volgens haar had de postbode door de brievenbus staan gluren. Vorige week was het de man van UPS. Alsof die lui niets beters te doen hebben dan Agnes betrappen in haar onderbroek.’


  Brady bedankte de vrouw, en ze liepen terug naar de auto, waar hij Nathan weer in zijn autostoeltje installeerde. Vervolgens reden ze in de richting die de vrouw had aangewezen. De huizen maakten echter al snel plaats voor lege kavels. ‘Dood spoor,’ zei hij.


  ‘Wat nu?’


  ‘Ik zal aan Tom doorgeven wat die vrouw heeft gezien. Misschien kan hij met de sheriff hier gaan praten.’


  ‘Wat als Tom het tegen Dixon zegt? Wordt die dan niet kwaad dat je je met het onderzoek bemoeit?’ vroeg Lara, een blik over haar schouder werpend naar Nathan op de achterbank.


  ‘Waarschijnlijk, maar dat kan me niet schelen. De politie had hier eerst kunnen zijn als ze dat hadden gewild.’


  ‘Ik heb een slecht gevoel over Karen Wylie,’ zei ze met gefronst voorhoofd.


  ‘Misschien is ze er gewoon vandoor met een nieuw vriendje,’ reageerde hij, maar de waarheid was dat hij er zelf ook een slecht gevoel over had.


  Die namiddag had Lara het huis voor zichzelf. Voor zichzelf en Nathan. Brady was naar Lucinda Wylie vertrokken, en Myra had een vrije dag genomen toen ze had gehoord dat Lara en Nathan het grootste deel van de dag weg zouden zijn. Ze was naar haar zus vertrokken en zou daar ook overnachten.


  Lara deed Nathan in bad, maakte plezier met hem, voedde hem en ging tot slot naast hem in bed liggen. Na een paar opwindende kiekeboespelletjes en wat kusjes op zijn ronde buikje, begonnen zijn donkere oogjes dicht te vallen. Terwijl ze toekeek hoe de slaap hem overmande, voelde ze tot haar verbazing tranen achter haar ogen branden. Waarom was ze ineens zo verdrietig? Karens verdwijning was min of meer verklaard. Brady, die nog steeds niet wilde praten over hun persoonlijke situatie, gedroeg zich best vriendelijk. Er was niets om over te huilen. Of kwam het misschien doordat ze haar man kwijtraakte en ze ervoor koos Nathan de kans te misgunnen in hetzelfde huis op te groeien als zijn vader? Nee, daar had ze al om gehuild. Ze kneep in haar neusbrug en ging rechtop zitten, een paar keer flink doorademend.


  Nadat ze Nathan in zijn wiegje had gelegd, waste ze haar gezicht, zette de babyfoon aan en liep met de ontvanger in haar hand naar beneden. Ze had een projectje nodig om zich op te richten. Zoals de vloer vegen of eten maken. Iets normaals met een begin, midden en een eind. Toen ze onder aan de trap was, werd er op de voordeur geklopt. Zonder nadenken deed ze snel open om niet het risico te lopen dat de bezoeker ongeduldig werd, aanbelde en Nathan wakker zou maken.


  Eerst herkende ze de man niet die voor de deur stond. Met haar hand op de deurknop staarde ze een aantal seconden in zijn magere gezicht met ringbaardje.


  ‘Jij bent Lara Kirk,’ zei hij.


  Toen herkende ze hem aan zijn stem. ‘Bill Armstrong,’ zei ze, denkend aan de dag dat hij naar het jeugdcentrum was gekomen, kort na de dood van zijn dochter. Net als Brady was Armstrong het afgelopen jaar veranderd. Een verandering die leek te beginnen en eindigen bij zijn ogen. Waar ze eerder vol verwarring en verdriet waren geweest, leken ze nu vreemd leeg.


  ‘Je kent me nog,’ zei hij.


  ‘Natuurlijk.’ Het lege huis en de privacy waar ze zo-even nog zo van had genoten, was nu bedreigend. Hopend hem snel weg te kunnen werken, vroeg ze kordaat: ‘Wat kan ik voor u doen, Mr. Armstrong?’


  ‘Ik wil Skye spreken.’


  ‘Die is hier niet,’ zei ze. ‘Probeer het eens bij hem thuis.’


  ‘Daar is hij ook niet. Iedereen weet dat jullie weer samen zijn. Iedereen weet dat hij hier woont.’


  ‘Dat is niet zo,’ zei ze nadrukkelijk, ‘maar als ik hem zie, zal ik zeggen dat u langs bent geweest.’ Ze begon de deur dicht te doen. Hij hield hem echter tegen door zijn hand ertegenaan te leggen.


  ‘Wat deden jullie vandaag in Scottsdell?’


  Ze verstrakte. ‘Hoe –’


  ‘Ik zag jullie,’ verklaarde hij.


  Opnieuw probeerde ze de deur dicht te doen, en weer hield hij haar tegen. Irritatie vermengd met angst maakte dat ze er uitflapte: ‘We hebben een vrouw gesproken in Scottsdell die ons heeft verteld dat ze een man van uw lengte heeft zien lopen met een tienermeisje dat wordt vermist. Dus, Mr. Armstrong, laten we de vraag eens omdraaien. Wat deed u in Scottsdell?’


  ‘Skye volgen,’ antwoordde hij. ‘Welk meisje?’


  Ze schudde haar hoofd. Op dat moment klonk Nathans gehuil door de ontvanger in haar hand. Het geluid ging haar door merg en been. Bill Armstrongs blik ging van de babyfoon naar haar gezicht. Onmiddellijk zette ze het ding uit.


  ‘Je hoeft niet zo nerveus te kijken. Ik weet dat je een baby hebt.’


  Zijn glimlach maakte haar nog onrustiger. Intussen was Nathans gehuil nu ook zonder babyfoon te horen. ‘Ik moet naar boven –’


  Hij stak zijn beide handen in de lucht alsof hij er niets mee te maken had dat ze er nog steeds stond. ‘Ik weet dat jij en Skye getrouwd zijn. Dat heb ik ontdekt op het gemeentehuis. Nu ben je ook nog eens teruggekomen met zijn kind. Wat zeg je me daarvan? Hij vermoordt mijn zoon, en later heeft hij er zelf een. Nu vraag ik je, is dat eerlijk?’


  Zijn stem, zo zacht dat hij bijna fluisterde, en het plotselinge vuur in zijn ogen maakten haar doodsbang. Het leek alsof hij balanceerde op het randje van zijn zelfbeheersing. Instinctief deed ze een stap naar achter.


  ‘Draagt Skye weer een wapen bij zich, weet je dat? Ik heb begrepen dat hij zo was geschrokken van het vermoorden van mijn zoon, dat hij zijn pistool heeft opgeborgen. Moeilijk te geloven dat hij jou en zijn zoon zonder bescherming achterlaat, maar ik neem aan dat sommige mannen nu eenmaal zo zijn.’


  ‘Wat wilt daarmee zeggen?’ snauwde ze. Boosheid verdreef wat van haar angst. ‘Bedreigt u ons?’


  ‘Tuurlijk niet,’ zei hij, ‘maar ik hoorde dat er een paar dagen geleden op je is geschoten, vandaar. Hoe gaat het trouwens? Herstelt je arm goed?’


  Deze keer slaagde ze erin de deur voor zijn neus dicht te gooien en hem af te sluiten. Ze staarde in de richting van de keuken. Had Myra de achterdeur op slot gedaan toen ze vertrok? Moest ze Brady bellen? Moest ze de stad verlaten met Nathan? Terwijl ze besluiteloos en bang in de hal stond, klonk Nathans gehuil steeds zieliger. Ze moest een besluit nemen. Wat voor besluit dan ook. Nee, ze moest het juiste besluit nemen.


  


  Brady reed weg bij het huis van Lucinda Wylie. Zijn groeiende gevoel van onbehagen was niet minder geworden door Lucinda’s bijna hysterische houding. Hoewel hij pas twee dagen wist dat hij vader was en nog maar weinig tijd had doorgebracht met zijn zoon, gingen zijn gedachten steeds weer naar Nathan. Zijn gevoelens voor dat kleine mannetje maakte Bill Armstrongs verlies des te reëler voor hem. Door Nathan kon hij zich levendig voorstellen dat een jaar bij lange na niet genoeg was om het verdriet te verzachten. Hoeveel tijd zou wel genoeg zijn? Duizend jaar, een miljoen?


  Hij ging op weg naar het bouwproject van Good Neighbours. Hoewel hij een uitstekende voorman had, moesten er de komende week wat belangrijke beslissingen worden genomen die hij even wilde doorspreken. Nadat hij de voorman had gesproken, vertrok hij naar huis. Terug naar Lara wilde hij nog niet. Vermoedelijk wilde ze dan praten over een bezoekregeling en een financiële bijdrage, en dat zou leiden tot een gesprek over de onvermijdelijke scheiding. Daar kon hij niet mee overweg. Niet nu. Misschien wel nooit.


  Voor ze die ochtend naar Scottsdell vertrokken, had hij nog even in de voortuin van Lara’s buren gekeken. Hij had geen aanwijzingen gevonden over het voertuig dat hem die nacht omver had willen rijden. Het had al tweeënhalve maand niet geregend, en de buurman sproeide zijn tuin nooit, dus waren er geen bandensporen. Aan de paar afgebroken takken die er waren, had hij ook niet veel, en de buurman, die naar buiten was gekomen om te kijken wat hij aan het doen was, had niets gezien ’s nachts. Hij had alleen de motor gehoord.


  Toen hij bij zijn appartement aankwam en zijn sleutel in het slot stak, hoorde hij dat de telefoon begon te rinkelen. Bezorgd dat het Lara was die een probleem had, haastte hij zich naar binnen om op te nemen. Een mannenstem, dieper dan hij zich herinnerde, hartelijk en vol leven, klonk in zijn oor.


  ‘Hé, grote broer!’


  Met een voet trok hij een stoel naar zich toe, en hij ging op het puntje zitten. De afgelopen tien jaar had Garrett altijd maar om één reden gebeld, namelijk omdat hij geld nodig had. ‘Niet te geloven,’ zei hij.


  ‘Ja, ik weet het, het is een tijd geleden.’


  ‘Hoe gaat het? Waar zit je?’


  ‘In Reno.’


  Met gefronst voorhoofd vroeg hij: ‘Hoezo in Reno?’ Alsjeblieft niet om te gokken, dacht hij. Voor zover hij wist, was Garrett geen gokker, maar hij had al drie jaar niets van zijn broer gehoord, en dat was lang genoeg om allerlei slechte gewoonten te ontwikkelen. Gokken betekende schulden, wat zijn telefoontje zou verklaren.


  ‘Ik ben twee jaar geleden getrouwd.’


  ‘Je meent het.’


  ‘Het is niets geworden,’ zei Garrett na een korte stilte. ‘Tiffany wilde bij de revue. Ze verhuisde naar Reno, en ik volgde haar.’


  ‘Jij volgde een vrouw?’ zei hij verbaasd. ‘Dat is niets voor jou.’


  Garretts stem kreeg iets sarcastisch toen hij zei: ‘Ja, juist. Je bedoelt dat ik altijd degene ben die vertrekt?’


  Hij gaf geen antwoord. Dat was precies wat hij had gedacht. Garretts relaties verliepen altijd op dezelfde manier. Neem een vriendin, maak er een zootje van, vertrek en laat iemand anders de rommel opruimen. Vlucht. Vermijd verdriet.


  Alsof hij zelf enig recht van spreken had, fluisterde een inwendig stemmetje.


  ‘Ik ben Tiffany niet gevolgd, maar Megan,’ voegde Garrett eraan toe.


  ‘Aha.’


  ‘Megan is mijn dochter, Brady. Een tweeënhalf jaar oud poppetje. Tiffany gebruikt mijn alimentatie om haar nieuwe droombaan te subsidiëren, terwijl mijn kleine meisje bij een oma zit die er niet op zit te wachten voor babysitter te spelen. Ik probeer nu geld opzij te zetten om straks de volledige voogdij te kunnen bekostigen. Eerst werkte ik in een casino, tot ik pas geleden door een hoge pief werd ingehuurd als bodyguard voor zijn vrouw. Dat betaalt heel wat beter.’


  Hij kon zijn oren nauwelijks geloven. Garrett klonk volwassen en doelgericht. ‘Dat klinkt geweldig,’ zei hij, denkend aan hoeveel geld hij had, hoeveel hij zou kunnen missen.


  ‘Brady?’


  ‘Ja, ik ben er nog.’ Abrupter dan de bedoeling was, vroeg hij: ‘Luister, hoeveel heb je nodig?’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Geld om je uit de brand te helpen.’


  Er viel een ijzige stilte. Toen zei Garrett: ‘Ik neem aan dat ik dat heb verdiend.’


  Beseffend dat hij een vergissing had begaan, zei hij: ‘O, sorry, ik dacht gewoon –’


  ‘Het geeft niet. Je hebt me zo vaak uit de problemen gered, dat ik de tel ben kwijtgeraakt, maar dat is voorbij. De reden waarom ik bel is pa.’


  ‘Wat is er met hem?’


  ‘Ik probeer hem al drie dagen te bereiken, maar hij neemt zijn telefoon niet op.’


  ‘Hij is waarschijnlijk gewoon aan de boemel.’


  ‘Echt een opmerking van de politieman die je altijd bent geweest, zelfs nog voor je je uniform aantrok,’ zei Garrett. Toen Brady geen antwoord gaf, voegde hij eraan toe: ‘De laatste keer dat ik hem sprak, was een maand geleden, en toen heeft hij me bezworen dat hij zou stoppen. Wanneer heb jij hem voor het laatst gezien?’


  Verbijsterd dat Garrett hun vader nog geloofde na al die verbroken beloftes, gaf hij toe dat het al een paar maanden geleden was. Hij zei er niet bij dat dat vanaf een afstand was geweest. Zijn vader had aan de bar gehangen in een kroeg, waar hij in het voorbijgaan een blik naar binnen had geworpen.


  ‘Zou je zo misschien even langs zijn huis willen gaan?’ vroeg Garrett.


  Nog een nutteloze onderneming. ‘Oké.’


  ‘Bel je me dan terug op dit nummer?’


  ‘Goed.’ Hij noteerde het telefoonnummer van zijn broer en hing op.


  Met zijn sleutels in zijn hand deed hij de voordeur open. Voor de deur stond Lara met Nathan, een arm omhoog om aan te kloppen. Hij schrok zo, dat hij haar een hele tijd slechts aanstaarde.


  ‘Ik moet met je praten,’ zei ze zonder hem aan te kijken.


  Daar was die toon weer. Vastberaden, gespannen. Ze stond op het punt hem te vertellen dat ze de stad uit ging en dat ze nu moesten praten.


  ‘Ik moet naar het huis van mijn vader,’ zei hij, opgelucht dat hij een legitiem excuus had om te vertrekken. ‘Garrett belde. Hij maakt zich zorgen omdat pa de telefoon al een paar dagen niet opneemt. Ik heb gezegd dat ik hem zo terug zou bellen, dus kan ik maar beter gaan. We zien elkaar straks wel –’


  ‘Ik breng je wel even,’ zei ze.


  ‘Je wilt niet naar het huis van mijn vader –’


  Ze keek hem aan. ‘Jawel, ik…’ Hoofdschuddend wendde ze haar blik af.


  Zijn hart kneep zich samen. ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg hij bezorgd, de neiging onderdrukkend haar bij haar schouders te pakken. ‘Er is iets mis.’


  ‘Het is niets. Tenminste, waarschijnlijk niet.’


  Hij wilde dolgraag zijn armen om haar heen slaan. ‘Vertel het maar gewoon.’


  ‘Laten we eerst naar je vader gaan. We hebben veel te bespreken, maar dit is niet het moment.’


  ‘Je kunt hier ook op me wachten.’


  ‘Nee, ik wil met je mee.’


  ‘Goed dan. We gaan met jouw auto. Ik rijd.’


  


  Lara wist waar Brady was opgegroeid, al was ze nooit binnen geweest. Ze wist ook dat hij zelden of nooit terugging naar zijn ouderlijk huis. Ze was zijn vader een paar keer tegengekomen, maar hij had geen deel uitgemaakt van de voorbereidingen van het formele huwelijk dat nooit had plaatsgevonden.


  Naast haar was Brady in zijn eigen gedachten verzonken. Gaf hij meer om zijn vader dan hij aan zichzelf wilde toegeven? Ze keek naar zijn mooie profiel. Krachtige geprononceerde trekken, lippen die gebeeldhouwd leken, hoekige jukbeenderen, donkere wenkbrauwen boven diepliggende ogen.


  Om de sterke drang te onderdrukken haar hand op zijn been te leggen, stopte ze haar handen onder haar dijen. Haar lichaam verlangde naar het zijne. Ineens werd ze bestookt door heftige erotische gedachten. Misschien veroorzaakte de angst die Bill Armstrong had opgeroepen met zijn insinuaties een verlangen om seks te hebben met de man die hemel en aarde zou bewegen om Nathan te beschermen. Was dat wat ze voelde? Een soort dierlijk instinct om te paren met haar beschermer, om hem aan haar en haar kind te binden?


  ‘Hoe was het met Garrett?’ vroeg ze abrupt. Ze moest haar gedachten afleiden van zijn gezicht en lichaam, zijn magische handen, de veiligheid van zijn armen. Over Bill Armstrong praten kon nu niet, dat moest wachten tot de terugweg, maar de jongere broer van Brady was vast een veilig alternatief gespreksonderwerp.


  Hij haalde zijn schouders op. ‘Hij leek zijn zaakjes beter op orde te hebben dan ik ooit heb meegemaakt, ondanks het feit dat hij gaat scheiden of net is gescheiden, ik weet niet welke van de twee. Misschien wordt hij eindelijk volwassen.’


  ‘O, dus hij is getrouwd?’ zei ze.


  ‘Niet alleen dat, hij heeft ook een dochter van twee.’


  Ze glimlachte. ‘Echt? Wat zei hij toen je vertelde dat jij een zoon hebt?’


  Hij wierp haar een snelle blik toe en mompelde: ‘Ik geloof niet dat ik het over Nathan heb gehad.’


  Met vernauwde ogen vroeg ze: ‘Heb je hem wel over ons verteld? Over mij?’


  ‘Wat precies?’ vroeg hij cynisch. ‘Dat je met me bent getrouwd, of dat je me gaat verlaten?’


  ‘Een van de twee.’


  ‘Nee.’


  ‘Over het schieten? Dat je weg bent bij de politie?’


  ‘Ook niet.’


  Het was nu veilig om haar handen onder haar benen vandaan te halen, want het intense verlangen om hem aan te raken was weg. Brady keek nors naar buiten, en ze volgde zijn blik. Er stond een politieauto geparkeerd achter een kleine blauwe auto, zag ze. Tom James stond voorovergeleund bij het raampje om met de bestuurder te praten, een tienermeisje dat Lara vaag herkende van het jeugdcentrum. Tom keek op en knikte even toen hij hen zag.


  ‘Iemand heeft vanavond heel wat uit te leggen aan haar ouders, als die erachter komen dat ze een bon heeft,’ zei ze.


  ‘Als ze een bon krijgt. Tom gelooft in tweede kansen.’ Hij keek haar aan terwijl hij dat zei.


  Wilde hij een tweede kans, was dat wat hij bedoelde, vroeg ze zich af. Kon ze het zich veroorloven hem er een te geven? Kon ze het aan dat haar leven een tweede keer werd ontwricht als hij niet veranderde?


  Ze hadden de plek van bestemming bereikt, en Brady reed de oprit op van het huis van zijn vader. De gordijnen waren gesloten, de planten in de voortuin uitgedroogd. Hij trok de handrem aan, zette de motor uit en draaide zich naar Lara toe.


  ‘Wat verwacht je van me?’


  ‘Ik verwacht niets,’ zei ze zacht, met een blik naar de achterbank waar Nathan zat te slapen in zijn stoeltje.


  Hij keek ook naar de slapende baby en ging zachter praten. ‘Dat doe je wel. Je bent duidelijk geïrriteerd omdat ik Garrett niets heb verteld over jou en Nathan. Aan de andere kant kun je niet wachten om de stad te verlaten en me mijn zoon weer af te pakken. Over een tijdje zul je een andere man ontmoeten en krijgt Nathan een stiefvader. En dan moet ik gaan opscheppen tegen mijn broer over hoe goed ik het voor elkaar heb? Moet ik blij zijn met de puinhoop die mijn leven is?’


  Het was onverdraaglijk zijn blik te ontmoeten, zijn verdriet te zien. Elk woord dat hij zei was waar. ‘Het probleem is dat jij met niemand ergens over praat,’ zei ze uiteindelijk. ‘Je stelt jezelf onmogelijke doelen van perfectie. Je gelooft niet dat iemand van je houdt –’


  ‘Alsjeblieft, schat, geen therapie,’ zei hij, een hand omhoogstekend. ‘Niet nu. Je hebt nog niet gezegd wat je wilde zeggen, dus doe dat maar even.’


  ‘Wat bedoel je?’


  ‘Je gaat weg, toch?’


  ‘Ja.’


  ‘Maar dat verklaart nog niet waarom je er daarstraks zo angstig uitzag.’


  Ze beet op haar lip. ‘Dat weet ik. Brady, heb je nog een pistool?’


  Een aantal seconden staarde hij haar zwijgend aan. ‘Ja,’ zei hij toen.


  ‘Is het waar dat je het niet meer bij je draagt?’


  ‘Ik ben een burger,’ zei hij. ‘Hoeveel burgers ken je die met een wapen rondlopen?’ Hij zuchtte diep. ‘Luister, ik moet naar binnen om uit te zoeken wat er aan de hand is. Blijf hier en wacht op me.’


  ‘Nee, ik ga met je mee.’


  ‘Alsjeblieft, Lara, blijf gewoon hier. Laat mij dit afhandelen.’


  In het kort was dat precies haar probleem met hem. Hij wilde zijn vader helpen. Hij wilde het met haar regelen. Hij wist gewoon niet hoe hij het allemaal tegelijk moest doen. ‘Ik kan je helpen, Brady.’


  ‘Nee,’ zei hij, haar een trieste blik toewerpend.


  Ze keek toe terwijl hij over het dode gras naar de deur liep en aanklopte. Na een minuut probeerde hij de deurknop. De deur ging open, en hij verdween naar binnen, haar alleen achterlatend in de auto. Zo was zijn manier om de dingen aan te pakken. Deze persoon en dat probleem hier, die persoon en dat probleem daar, niet vermengen, niet het risico lopen dat de dingen uit de hand liepen.


  Een beweging achter haar trok haar aandacht, en ze draaide zich om. Aan de overkant van de straat parkeerde een zwarte truck. De chauffeur draaide zich om en staarde door zijn achterruit. Bill Armstrong. Wat deed hij nu weer hier? Twee dagen eerder had ze in een auto gezeten met Jason Briggs en was er een kogel door de achterruit gevlogen. Bij de herinnering begon haar arm ineens te kloppen. Haar gezicht werd klam, haar mond droog. Met trillende vingers deed ze haar gordel af en stapte de auto uit. Ze deed het achterportier open en haalde Nathan met stoeltje en al van de achterbank. De neiging onderdrukkend achterom te kijken, liep ze naar de voordeur en ging zonder kloppen het huis in.


  Binnen was het een chaos. Elk horizontaal oppervlak, de vloer incluis, was bedekt met flessen, blikjes, borden, half opgegeten voedsel en kledingstukken. Het leek wel alsof het huis had overgeven. En dan de stank. Rottend voedsel. Ongewassen lichamen. Ziekte. Was dit hoe Brady en Garrett waren opgegroeid? In een varkensstal? Geen wonder dat Brady van orde hield. Ze bleef staan en riep: ‘Brady?’


  Hij kwam uit een slaapkamer gelopen. Ze ontspande iets toen ze hem zag.


  ‘Wat is er?’ vroeg hij terwijl hij door de rommel naar haar toe liep.


  Ze keek hem aan, zag de wanhoop in zijn ogen. Zijn plots neerhangende schouders.


  ‘Lara, wat is er?’


  ‘Niets,’ zei ze, zoekend naar een mogelijk excuus waarom ze hier stond nadat hij haar duidelijk te verstaan had gegeven dat hij dat niet wilde. ‘Het was zo warm in de auto, en ik dacht dat ik misschien iets kon doen. Ik ben counselor, weet je nog? Ik kan jou en je vader helpen een gesprek te beginnen over –’


  ‘Hij is er niet,’ onderbrak hij haar. ‘Misschien ligt hij wel begraven onder alle troep. Laten we gaan.’ Zijn blik ging naar Nathan, en zijn stem werd teder. Hij nam het stoeltje van haar over. ‘Ook al slaapt hij nu, ik wil niet dat dit mannetje wordt blootgesteld aan deze zooi.’


  Ze liepen naar buiten. Onmiddellijk ging Lara’s blik naar de overkant van de straat. Bill Armstrongs truck was verdwenen. Terwijl Brady de deur afsloot, kwam er een politieauto aanrijden die achter haar huurauto parkeerde.


  Hoofdstuk 8


  


  


  


  Tom stapte uit de patrouillewagen en liep naar hen toe. Hij glimlachte naar Lara en kietelde Nathans wang. Vervolgens keek hij Brady aan en zei: ‘Er kwam net een melding binnen via de radio. De eigenaar van de River Rat. Er is een rel in zijn kroeg. Hoofdcommissaris Dixon is erheen, maar was eigenlijk al op weg naar huis, dus ik ga ook. Ik dacht al dat je hierheen ging toen ik je net voorbij zag rijden. Wil je mee?’


  ‘Waarom zou ik –’


  ‘Je vader is erbij betrokken.’


  Diep inademend keek Brady van Lara naar Nathan.


  ‘Maak je geen zorgen over ons,’ zei Lara.


  Trilde haar stem? Hij keek in haar ogen, maar ze wendde haar blik af. Wat was er aan de hand? ‘Weet je zeker dat je oké bent?’ vroeg hij haar.


  ‘Natuurlijk,’ antwoordde ze opgewekt, Nathan weer van hem overnemend. ‘Ik zie je straks wel weer.’


  Tom tikte op zijn horloge. ‘Kom je?’


  ‘Ja, goed. Ik blijf niet lang weg, Lara.’ Terwijl ze naar haar auto liep, merkte hij dat hij opgelucht was dat het lot hem weer een afscheidsgesprek had bespaard. Wanneer was hij zo’n lafaard geworden? ‘Ga je terug naar het huis van je moeder?’ riep hij haar na.


  Ze draaide zich om en haalde haar schouders op.


  ‘Niet de stad uit gaan,’ zei hij.


  ‘Vanavond niet,’ zei ze. ‘Ga nu. Maak je geen zorgen.’


  Hij ging naast Tom in de auto zitten, die geen tijd verspilde en direct wegreed. Het was de eerste keer sinds de avond dat hij Billy Armstrong had neergeschoten dat hij in een patrouillewagen zat. De herinneringen die dat terugbracht verstikten hem van spijt. Voor de duizendste keer wenste hij dat Billy en Jason Briggs de avond daarna hadden gekozen om een auto en bier te stelen. Dan was hij op huwelijksreis geweest naar Hawaï. Hij en Lara zouden dan nu samenleven als man en vrouw. Billy zou waarschijnlijk nog leven, en Jason zou niet in het ziekenhuis zijn beland. ‘Weet je toevallig hoe het met die jongen van Briggs gaat?’ vroeg hij, terwijl Tom River Front Street in reed.


  ‘Hetzelfde. Nog steeds in coma, maar ik betwijfel of hij ons kan vertellen wie hem heeft neergeschoten als hij bijkomt.’


  ‘Heeft de politie nog aanwijzingen gevonden? Bandensporen, kogelhulzen, getuigen?’


  ‘De kogel die de chirurg uit Jasons lichaam heeft gehaald kan afkomstig zijn uit elk willekeurig jachtgeweer in de staat of uit een aanvalsgeweer. Verder ziet het ernaar uit dat jij de enige getuige bent.’


  ‘Had Bill Armstrong een alibi?’


  ‘Hij beweerde dat hij aan het rondrijden was. Hoofdcommissaris Dixon zegt dat hij hem heeft gezien.’


  ‘Dixon heeft hem gezien, hm? Met die steen die bij Lara naar binnen vloog, had hij zeker ook niets te maken, hè?’


  ‘Inderdaad. Toen ik hem ernaar vroeg, zei hij dat hij geen idee had waarover ik het had. Ik zal een oogje op hem houden.’


  Het lag op het puntje van zijn tong om Tom over het incident voor het huis van Kirk te vertellen waarbij hij de heg in was gedoken, maar wat had dat voor zin? In plaats daarvan vroeg hij: ‘Hoe zit het met Karen Wylie?’


  ‘Tja, een weggelopen tiener. Haar moeder heeft hoofdcommissaris Dixon gebeld. Heeft hij dat aan jou te danken?’


  ‘Waarschijnlijk. Vandaag heb ik met wat mensen in Scottsdell gepraat. Een dakloze man heeft haar uit de bus zien komen met haar koffer, en een norse oude vrouw die aan de overkant van een opslagloods woont verderop in de straat zag haar weglopen met een man van mijn lengte.’


  ‘O jee, ik hoop dat de hoofdcommissaris daar geen lucht van krijgt. Hij zou jou hier dolgraag de schuld van geven.’


  ‘Tom, ik heb een vrij gangbare lengte. Bill Armstrong is net zo lang als ik, en jij en hoofdcommissaris Dixon en de man bij het tankstation. Bovendien, waarom zou ik ervandoor gaan met een zeventienjarig kind?’


  Tom wierp hem een ironische blik toe. ‘Als je zeventien bent, ben je geen kind meer, Brady. Heb je een alibi voor gistermiddag?’


  ‘Toen reed ik door Riverport om dat meisje te zoeken. Haar moeder kreeg bijna een inzinking.’


  ‘Heb je de namen van de getuigen?’


  ‘Nee, maar de vrouw is niet zo moeilijk te vinden. De man stond op een hoek bij de bushalte om benzinegeld te bedelen voor een auto die hij niet heeft. Misschien is hij nu weg.’


  ‘Als ik straks op het bureau ben, zal ik er een notitie van maken. We kunnen wel iemand op pad sturen om die twee morgen te ondervragen,’ zei Tom, terwijl hij langzamer ging rijden toen de River Rat in zicht kwam.


  De River Rat was de plek voor zware drinkers. Voor feestende yuppies was het minder geschikt. In de kroeg werden alle gezondheidsvoorschriften genegeerd, en eens in de zoveel tijd werd de boel flink uitgemest. Voor de ingang stond de ongemarkeerde auto van de hoofdcommissaris. Zichzelf wapenend tegen wat komen ging, maakte Brady aanstalten uit te stappen. Op hetzelfde moment kwam er een oproep over de radio. ‘Als je weg moet, neem ik wel een taxi naar huis.’


  Tom knikte en pakte de microfoon om te antwoorden.


  Gelukkig was het zo vroeg op de avond nog heerlijk rustig in de kroeg. Behalve de barkeeper, hoofdcommissaris Dixon en zijn vader, zaten er alleen twee oudere mannen met waterige ogen aan het eind van de bar. Zijn vader zat op een kruk een serie verwijten te ondergaan die Dixon hem toesiste. Het was moeilijk te geloven dat deze dronken man ooit in Korea had gevochten, in een vrachtwagen had gereden en het hart van een mooie vrouw had gewonnen. Charles Skye. Grijzend haar en een mager lichaam. Kleren die nodig gewassen moesten worden, een ongeschoren gezicht en een matte uitdrukking. Een man die meer op zijn plek was in de goot dan op de stoep. Een man voor wie hij altijd weinig meer dan verachting had gevoeld. Desondanks kwam er een vreemd gevoel bij hem op terwijl hij toekeek hoe Dixon zijn vader de huid vol schold. Als hij het zou moeten benoemen, zou hij zeggen dat het medelijden was. Voor het eerst in zijn leven had hij medelijden met zijn vader.


  Onopgemerkt door zowel Dixon als zijn vader, ving hij de blik van de kroegbaas en leunde over de bar. Harry Pie was ongeveer van dezelfde leeftijd als de andere twee mannen en had net als zij zijn hele leven in Riverport doorgebracht. ‘Zorgde mijn vader voor problemen?’ vroeg hij.


  Harry schudde zijn geschoren hoofd. ‘Nee. Er kwamen daarstraks een stel relschoppers binnen die hem lastigvielen. Zodra ik de politie belde, vertrokken ze. Je vader heeft niets anders gedaan dan het over zich heen laten komen. Ik verwachtte dat hij wat klappen zou uitdelen, maar dat deed hij vanavond niet.’


  Dixons boze blik negerend, liep Brady naar zijn vader. ‘Kom mee, pa,’ zei hij, zijn hand op de schouder van de oudere man leggend. ‘Tijd om naar huis te gaan.’


  Zijn vader keek zwijgend naar hem op met door jaren van wodka drinken flets geworden ogen.


  Dixon richtte zijn agressie nu op Brady. ‘Ik word het aardig zat dat jij me voor de voeten loopt, Skye.’


  ‘Jou tegenkomen is ook niet bepaald mijn idee van leuk tijdverdrijf,’ reageerde hij.


  ‘Ik heb gehoord dat je vandaag naar Scottsdell bent geweest.’


  Hoe wist hij dat zo snel, vroeg hij zich af. ‘Tja, het was een mooie dag voor een ritje.’


  ‘Luister goed, dat meisje van Wylie is weggelopen, zo simpel als wat. Nu heb je haar moeder helemaal opgefokt en belt ze ons op om te eisen dat we haar dochter zoeken en thuisbrengen. Je weet dat het zo niet werkt.’


  Ah, dus Lucinda had actie geëist. ‘Nee, ik weet niet hoe het werkt,’ zei hij. ‘Zoals je me zelf steeds vertelt, ben ik geen agent.’


  ‘Inderdaad, dus vergeet dat niet. Neem je vader nu mee, voor ik hem de gevangenis in gooi.’


  Zijn vader leek niet geïnteresseerd in het gesprek. Hij bestudeerde zijn lege borrelglaasje alsof het zich vanzelf zou vullen als hij het maar graag genoeg wilde. Zacht trok Brady hem omhoog. ‘Wat heeft hij jou ooit misdaan, Dixon? Waarom heb je zo’n hekel aan hem?’


  Dixon kauwde op zijn wang. Waarschijnlijk snakte de man naar een sigaret.


  Quasinonchalant slenterde Harry Pie langs de bar tot hij tegenover hen stond. De bar afvegend met een vochtig doekje, zei hij: ‘Heeft je vader je nooit over je moeder verteld?’


  Dat leverde de barman een dodelijke blik op van Dixon. ‘Bemoei je er niet mee, Harry.’


  Brady’s vader keek op. ‘Theresa?’ zei hij, rondkijkend alsof haar geest was verschenen om een slaapmutsje te komen drinken.


  ‘Spreek haar naam niet uit,’ snauwde Dixon.


  Zijn moeder, Theresa Skye, was twaalf jaar eerder gestorven door een auto-ongeluk nadat ze dronken achter het stuur was gaan zitten. Hij wist niet eens dat Dixon haar had gekend, en het verbijsterde hem dat Dixon er niet tegen kon haar naam te horen.


  Kwaad voegde Dixon eraan toe: ‘Zorg dat je vader nuchter wordt, Skye, en hou hem zo.’


  Tuurlijk, dacht hij. Geen probleem.


  Terwijl Dixon naar buiten stampte, veegde Harry Pie een onzichtbare vlek van de bar en zei: ‘Dix, Charlie, Theresa en ik hebben vroeger samen op school gezeten. Wist je dat?’


  ‘Dat heb ik wel eens gehoord, ja,’ zei hij. Hij probeerde zijn vader richting deur te krijgen. Hoewel de man zo dun was als een lat, was hij vreemd zwaar, alsof zijn hele gewicht in zijn voeten was gaan zitten.


  ‘Direct na de middelbare school trouwde Theresa met Dix,’ vervolgde Harry.


  Brady bleef staan. ‘Wát zei je?’


  ‘Je vader vertrok om bij de marine te gaan. Toen hij terugkwam, ging Theresa weg bij Dix en trouwde ze met hem. Dix is er nooit overheen gekomen.’


  Verbijsterd mompelde hij: ‘Mijn moeder is getrouwd geweest met hoofdcommissaris Dixon?’


  ‘Hij was toen natuurlijk nog geen hoofdcommissaris,’ zei Harry, ‘Er werd beweerd dat hij had geprobeerd het aan te leggen met een dertienjarig meisje. Toen Theresa dat hoorde, zette ze hem op straat en trouwde met Charlie. Ik geloof dat Dixon nu aan zijn derde echtgenote toe is. Hoe dan ook, het ging allemaal nogal haastig.’


  ‘Hoofdcommissaris Dixon heeft geprobeerd een kind te versieren?’


  ‘Dat heeft je vader me lang geleden verteld. Ik heb geen idee of het waar is of niet. Niet te geloven dat niemand je dit ooit heeft verteld.’


  Hij keek naar zijn vader. Die knipperde met zijn ogen en liet een boer. Opnieuw voelde hij een steek van medelijden.


  


  Blijkbaar had Charles Skye meer meegekregen van wat er aan de bar was gebeurd dan hij had laten merken. ‘Dix is een zak,’ zei hij met dikke tong in de taxi op weg naar huis.


  Charlie was zijn rijbewijs jaren eerder kwijtgeraakt en wankelde meestal naar huis of kreeg een lift. Toen Brady net agent was geweest, had hij geprobeerd rond sluitingstijd bij de stamkroeg van zijn vader te zijn, zodat hij hem thuis kon brengen. Dat was gestopt toen zijn vader hem een blauw oog had bezorgd en hem te verstaan had gegeven zich met zijn eigen zaken te bemoeien. ‘Ja,’ zei hij in reactie op zijn vaders opmerking.


  ‘Hij meende dat Theresa van hem was,’ ging de oude man verder, aan zijn broek trekkend alsof de stof zijn huid schroeide. ‘Zelfs nadat ze wegging. Hij wilde haar terug.’


  ‘Ik wist niet dat ze getrouwd zijn geweest,’ zei hij.


  Charles viel stil. Na een tijdje keek hij op en mompelde: ‘Jij was de goede. Jij was degene die de deur opendeed.’


  Degene die de buren, de leraren en de agenten uit de buurt hield, dacht hij. Degene die alles regelde. De lijm. Veel keus had hij niet gehad. Iemand had ervoor moeten zorgen dat er eten was, dat de rekeningen werden betaald en dat Garrett ook nog iets anders deed dan spijbelen en nablijven.


  ‘Je broer kwam altijd in de problemen,’ ging Charles verder, zijn stem zachter nu en heel slaperig. Hij maakte een schokkerige beweging en zwaaide een hand omhoog. ‘Waar is Theresa?’


  ‘Ze is dood, pa,’ antwoordde hij. Ze hadden dit gesprek, net zoals de meeste andere gesprekken die hij met zijn vader had, al honderden, duizenden keren gevoerd.


  ‘Dix is een rotzak,’ zei Charlie weer. Toen zakte zijn kin op zijn magere borst.


  Eenmaal in het huis van zijn vader, zette Brady hem op de schoonste stoel die hij zag en ging de slaapkamer in om het bed te verschonen. Vervolgens zette hij zijn vader onder de douche. Een halfuur later lag Charlie schoon en half bewusteloos in bed en belde hij Garrett.


  ‘Sorry dat het zo lang duurde voor ik belde,’ zei hij.


  ‘Was pa in de kroeg?’


  ‘Ja, hij is nu thuis. Luister, Garrett. Ik moet wat dingen regelen hier, maar daarna wilde ik graag bij je langskomen in Reno. Het is al een tijd geleden dat we echt hebben gepraat.’ Waarom had hij dat nu gezegd? Lara. Haar opmerkingen hadden hem geraakt.


  ‘Dat lijkt me een uitstekend idee,’ zei Garrett. ‘Ik had er zelf al aan zitten denken jouw kant op te komen. Ik wilde Megan Riverport laten zien.’


  ‘Laten we elkaar dan over een paar weken nog eens bellen,’ stelde hij voor. ‘Dan bekijken we wel wie waarheen gaat.’


  Nadat ze hadden opgehangen, probeerde hij wat van het gespannen gevoel in zijn borst kwijt te raken door het huis van zijn vader grondig schoon te maken, de vaatwasser aan te zetten en lege flessen naar de glasbak te brengen. Hij had Garrett niet verteld over het eerste huwelijk van hun moeder. Dat nieuws kon hij beter persoonlijk vertellen. Ze hadden het ook niet gehad over een behandelplan voor hun vader, want ze hadden al zoveel vruchteloze pogingen gedaan hem van de drank af te krijgen. Charles Skye zou pas geholpen kunnen worden als hij dat zelf ook echt wilde. Diep vanbinnen, waar zijn verdriet verborgen zat. Tot het zover was, zou hij misschien een paar dagen of zelfs weken nuchter zijn, zou hij beloven zijn leven om te gooien, maar vroeg of laat zou hij zijn toevlucht weer nemen tot de drank.


  Om halfvier ’s morgens liep hij met de autosleutels van zijn vader naar de garage om te kijken of de oude sedan het nog deed. Wonder boven wonder startte de motor al bij de eerste poging. Hij reed naar huis, en terwijl hij over het parkeerterrein naar zijn appartement liep, zag hij Lara’s huurauto staan met Nathans stoeltje achterin. Snel liep hij naar de deur, waar hij een gebroken ruitje ontdekte naast het slot. Het gat was dichtgetimmerd met een stuk hout. Zo was ze dus binnengekomen.


  Hij opende de deur en ging naar binnen, waar het aardedonker was. De lichtknop om het hoekje werkte niet. Vreemd, en een beetje verontrustend. Toen hij verder de gang in liep, raakte hij een stapel potten en pannen die kletterend op de grond vielen. Wat was er aan de hand? Waarom had Lara een val gezet en waarom kwam ze niet op het lawaai af? Hij probeerde een andere lichtknop, maar nog steeds ging het licht niet aan. Met behulp van het kleine zaklampje aan zijn sleutelring liep hij om de rommel heen. De meterkast was in de keuken. De stop voor de lichten in de gang was eruit, en hij draaide hem er weer in. Toen ging hij op zoek naar Lara.


  Ze lag te slapen op zijn bed. Aan zijn kant van het bed. Volledige gekleed lag ze op de dekens. Lange benen, blond haar, zo mooi als een centerfold maar honderd keer verleidelijker omdat ze ooit van hem was geweest. Dat zou ze weer worden. Terwijl hij daar in het zwakke licht van zijn zaklamp naar haar stond te kijken, deed hij zichzelf en haar een belofte. En zijn zoon die midden op de matras naast haar lag, half onder een blauw dekentje en gekleed in slechts een luier. Nathans kleine lichaampje zag er zo kwetsbaar uit, dat zijn hart een slag oversloeg.


  Hij deed een lamp aan en zijn zaklamp uit. Lara moest uitgeput zijn dat ze ondanks haar duidelijke onrust toch in slaap was gevallen en vervolgens het lawaai niet had gehoord van de val die ze had gezet. Er was geen dringende reden om haar wakker te maken, maar misschien moest hij haar verplaatsen, haar sandalen uittrekken en haar onder de dekens leggen. Dan zou hij echter haar gladde blote kuiten in zijn handen moeten nemen, haar schouders moeten optillen, haar hoofd anders moeten leggen. Hij kon de zijdezachte haarstrengen bijna tussen zijn vingers voelen glijden….


  Nee, hij ging haar niet aanraken. Hij wilde zichzelf niet kwellen. Met duim en wijsvinger wreef hij over zijn neusbrug. Zijn knie deed pijn op de plek waar hij hem de vorige dag had opengehaald. Zijn hart voelde zwaar en veel te groot voor zijn borst. Hij draaide zich om en staarde naar Lara en Nathan terwijl de seconden wegtikten op de wekker. Was het erg een paar uur te slapen voor hij haar vroeg wat er aan de hand was? Hij liep naar de commode, haalde zijn sleutelbos uit zijn zak en vond de juiste sleutel. Vervolgens opende hij de bovenste la van de commode. De Glock glansde in zijn holster. Hij staarde ernaar, reikte er zelfs naar, maar raakte het stomme ding niet aan. Hij schoof de la dicht, deed hem weer op slot en pakte een deken en een kussen uit de kast. Toen kleedde hij zich uit en ging in zijn boxershort naast Nathan liggen onder het laken.


  Door zijn gewicht op het matras verschoof Lara. Met haar hand tegen haar borst en happend naar lucht vloog ze overeind, haar ogen wijd open. Opluchting verscheen op haar gezicht toen hij haar naam fluisterde. Er glinsterden tranen in haar ogen, maar ze vielen niet. Het was hem al opgevallen dat de nieuwe Lara niet huilde. Nathan slaakte een kreetje, maar ontspande direct weer in zijn slaap. Lara trok het dekentje omhoog over zijn schouders, terwijl Brady op zijn zij rolde en naar haar keek. Wat zou ze met haar trouwring hebben gedaan? Het geld had ze niet nodig, dus ze had hem vast niet verkocht. Nog niet in elk geval, niet tot ze zou hertrouwen en zijn ring een herinnering werd aan een huwelijk dat ze wilde vergeten. Een huwelijk en een man.


  ‘Hoe was het met je vader?’ vroeg ze.


  ‘Die slaapt nu zijn roes uit. Waarom ben je hier, Lara? Waarom heb je ingebroken en een val gezet in de gang? Wat is er vandaag gebeurd?’


  ‘Bill Armstrong is langs geweest.’


  Hij haalde diep adem en wilde van het bed rollen, maar ze reikte langs Nathan en pakte zijn arm. Ze trok haar hand echter meteen weer terug. ‘Nee,’ zei ze zacht.


  ‘Waarom niet?’ vroeg hij, haar aanstarend.


  ‘Hij heeft niet echt iets gedaan.’


  ‘Daarom was je dus hier vanmiddag,’ zei hij. ‘Je was bang maar je hebt het me niet verteld. Je wilde het niet vertellen.’


  ‘Je had andere dingen aan je hoofd. Toen ik voor het huis van je vader in de auto zat, zag ik Bill langsrijden en kreeg ik helemaal de kriebels. Omdat Myra bij haar zus zou gaan logeren, besloot ik hierheen te gaan toen jij vertrok met Tom. Ik wilde niet alleen in het grote huis van mijn moeder blijven.’


  ‘Heb je Armstrong daarna niet meer gezien?’


  ‘Nee. Hij had me verteld dat hij ’s morgens langs je appartement was geweest, maar ik kreeg het gevoel dat hij dacht dat je bij mij was ingetrokken, dus leek het me veilig hier. Het spijt me van je deur en de pannen –’


  ‘Hoeft niet,’ zei hij. Zijn maag trok zich samen bij de gedachte aan haar angst. Hij had haar afgepoeierd, alleen gelaten, was opgelucht geweest dat hij een excuus had gehad om een confrontatie te vermijden. ‘Het spijt mij.’


  ‘Ik heb nog naar je pistool gezocht.’


  ‘Wilde je Bill Armstrong neerschieten?’ vroeg hij, een glimlach onderdrukkend.


  ‘Als dat nodig was,’ zei ze.


  ‘Je weet niet hoe je moet schieten. Je wilde het nooit leren, behalve hoe je de veiligheidspal eraf moest doen.’


  Ze staarden elkaar aan. Hij wist niet wat ze voelde, en zelf had hij last van schuldgevoel omdat hij tekort was geschoten. Na een tijdje geeuwde ze en wreef over haar slaap. Toen ging ze weer liggen.


  ‘Kunnen we hier morgen verder over praten? Ik ben zo moe, dat het pijn doet.’


  ‘Het is al ochtend.’


  ‘Je bent er nu,’ fluisterde ze, terwijl haar ogen dichtvielen.


  Hij bleef nog een tijdje naar haar kijken, terwijl zijn libido werd geteisterd door herinneringen aan hun vrijpartijen. Hij lag nog heel lang wakker.


  Hoofdstuk 9


  


  


  


  De volgende ochtend vertelde Lara Brady alles wat ze zich kon herinneren over het bezoekje van Bill Armstrong Ze zat met gekruiste benen op het bed met een slapende Nathan naast zich.


  Brady leunde met zijn schouders tegen het hoofdeinde. Hij luisterde met zijn gebruikelijke oplettendheid, las tussen de regels door, en zijn uitdrukking werd steeds moordlustiger.


  Toen Nathan wakker werd, verplaatsten ze zich naar Brady’s kleine keuken. Hij ruimde de potten en pannen op, terwijl zij Nathan een flesje gaf. Achteraf vond ze haar gedrag van de vorige avond vreselijk overdreven. Hoe had ze zich zo kunnen laten meeslepen door angst? Toen dacht ze weer aan de lege blik in de ogen van Armstrong. O, ja. Zo dus.


  Zodra Brady klaar was met opruimen, kwam hij bij haar aan tafel zitten. De krant bij zijn elleboog liet hij links liggen, en van zijn ontbijtgranen at hij ook niet veel. Ze wist dat hij van streek was en probeerde te bepalen wat hij moest doen. Af en toe keek hij naar haar en Nathan met een blik die zo teder was, dat ze er steken van kreeg in haar hart. Hoe kon iets dat soms zo juist voelde, op andere momenten zo verkeerd lijken? Hoe kon ze hem veranderen? Dat kon ze dus niet. De prijs die ze moest betalen voor houden van Brady Skye was dat ze hem toestond de grenzen te bepalen. Hem toestond dingen voor zichzelf te houden, te tobben als hij dat wilde, alles veilig op te delen in afgebakende stukjes. Kon ze zo leven? Nee. Dat betekende dat ze zich niet moest laten meeslepen door fantasieën dat ze een gezinnetje waren.


  Toen Nathan zijn flesje leeg had en begon te kirren, legde ze hem in Brady’s uitgestrekte armen en schonk nog wat koffie in voor hen. Ze had geen schone kleren meegenomen, dus moest ze zo terug naar haar moeders huis. ‘Brady, over de scheiding,’ zei ze abrupt.


  Hij keek naar haar op, zijn uitdrukking verstard.


  ‘Nu je weet over Nathan, kunnen we bespreken hoe we het geregeld willen hebben.’


  ‘Fijn voor ons,’ zei hij.


  Die opmerking negeerde ze. ‘Ik wil niet echt terug verhuizen naar Riverport, in elk geval niet nu, maar aan de andere kant wil ik graag dat je deel uitmaakt van Nathans leven.’


  ‘Alleen niet van dat van jou.’


  ‘Brady, alsjeblieft. Maak dit niet moeilijker –’


  ‘Sorry,’ zei hij.


  De duistere blik die hij haar toewierp, herinnerde haar ondanks de norsheid ervan aan hoe het was in zijn sterke armen te worden getrokken, aan zijn tedere hartstocht, zijn geven en nemen, allemaal verpakt in die adembenemende kracht die via zijn lichaam als een goederentrein het hare in stroomde.


  ‘Ik zie geen reden om dit gemakkelijk te maken,’ voegde hij eraan toe.


  ‘Wat bedoel je daarmee?’


  ‘Ik wil niet dat je weggaat.’


  ‘Dat probeer ik je nu juist te vertellen. Ik kom weer hier wonen, tenzij jij naar het noorden wilt komen.’


  ‘Je bedoelt naar Seattle?’


  ‘Ja. Ik neem aan dat ze daar ook politieagenten –’


  ‘Nee.’


  ‘Brady –’


  ‘Ik wil geen wapen meer dragen,’ zei hij, ‘maar dit is allemaal niet aan de orde, omdat ik heb besloten je terug te winnen.’


  ‘We hebben dit al besproken,’ zei ze vermoeid.


  ‘Geef me nog een paar dagen. Er staat veel op het spel.’


  ‘Maar het is zinloos.’


  Op dat moment ging haar nieuwe mobiele telefoon af. Ze haalde hem uit haar tas en klapte hem open. ‘Hallo?’


  ‘Spreek ik met Miss Kirk?’ vroeg een jonge vrouwelijke stem.


  ‘Ja, dat ben ik.’


  ‘Mijn naam is Nicole. Nicole Stevens. Kent u mij nog?’


  Een vaag beeld van een klein meisje met glanzend zwart haar tot op haar middel verscheen in haar hoofd. ‘Kwam je wel eens in het jeugdcentrum?’


  ‘Ja, inderdaad,’ antwoordde het meisje opgelucht. ‘Ik was daar meestal met Sara Armstrong en Karen Wylie.’


  Lara keek naar Brady, die aan haar toon had gehoord dat er iets was en haar gadesloeg. ‘Ik weet het nog,’ zei ze. ‘Hoe gaat het met je?’


  ‘Wel goed. Ik vroeg me af of ik met u zou kunnen praten.’


  ‘Natuurlijk kunnen we praten,’ zei ze, Brady recht aankijkend. ‘Wat kan ik voor je doen?’


  ‘Met Karen Wylie ben ik nog steeds bevriend, Miss Kirk.’ Het meisje ging zachter praten. ‘Karen is eergisteren weggelopen. Haar moeder vertelde me dat u haar hebt gesproken vlak voor ze vertrok.’


  ‘Ja, dat klopt.’


  ‘Daarover wil ik met u praten, maar niet aan de telefoon. Kunt u me morgen ontmoeten?’


  ‘Wat dacht je van vandaag?’


  ‘Nee.’ De stem werd nog zachter. ‘Ik ben vandaag vrij van mijn werk, en ik heb… plannen.’


  ‘Oké. Zullen we morgen dan in de koffieshop afspreken?’


  ‘Nee, liever op een rustiger plek.’


  Onmiddellijk dacht ze aan Jason Briggs, die een soortgelijk verzoek had gehad toen hij haar had gebeld. Deze keer zou ze Brady echter bij zich hebben. Dat hoefde ze Nicole niet te vertellen, maar ze was echt niet plan alleen te gaan. ‘Goed, waar dan?’ vroeg ze.


  ‘Ik ben oppas van twee kinderen. Ze gaan graag naar die nieuwe speeltuin in het park. Weet u welke ik bedoel?’


  ‘Ja,’ antwoordde ze.


  ‘Langs de kant staat een bankje.’


  ‘Oké, hoe laat?’


  ‘Halfvier?’


  ‘Prima.’ Lara was even stil en zei toen: ‘Karens moeder heeft me verteld dat jij en Karen graag bij Sara thuis kwamen. Ze zei dat Sara’s vader als een vader was voor jullie.’


  ‘Ja, ik neem aan van wel,’ zei Nicole na een aantal seconden.


  Er zat iets van behoedzaamheid in de stem van het meisje. Bang haar af te schrikken, zei ze zo luchtig mogelijk: ‘Ik bedacht net hoe leuk het was dat jullie allemaal zo goed met elkaar konden opschieten.’


  Gespannen stilte.


  ‘Sara was een lief meisje,’ zei Lara.


  Nicole zuchtte. ‘Miss Kirk, laten we de afspraak gewoon onder ons houden, oké?’


  Er liep een huivering liep langs haar ruggengraat. ‘Natuurlijk.’


  Nicole hing op.


  ‘Wat was dat allemaal?’ vroeg Brady.


  Peinzend legde ze de telefoon op het aanrecht en ging weer tegenover Brady aan tafel zitten. Ze speelde even met haar mok vol koude koffie en zei toen: ‘Je zult vast denken dat ik gek ben, maar er is iets vreemds aan de hand. Ik bedoel, komt Bill Armstrong op jou over als het knuffelige vaderlijke type?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij, wat kwijl van Nathans kin vegend met een spuugdoekje.


  ‘Op mij ook niet.’


  ‘Hij heeft ook een vreselijk jaar achter de rug.’


  ‘Dat is waar. Goed, ik zal het maar gewoon zeggen. Ik heb gisteren veel nagedacht en heb geen bewijs, maar ik blijf steeds denken dat Bill Armstrong misschien wel jonge meisjes misbruikt.’


  ‘Hoe ben je daarop gekomen?’ vroeg hij met gefronste wenkbrauwen.


  ‘Nou, eerst pleegt zijn dochter zelfmoord, ogenschijnlijk zonder reden. Als er iets speelde in haar leven dat zo vreselijk was om zelfmoord voor te plegen, denk ik dat ze een briefje achtergelaten zou hebben. Waarom zou ze dat niet hebben gedaan?’


  ‘Om iemand te beschermen?’


  ‘Juist, zoals bijvoorbeeld haar moeder in het geval dat haar vader haar misbruikte. Ik wilde dat ik wist of ze als maagd is gestorven.’


  ‘Nee, dat is ze niet,’ zei hij. ‘Ik heb het autopsierapport gezien.’


  ‘Kijk aan.’


  ‘Schat, heel veel zestienjarige meisjes hebben seks met hun vriendje.’


  ‘Ja, maar volgens mij had Sara geen vriendje. Oké, laten we verdergaan met Karen Wylie. Haar moeder gaf nogal hoog op over Karens goede relatie met Bill Armstrong.’


  ‘Dus je denkt dat hij haar ook misbruikte?’


  ‘Lach me niet uit.’


  ‘Ik lach niet.’


  ‘Nu is er een derde meisje dat een persoonlijk gesprek wil. Toen ik de naam van Bill Armstrong noemde, was ze ineens op haar hoede.’


  ‘Dus?’


  ‘Dus misschien had Bill Armstrong een afspraak met Karen Wylie in Scottsdell.’


  ‘Om vervolgens terug naar Riverport te rijden om jou te bedreigen?’


  ‘Misschien heeft hij Karen ergens in een motel ondergebracht. Ik denk dat we haar moeten zien te vinden voor het te laat is.’


  ‘Te laat?’


  Ze keek toe terwijl hij Nathan weer optilde en hem tegen zijn brede schouder legde zodat hij een boertje kon laten. Het was verbazingwekkend, zo vanzelfsprekend als hij al die babydingen deed. ‘Een meisje is dood, een tweede is verdwenen,’ zei ze. ‘Een derde belt me op, angstig. Ze wil met me praten. Net als Jason Briggs. Jason wordt neergeschoten. Klinkt je dat niet allemaal erg verdacht in de oren?’


  ‘Ja,’ gaf hij toe, op Nathans ruggetje kloppend. De baby kronkelde en maakte ontevreden geluiden. Hij ging staan en begon op en neer te lopen, een beweging die Nathan een seconde of tien geruststelde. ‘Helaas hebben we geen enkel bewijs.’


  ‘Als Bill Armstrong bang is dat het nieuws over zijn perversies bekend wordt, zal hij waarschijnlijk alles doen om de betrokken meisjes de mond te snoeren om te voorkomen dat hij geruïneerd raakt –’


  ‘Heb je hem gezien?’ vroeg hij. ‘Hij is al geruïneerd.’


  ‘Neem je het op voor Bill Armstrong?’


  Hij stopte een jengelende Nathan in haar armen. ‘Hier, neem je zoon, volgens mij heeft hij behoefte aan zijn moeder. En nee, ik verdedig Bill Armstrong niet.’


  Hij ging weer zitten en vouwde de krant open, terwijl zij Nathans luier controleerde. Even later sloeg hij met zijn vlakke hand op tafel. Van schrik stopte Nathan even met jengelen.


  ‘Kijk,’ zei hij, met zijn vinger naar een foto van een brandend huis wijzend op de voorpagina.


  VROUW OMGEKOMEN IN BRANDEND HUIS IN SCOTTSDELL, meldde de kop.


  ‘Dit is vreselijk,’ mompelde ze. Brand joeg haar altijd angst aan, waarschijnlijk doordat ze was opgegroeid in een oud Victoriaans huis van drie verdiepingen met een moeder die nergens een rookmelder had omdat ze dat lelijk vond staan.


  ‘Lees maar eens op de tweede pagina,’ zei hij.


  Ze sloeg de krant open, keek naar een tweede foto en las: ‘Een inwoonster van Scottsdell, Mrs. Roberta Beaton, weduwe van burgemeester Roscoe Beaton, is vannacht overleden door een brand die haar huis tot op de grond heeft afgebrand.’ Op de foto stond de felle vrouw met wie ze een dag eerder hadden gesproken.


  


  ‘Ik heb haar vermoord,’ zei Lara ontdaan. Nathan was eindelijk in slaap gevallen en lag in bed, en zij en Brady stonden in de woonkamer. Ze voelde zich alsof de grond onder haar voeten was weggezakt.


  ‘Natuurlijk niet,’ zei Brady.


  Ze ging op de poef zitten. ‘Je begrijpt het niet. Toen Bill Armstrong me bedreigde, haalde ik uit door te insinueren dat hij met Karen Wylie in Scottsdell was gezien door een vrouw met wie we hadden gesproken. Ik heb het je niet eerder verteld, omdat ik het gênant vond dat hij me zo op de kast had gejaagd.’


  ‘Hoe reageerde hij?’ vroeg hij, terwijl hij in een stoel tegenover haar ging zitten.


  ‘Niet. O, nee, wacht, ik had Karens naam niet genoemd. Hij vroeg me over welke meisje ik het had.’


  ‘Oké, maar we weten dus niet of hij ons is gevolgd, of al in de stad was –’


  ‘Om Karen te bezoeken.’


  Hij haalde een hand door zijn haar. ‘Dit zijn allemaal aannames, dus hou op jezelf de schuld te geven. Je wist niet eens dat die vrouw Roberta Beaton heette. Hoe moest hij dan weten om welke vrouw het ging?’


  ‘Als hij ons in Scottsdell heeft gezien, heeft hij ons misschien met Mrs. Beaton zien praten. Je hoeft geen genie te zijn om één en één bij elkaar op te tellen.’


  ‘Je bent niet de enige die het over haar heeft gehad,’ zei hij na een korte stilte. ‘Ik heb het tegen Tom gezegd, en die zou het doorgeven voor het geval de politie haar ook nog wilde spreken. Dat betekent dat iedereen op het politiebureau, Bill Armstrongs zwager op de administratie incluis, wist dat we met haar hadden gepraat en waar ze woonde. Bovendien zou het me ook niet verbazen als Dixon Armstrong heeft gesproken.’


  Ze begroef haar gezicht in haar handen. Het was vreselijk te bedenken dat die vrouw was verbrand.


  Brady stond op om naar haar toe te lopen, maar op dat moment ging zijn mobiele telefoon. Hij nam op en luisterde naar wat degene aan de andere kant van de lijn zei. Al snel was het gesprek beëindigd en liet hij de telefoon weer in zijn zak glijden. Toen liep hij naar Lara toe, pakte haar handen en trok haar omhoog.


  Zonder tegenstribbelen liet ze zich door hem omhelzen. Ze had zijn kracht nodig. Zijn grote stevige lichaam was warm en troostend in een wereld die ineens zo duister leek. Zijn ademhaling kriebelde tegen haar nek. Zijn hart klopte vlak bij het hare. Hij bleef haar een hele tijd vasthouden, en hun lichamen leken te versmelten. Dit contact toestaan was eigenlijk wreed ten opzichte van hen allebei. Het zou zoveel gemakkelijker zijn hem te haten in plaats van van hem te houden. Zou hij zijn belofte breken en haar kussen? Misschien moest ze hem de beslissing uit handen nemen door hem zelf te kussen. Wilde ze dat? Waarom? Omdat ze met hem wilde samenleven als zijn vrouw, of omdat ze zich ellendig en angstig voelde en ze de troost wilde die hij bood?


  ‘Wie was er aan de telefoon?’ vroeg ze om zichzelf af te leiden.


  ‘Tom.’


  Zijn ademhaling streek langs haar oor waardoor er huiveringen over haar rug liepen. Zichzelf dwingend wat afstand tussen hen te scheppen, deed ze een stap naar achter. Hij keek op haar neer met een uitdrukking die ze kende. Ook hij had aan vrijen gedacht, had gehoopt dat het weer zou gebeuren. Verdraaid, hoewel ze beter wist, gold dat ook voor haar.


  ‘Het eerste onderzoeksresultaat over de brand is binnen. Ze denken dat het is begonnen bij de oliekachel van Roberta. Er lag een stapel oude kranten naast, en die zijn in brand gevlogen. Blijkbaar gooide de oude dame zelden iets weg, waardoor de brand zich heel snel heeft kunnen verspreiden. De brandweer noemde het een wonder dat er niet al veel eerder iets is misgegaan op dat adres.’


  ‘Wat toevallig allemaal,’ merkte ze op.


  ‘Inderdaad,’ mompelde hij. ‘Ik zal maar eens met Armstrong gaan praten. Hij moet weten dat hij bij jou en Nathan uit de buurt moet blijven.’


  ‘Kan de politie niet –’


  ‘Je zei dat hij gisteren met mij wilde praten, dus zal ik nu met hem gaan praten. Als hij schuldig is aan alles wat er is gebeurd, zal hij vroeg of laat doorslaan. Ik wil gewoon zeker weten dat dat niet gebeurt in jouw buurt of die van Nathan.’


  


  Het huis van Armstrong lag in dezelfde straat als dat van de familie Wylie. Sandra Armstrong deed de deur open voor Brady zelfs maar had geklopt en keek hem met een uitdrukkingsloos gezicht aan. Ze was gekleed in shorts en een witte tanktop, had lichtbruine ogen en bruin steil haar, dat ze in een staart droeg. Hij had haar voor het laatst gezien bij het onderzoek naar de dood van haar zoon. Om de een of andere reden had hij er niet op gerekend haar te zien, en met heel zijn hart wenste hij dat hij hier niet naartoe had gehoeven.


  ‘Hij is er niet,’ zei ze.


  ‘Het spijt me dat ik u stoorde,’ zei hij, een stap naar achteren doend. Omdat ze nog iets leek te willen zeggen, bleef hij staan.


  Ze staarde hem aan met verschillende emoties in haar ogen. ‘Die vendetta van mijn man verscheurt hem,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Ik weet het,’ zei hij.


  ‘Hij geeft u overal de schuld van.’


  Ook dat wist hij.


  ‘Maar dat betekent nog niet dat hij u hetzelfde mag aandoen als u hem hebt aangedaan. Dat zal onze zoon niet terugbrengen.’


  Hij deed weer een stap naar voren. ‘Is hij van plan mijn zoon iets aan te doen?’ vroeg hij zacht.


  ‘Hij praat erover. Het maakt me bang.’


  Het maakte haar bang! Met moeite wist hij zijn stem vlak te houden toen hij zei: ‘Misschien kunnen uw man en ik eens praten over –’


  ‘Hij wil niet met u praten. U hebt onze Billy vermoord.’


  ‘Ik had geen keus. Geloof me alsjeblieft. Er was geen andere optie.’


  ‘Er is altijd een andere optie,’ zei ze, voordat ze zacht de deur dichtdeed.


  Altijd een andere optie? Had ze gelijk? Terwijl hij naar Lara’s huis reed, dacht hij terug aan de avond dat hij Billy Armstrong had neergeschoten, trachtend te bedenken wat hij anders had kunnen doen. Tom had geprobeerd Billy te kalmeren. Zijn pistool had nog in de holster gezeten. Uiteindelijk was Billy over de rooie gegaan en had naar een wapen gereikt. Het was een kwestie geweest van de onschuldige beschermen, en op dat moment was Billy niet de onschuldige geweest. Billy of Tom. Hij had gedaan wat hij moest doen als politieagent. Nu moest hij daarmee leven, evenals met het feit dat er geen bewijs was dat de jongen een pistool had gehad. Zou Nathan er echter ook mee moeten leven?


  


  Geagiteerd liep Brady heen en weer. ‘Je moet gaan,’ zei hij. ‘Geen discussie. Nu.’


  Lara had Nathan beneden gelaten bij Myra toen Brady haar mee naar haar oude slaapkamer had gesleept om haar spullen te gaan pakken. Nu stond ze strijdlustig in de deuropening. ‘Ik ga nergens heen, Brady,’ zei ze.


  Hij haalde haar koffer uit de kast en gooide die op het bed. ‘Jawel. Je gaat al je spullen inpakken en gaat Riverport verlaten. Je komt niet terug. Laat je moeder maar in Seattle op bezoek komen.’


  ‘Ik moet hier blijven om met Nicole te praten. Ben je dat vergeten?’


  ‘Ik praat wel met haar –’


  ‘Ze heeft mij gebeld. Ik moet gaan.’


  ‘Die Nicole kan me niet schelen, Lara. Ik geef om jou en om Nathan. Ik wil jullie hier allebei zo snel mogelijk weg hebben. Ga gewoon.’


  ‘Ik dacht dat je me terug wilde winnen,’ zei ze, nog steeds vanuit de deuropening. Hoe vreemd het ook leek, zijn ongerustheid had die van haar doen verdwijnen.


  ‘Verandering van plan. Waar zijn de scheidingspapieren? Ik zal ze nu direct tekenen.’


  Was het mogelijk dat zijn verklaring van die ochtend daadwerkelijk een sprankje hoop in haar hart had ontstoken? Dat sprankje moest er zijn geweest, want ze voelde dat het nu uitgedoofd dreigde te worden. Had ze zonder het te beseffen de beslissing genomen alles te riskeren? ‘Nee,’ zei ze.


  Hij was bezig babykleertjes en luiers op te stapelen in de koffer en stopte even om naar haar op te kijken. ‘Heb je wel gehoord wat ik heb gezegd?’


  ‘Jazeker. De vrouw van Bill Armstrong denkt dat hij op het punt staat Nathan iets aan te doen.’ De woorden hardop zeggen maakte dat haar maag zich omdraaide. Snel voegde ze eraan toe: ‘Je wilt dat we de stad onmiddellijk verlaten.’


  ‘Inderdaad,’ zei hij, de la van de commode opentrekkend om er een handvol van haar ondergoed uit te halen. ‘Je begrijpt het. Ga nu inpakken, alsjeblieft.’


  ‘Nee.’


  ‘Waarom niet?’ blafte hij, met een roze satijnen string bungelend aan zijn arm.


  ‘Bij jou in de buurt zijn we veiliger. Jij kunt ons beschermen.’


  ‘Dat is erg vleiend maar erg onjuist,’ zei hij, een blik op de roze string werpend voor hij die op de groeiende hoop in haar koffer legde.


  ‘Als Armstrong van plan is Nathan iets te doen, denk je dan echt dat het wat uitmaakt dat we in Seattle zitten? Dit moet opgelost worden, en tot die tijd zijn wij veilig in dit grote fort met jou als bewaker.’


  ‘Maar –’


  ‘Waarom ben je trouwens ineens bereid de scheidingspapieren te tekenen?’


  ‘Omdat ik wil dat je weggaat met Nathan,’ zei hij langzaam, alsof hij bang was dat hij alles te snel had gezegd en ze het daarom niet had begrepen. ‘Ik wil dat hij opgroeit op een plek waar niemand hem zal veroordelen omdat hij een Skye is.’


  ‘Zoals je vader,’ zei ze.’


  ‘Nee, zoals ik. Hier zal ik altijd die agent blijven die die ongewapende jongen heeft doodgeschoten. Lang nadat ze Billy Armstrong zijn vergeten, herinneren ze zich de naam Skye nog. Lang nadat het alcoholisme van mijn vader slechts een vage herinnering is, zal mijn bijdrage aan het neerhalen van de naam Skye de mensen nog helder voor de geest staan. Verander Nathans naam in Kirk. Haal hem hier weg.’


  ‘Jij kunt ook vertrekken uit Riverport,’ zei ze.


  Hij schudde zijn hoofd. ‘Daar kan ik niet eens aan denken tot deze zaak is geregeld.’


  Ze liep de kamer in, sloot de deur en deed hem op slot. Ze wilde niet dat Myra zo binnen kwam vallen. Vervolgens ging ze op het bed zitten. Op het matras naast zich kloppend, zei ze: ‘Kom eens zitten.’


  Na een blik op zijn horloge ging hij naast haar zitten.


  ‘Hou je van Nathan?’ vroeg ze.


  Hij bestudeerde haar gezicht een hele tijd voor hij zei: ‘Je weet dat ik dat doe.’


  ‘Ja, en jouw liefde zal hem beschermen. Tot deze dreiging weg is, tot Bill Armstrong stopt met zich als een gek te gedragen en hulp zoekt, moeten we samen blijven. Als ik met Nathan wegga, loopt het misschien echt uit de hand. Op die manier kan ik niet vertrekken.’ Bovendien kan ik jou hier niet alleen achterlaten terwijl die man probeert wraak te nemen, voegde ze er in gedachten aan toe.


  Na eens diep ingeademd te hebben, zei hij: ‘Je praat over liefde alsof het een soort wapenuitrusting is.’


  ‘Is dat dan niet zo?’ vroeg ze. Zonder nadenken reikte ze omhoog om een paar donkere haarstrengen van zijn voorhoofd te strijken. Hij ving haar hand en verplaatste die naar zijn mond. Zijn lippen drukten tegen haar vingers, en het verlangen schoot door haar heen.


  ‘Liefde beschermt niet tegen het kwaad,’ zei hij, zijn warme adem kriebelend tegen haar palm. ‘Er zijn zoveel mensen die hun geliefden verliezen.’


  ‘Dat weet ik,’ zei ze, haar ogen sluitend. Wat gebeurde er? Ze had het warm en koud tegelijk. Voelde zich kalm maar toch angstig. Ze wilde wegrennen en blijven. Brady kwam iets dichterbij. Passie laaide op. Zijn vrije hand dwaalde naar haar rug. Zijn vingers gleden onder haar tailleband, omlaag om de bovenkant van haar billen te strelen. Het was tijd bij hem vandaan te schuiven. Het was tijd om helder te denken. In plaats daarvan boog ze zich dichter naar hem toe.


  Hoofdstuk 10


  


  


  


  Haar kleine overgave ging niet ongemerkt voorbij aan Brady. Dat zag ze in zijn donkere ogen en voelde ze aan zijn houding. De discussie die ze hadden gevoerd verdween naar de achtergrond, en de atmosfeer was ineens seksueel geladen.


  Ze had altijd geweten dat hij haar als de zijne beschouwde. Zijn liefde, zijn vrouw, zijn echtgenote. Het was bedwelmend om op die manier door iemand te worden beschouwd, en ze had er geen bescherming tegen. Ze kon voelen dat haar verlangen naar hem het begon te winnen van haar verstand. Haar hart bonsde tegen haar ribben terwijl zijn lippen dicht naar die van haar bewogen.


  ‘Herinner je je belofte nog?’ fluisterde ze, alsof ze een reddingsboei gooide en hoopte dat een van hen zo verstandig was hem te pakken.


  ‘Ik heb beloofd dat ik je niet weer zou kussen.’


  Zijn lage sexy stem en warme adem prikkelden elke zenuwuiteinde in haar lichaam. Toen zoog hij zachtjes op haar oorlel, waardoor haar lang geleden in slaap gevallen hormonen op hol sloegen. Misschien alleen een kus. Eentje maar. Wat voor kwaad kon het? Ze legde haar hand om zijn kin en sloot haar ogen terwijl ze zijn mond naar die van haar leidde. Op het laatste moment draaide hij zijn gezicht weg, waardoor haar lippen op zijn wang landden. Oké, hij had heel wat meer wilskracht dan zij. Zijn gezonde verstand redde haar van haar verraderlijke lichaam.


  ‘Overigens heb ik geen beloftes gedaan over met je vrijen,’ merkte hij op.


  Ga nu weg, zei een stemmetje in haar hoofd.


  ‘Kom hier.’ Hij gleed van het bed naar de grond en trok haar met zich mee op het hoogpolige tapijt.


  ‘Waar zijn we mee bezig?’ vroeg ze heel zacht.


  ‘Waar lijkt het op?’ vroeg hij, zijn T-shirt uittrekkend.


  Zonder nadenken streelde ze zijn prachtig gevormde gespierde borst, genietend van de hitte van zijn gebronsde huid. ‘We zouden niet…’ begon ze, terwijl haar handen van zijn borst naar zijn platte buik gleden, en over de knopen van zijn spijkerbroek streken.


  Heel langzaam knoopte hij haar blouse open, zonder zijn ogen van haar gezicht te halen. Hij opende de voorsluiting van haar beha, nam haar borsten in zijn handen en staarde er hongerig naar. Toen likte hij langs zijn lippen. ‘Mooi,’ fluisterde hij. ‘Zo mooi.’


  Het zien van zijn tong maakte haar gek van opwinding. Misschien een laatste keer, zei ze tegen zichzelf terwijl zijn hoofd naar haar borsten ging. Het volgende moment streek hij met zijn tong over een tepel, en over de andere, en wist ze dat ze verloren was.


  ‘Ik moet je hebben,’ zei hij.


  Hij trok haar zo dicht tegen zich aan, dat het moeilijk was om adem te halen, maar wie dacht er aan ademhalen als de ene sensatie zich pijlsnel op de andere stapelde? Zijn lippen gingen van haar hals via haar oren naar haar gezicht, en de spanning in haar bouwde zich steeds verder op. De begeerte verdreef elke gedachte op één na. ‘Vrij met me,’ fluisterde ze, hem boven op zich trekkend.


  Terwijl hij haar uitkleedde, kuste hij haar overal behalve op haar mond. Ze was nooit met hem naar bed geweest zonder dat ze elkaar uitgebreid en gepassioneerd hadden gekust, maar hoe ze ook probeerde om zijn gezicht te vangen, hij bleef haar ontwijken. Eerst dacht ze dat het door die stomme belofte kwam, tot ze de glinstering in zijn ogen zag. Hij speelde met haar, en ze wist ook dat het spelletje nu stopte omdat hij had gezien dat zij het wist. Heel langzaam bracht hij zijn gezicht omlaag, millimeter voor millimeter tot zijn lippen recht boven die van haar zweefden. De laatste centimeters trok ze hem omlaag. Hun lippen raakten elkaar, en zijn tong gleed bij haar naar binnen. Het was alsof ze hem opnam in zichzelf.


  Vanaf dat moment ging alles zo snel, dat ze er duizelig van werd. De rest van zijn kleren ging uit terwijl ze zich koortsachtig aan elkaar vastklemden. Onbewust deden ze het verleden teniet door de deur naar het heden in te trappen. Het was alsof alle opgeslagen passie van het afgelopen jaar door een dam heen brak en hen met zich meesleurde, hen telkens tegen elkaar aan wierp in een handeling zo oud als de tijd maar toch zo nieuw als de dageraad.


  Uiteindelijk vielen ze tegen elkaar aan, uitgeput maar meer naar elkaar verlangend dan ooit. Als de zaken er anders voor hadden gestaan, had ze hem verleid in bed te komen liggen om het allemaal nog eens te doen. Waarom voelde dit als een afscheid? Alsof hij haar gedachten had geraden, trok hij haar weer in zijn armen. Deze keer was zijn kus langzaam en grondig, een bijna tedere kus. Na afloop proefde ze de bitterzoete smaak van een vaarwel op haar lippen.


  


  Later die middag bracht Brady de auto van zijn vader terug. Verrassing, verrassing, zijn vader was weg, zonder twijfel terug naar River Front Street. Heel even overwoog hij hem te gaan halen, maar hij wist dat het geen zin had, dus wandelde hij terug naar zijn eigen huis om zijn truck te halen. De daaropvolgende uren bracht hij door in het huis van Good Neighbours om toezicht te houden op een paar kleine projecten.


  Tegen de tijd dat hij terugreed naar Lara, liep het tegen zevenen. Hij had gehoopt dat ze aan het pakken zou zijn, maar dat was natuurlijk niet zo. Die vrouw was zo ongelooflijk koppig. Hij moest een manier verzinnen om het groeiende gevoel van naderend onheil dat hij had over te brengen. Het was ongeveer hetzelfde gevoel dat hij als kind had gehad als zijn dronken ouders een van hun vreselijke dronken ruzies begonnen. Meestal lag hij dan boven in het stapelbed, wetend dat Garrett onder hem ook alles hoorde en koortsachtig verzinnend hoe hij zijn ouders kon laten ophouden, hoe hij hen kon laten inzien dat hun gedrag vreselijk was voor zijn broertje. Dan had hij zich net zo hulpeloos en machteloos gevoeld als nu, omdat hij de juiste woorden niet kon vinden.


  Na het avondeten ging hij aan het bureau in de studeerkamer zitten om op te schrijven wat hij wist over de vermiste Karen Wylie, de gewonde Jason Briggs en over Nicole, een tweede tiener die contact had gezocht met Lara omdat ze een persoonlijk gesprek wilde. Conclusies kon er hij niet aan verbinden. Er was gewoon niet veel concrete informatie. Hij legde zijn pen neer en belde Tom om naar Jasons toestand te informeren. Nog steeds geen verandering. Wat moesten de ouders van die jongen wel niet doormaken. Eerst was hun zoon betrokken geweest bij een beroving en autodiefstal waarbij zijn vriend was doodgeschoten; vervolgens had hij voor maanden naar de jeugdgevangenis gemoeten, en nu lag hij minder dan twee dagen na zijn vrijlating in coma in het ziekenhuis als gevolg van een schotwond.


  Zijn blik dwaalde naar Lara, die in de grote fauteuil met Nathan op schoot een spelletje zat te doen waarbij ze telkens zijn tenen en vingers kuste. Blijkbaar voelde ze dat hij naar keek, want ineens ontmoette ze zijn blik. Haar smeulende ogen maakten dat hij op wilde staan om naar haar toe te lopen, maar toen kwam Myra de kamer in waardoor hij geen last meer had van die neiging.


  ‘Ik heb een vreselijke hoofdpijn,’ zei ze tegen Lara. ‘Ik heb net een pijnstiller ingenomen en wilde vroeg naar bed gaan als dat goed is.’


  ‘Tuurlijk.’


  De huishoudster wierp hem een norse blik toe. Er bestond geen twijfel over dat ze de verandering voelde in de sfeer tussen Lara en hem sinds ze ruziënd naar boven waren vertrokken en glimlachend waren teruggekeerd.


  ‘Blijf je vannacht hier?’ vroeg Lara.


  Hij keek op van zijn aantekeningen. ‘Ik blijf als jij blijft. Ik dacht dat dat duidelijk was.’


  Ze stond op, en hij zag dat Nathan in slaap was gevallen in haar armen. ‘Wij gaan naar bed.’


  ‘Ik kom zo.’


  Bijtend op haar onderlip, staarde ze hem aan. ‘Er is een logeerkamer naast die van mij,’ zei ze uiteindelijk.


  ‘Goed om te weten, maar ik was van plan bij jou te slapen.’


  ‘Ik –’


  ‘Leg Nathan vast in bed en kom terug. Dan kunnen we even praten.’


  Ze verdween naar boven, en hij scheurde zijn papier met aantekeningen in kleine stukjes en gooide die in de prullenbak. Toen stond hij op en begon te ijsberen tot hij haar voetstappen weer op de trap hoorde. Zodra ze binnenkwam, draaide hij zich naar haar toe. ‘Er is niets veranderd na vanmiddag,’ zei hij.


  Om hem niet te hoeven aankijken, begon ze babyspullen op te rapen. ‘Ik ben zo blij dat je dat zegt. Ik was al bang dat je zou denken dat we weer samen waren.’


  Haar woorden donderden tussen hen in. Ze keek op en ontmoette zijn ogen.


  ‘Ik bedoelde dat jij en Nathan nog steeds in gevaar zijn,’ zei hij.


  ‘Ik begrijp het,’ zei ze zacht.


  ‘Vertel me eens wat jij bedoelde.’


  Ze stopte een teddybeer onder haar ene arm en hield een babydekentje tegen haar borst. ‘Dat we geweldige seks hebben gehad, verandert niets aan onze basisproblemen,’ zei ze kordaat.


  Hij deed twee stappen naar voren en pakte haar handen, waardoor het babydekentje weer op de grond viel. ‘Hou eens op te praten als een verdraaide counselor.’


  ‘Dat ben ik nu eenmaal!’


  ‘Niet bij mij.’


  ‘Ik begrijp het. Jij mag je buiten de werktijden om wel gedragen als een agent, maar ik moet me anders voordoen dan ik ben.’


  ‘Ik gedraag me helemaal niet als een agent,’ zei hij.


  ‘Nee, tuurlijk niet.’


  ‘Waarom ben je met me naar bed geweest?’


  ‘Wat een stomme vraag.’


  ‘Laat mij even voor counselor spelen. Je probeert al twee dagen om me de scheidingspapieren te laten tekenen. Je wilt steeds over alimentatie te praten, en bezoekrecht en co-ouderschap en nog meer van die onzin omdat je Riverport zo snel mogelijk wilt verlaten. Dan zeg ik uiteindelijk dat ik alles zal tekenen wat je wilt en dat je moet gaan, en dan wil je ineens niet meer.’


  ‘Dat is niet hoe het –’


  ‘Jawel. Dat is precies zoals het ging. Je wilt niet vertrekken omdat ik wil dat je vertrekt.’


  ‘Wat heeft dat te maken met dat we hebben gevrijd?’


  ‘Dat weet ik niet,’ mompelde hij. ‘Misschien probeerde je me gewoon af te leiden.’


  ‘Ach, hou toch op.’ Haar handen uit zijn greep draaiend, voegde ze eraan toe: ‘Je kunt beter weer agent worden of huizen blijven bouwen, want de nieuwe Freud zul je niet worden.’


  ‘Dat wil ik ook helemaal niet, ik wil alleen de man zijn zonder wie je niet kunt leven. Ik wil gewoon je man zijn.’


  Ze keek hem recht in zijn ogen en zei: ‘Je was mijn man. Dat heb je opgegeven toen het moeilijk werd.’


  Haar woorden raakten hem als een vuistslag in zijn gezicht. ‘Ik probeer je te beschermen,’ zei hij.


  ‘Een jaar geleden wilde je me beschermen tegen de nasleep van het neerschieten van Billy Armstrong. Gisteren wilde je niet dat ik je ouderlijk huis zag omdat je me wilde beschermen tegen het verleden. Nu probeer je me te beschermen tegen Bill Armstrongs wraak. Je weet niet hoe je me ergens bij moet betrekken, Brady. Je houdt van me, maar je weet niet hoe je me in je leven moet betrekken. Gezien de manier waarop je bent opgegroeid, begrijp ik –’


  ‘De manier waarop ik ben opgegroeid?’ herhaalde hij. ‘Kijk eens naar hoe jij bent opgegroeid,’ zei hij met een weids armgebaar. ‘Denk je dat jij meer grip hebt op de realiteit dan ik?’


  ‘Mijn ouders lieten me in elk geval kind zijn,’ zei ze zacht


  Sprakeloos staarde hij haar aan. Hij hield van haar, maar op dat moment haatte hij haar ook, haatte hij de emoties die ze bij hem kon afdwingen, de macht die ze had om in hem te kruipen. Uiteindelijk sloeg hij zijn ogen neer, en ze verliet de kamer om alleen naar haar kamer te gaan. Hij moest echt even weg uit dit mausoleum, kon het niet verdragen stil te zitten, dus ging hij naar buiten, de donkere lege straat op. Met zijn handen diep in zijn zakken gestoken, begon hij te lopen. Omdat hij zijn gezin niet onbeschermd kon achterlaten, zou hij in de buurt blijven.


  Hij begon in een cirkel om het huis te lopen, vervolgens in een nog grotere en daarna in een nog grotere. Ondertussen hoorde hij steeds maar Lara’s stem in zijn hoofd.


  Mijn ouders lieten me in elk geval kind zijn.


  Het was een belachelijke opmerking. Hij was wel kind geweest. Nee, dat was hij niet. Daarom deden haar woorden pijn. Ze had gelijk, dat wist hij. Wat hij niet wist, was wat hij eraan kon doen.


  Meer dan een uur later keerde hij terug. Met zijn hoofd omlaag liep hij naar het huis, vastbesloten om buiten de wacht te houden. Hij wilde daar nooit meer naar binnen. Op de veranda bleef hij staan en keek omhoog. Zijn mond werd droog. Door het raam van de zitkamer zag hij een oranje flikkerende gloed. Brand!


  Met de ene hand voelde hij in zijn zakken naar de sleutels, met de andere bonsde hij op de deur, schreeuwend dat er brand was. Eindelijk vond hij de huissleutel en stak hem in het slot. Hij duwde de deur open en rende de gang in, richting zitkamer. De vlammen likten langs de gordijnen en verplaatsten zich via de vloerkleden. Hij pakte de telefoon van de haak, maar stelde vast dat de lijn dood was. Vervolgens pakte hij het babydekentje van de vloer, dat Lara daar eerder had laten vallen, bedekte zijn mond en neus ermee en liep met twee treden tegelijk de trap op.


  De eerste verdieping was rokeriger dan de begane grond. Kuchend rende hij door de gang naar Lara’s kamer. Hij was verbaasd een muur van vuur aan te treffen aan het einde van de gang. Haar deur zat op slot, dus trapte hij hem in. Vervolgens kon hij hem niet meer goed sluiten, doordat het kozijn was versplinterd. Lara kwam overeind in bed toen hij binnenkwam. Ze was in slaap gevallen met het bedlampje aan, dat gek genoeg nog werkte. Haar uitdrukking veranderde van verbaasd naar geschokt toen ze de rokerige lucht inademde. Ze begon onmiddellijk te hoesten, en hij trok haar van het bed.


  ‘Trek schoenen aan, snel,’ zei hij terwijl hij naar de wieg rende en Nathan optilde. Het geschrokken gehuil van het jochie negerend, wikkelde hij hem zo snel mogelijk in lakens en dekens. Alle losse eindjes stopte hij ondanks de haast zorgvuldig in. Lara was intussen naast hem komen staan, slechts gekleed in een groot T-shirt, een onderbroek en slippers. Hij duwde Nathan in haar armen en leidde haar naar de deur.


  De vlammen waren verder de gang in gegaan, opnieuw via de dure tapijten op de hardhouten vloer.


  ‘Brand in de keuken die omhoogkomt via de oude etenslift denk ik,’ zei Lara.


  ‘We rennen naar de trap,’ zei hij, tot hij bedacht dat het vuur in de zitkamer de trap misschien al had bereikt. Als dat zo was, zou hij zijn gezin naar een vlammenzee leiden.


  ‘Het dak van de serre,’ zei Lara. Ze draaide zich om en rende naar het raam in haar kamer.


  Hij nam even de tijd om een ladekast voor de kapotte deur te duwen, in de hoop op die manier het vuur zo lang mogelijk tegen te houden. Zowel Lara als Nathan hoestte behoorlijk tegen de tijd dat hij ook bij het raam was. Het was zo’n ouderwets schuifraam, en ze stond te worstelen om de onderste helft met een arm omhoog te krijgen.


  ‘Houd Nathan dicht bij de grond, onder de rook,’ zei hij, ‘dan doe ik het raam open.’


  Onmiddellijk ging ze omlaag. Hij trok aan het raam tot hij het ver genoeg open had om erdoor te kunnen. Het vuur zou deze nieuwe uitgang snel opzoeken; hij kon de vlammen al aan de rand van de deur zien likken.


  Lara trok aan zijn broek, en hij knielde naast haar neer, hoestend in het babydekentje dat hij nog steeds vasthad.


  ‘De serre zit aan de achterkant van het huis,’ zei ze. ‘Het dak ligt ongeveer drie meter lager.’


  ‘Ga jij maar eerst. Dan laat ik Nathan zakken.’


  ‘Nee, ga jij –’


  Hij pakte haar bij haar arm, nam Nathan over en legde hem op de grond bij hun voeten. Toen tilde hij haar omhoog. ‘Schiet op.’


  Haar blik ging van de deur naar zijn ogen. ‘Ik hou van je,’ zei ze.


  ‘Ik hou ook van jou. Klim nu naar buiten. Ga over de rand van de vensterbank hangen en pak mijn handen vast. Ik laat je zo ver mogelijk zakken, dan moet je springen.’


  Onmiddellijk klom ze naar buiten, en hij pakte haar handen. Met haar voeten steunend tegen de muur, verplaatste ze zich omlaag tot zijn armen helemaal uitgestrekt waren. Haar gewicht trok hem verder naar buiten.


  ‘Laat maar los!’ riep ze.


  Dat deed hij. Even later hoorde hij een plof. Ze schreeuwde dat ze oké was op hetzelfde moment dat de elektriciteit van het huis uitviel en het licht uitging. Hij pakte Nathan op en trok de dekentjes wat strakker om zijn worstelende lijfje. Het gehuil van de jongen deed pijn in zijn hart. Biddend dat zijn zoon dit zou overleven, kuste hij de betraande wangetjes. Toen hij Nathan uit het raam hield, stelde hij tot zijn schrik vast dat hij Lara’s precieze locatie niet kon zien. Hoe kon hij zijn zoon laten vallen als hij niets zag? Als door een wonder, werd de serre ineens kort beschenen door een lichtstraal die vanaf de grond kwam, waardoor hij een glimp opving van Lara, die recht onder hem stond. Even later ging het licht weer uit, maar hij wist nu waar ze was. ‘Hier komt hij!’ riep hij. Vervolgens liet hij Nathan los.


  ‘Ik… Ik heb hem!’ riep Lara een seconde later.


  Haar woorden, die werden gevolgd door gezond babygeschreeuw, klonken hem als muziek in de oren. Hij stond op het punt zelf naar beneden te springen, toen zijn aandacht werd getrokken door een beweging in de tuin. In het zwakke licht van een lamp die was bevestigd aan de kleine aanlegsteiger, zag hij een man rennen. Die lamp had blijkbaar zijn eigen stroomtoevoer. De man haastte zich naar de steiger en verdween over de rand. Even later voer er een boot weg bij de oever, die verdween over het donkere water.


  ‘Brady!’ schreeuwde Lara.


  ‘Ik kom eraan.’


  ‘Hoe zit het met Myra?’


  Hij sprong en landde op zijn handen en voeten, waardoor hij een beetje door zijn nog altijd pijnlijke knie zakte en naar voren viel. Op enkele centimeters van de rand van het dak vandaan bleef hij liggen.


  ‘Hoe zit het met Myra?’ vroeg Lara opnieuw, zijn arm vastpakkend. Haar stem kwam nauwelijks boven het geluid van de brand en het gehuil van haar zoon uit.


  ‘Ik ga haar nu halen. Waar is haar kamer precies?’


  ‘Achter de keuken.’


  Met behulp van de klimplanten die waren vastgespijkerd aan de muur van de serre wisten ze veilig naar de grond te komen. Beneden bleven ze even staan om naar het huis te kijken, verbijsterd over hoever het vuur zich al had verspreid. Het leek op drie of vier plekken tegelijk te zijn begonnen. Brady pakte Lara’s arm, en samen renden ze om de serre heen naar de keuken, waar vlammen door de ramen schenen.


  ‘Myra’s kamer is aan de andere kant,’ zei Lara.


  ‘Ga naar het huis van de buren. Zorg dat de brandweer wordt gebeld. Ik haal haar naar buiten.’


  ‘Je moet niet teruggaan –’


  ‘Ga,’ spoorde hij haar aan, haar wegduwend.


  Terwijl ze wegrende, stopte hij het babydekentje in een vogelbad om het doornat te maken. Vervolgens sloeg hij het raam in van de wasruimte naast de keuken met de bak van de barbecue. Met de natte deken om zijn schouders en zijn hoofd, ging hij de met rook gevulde wasruimte in. De brand in de keuken was minder hevig dan hij had gevreesd, en hij kon erdoorheen rennen. Een smalle deur voorbij het aanrecht, in een nis die hij nog niet eerder had gezien, moest de deur van Myra’s kamer zijn. Er waren vlammen in de nis, dus pakte hij een stoel en sloeg ermee tegen de deur, hopend dat de vrouw wakker werd van het lawaai. Toen er niets gebeurde, gebruikte hij zijn natte deken om de deurknop open te draaien.


  Hij rende de kamer in, die zo vol rook was dat het moeilijk was adem te halen. Als Myra uit bed was gekomen en ergens op de grond lag, zou hij haar nooit op tijd vinden, maar anders had hij een kans. Hij sprong naar het bed en gooide de dekens opzij. In de gloed van het vuur zag hij haar in bed liggen. Hij pakte haar bij de schouders, maar ze bewoog niet. Om geen tijd te verspillen, pakte hij haar zonder eerst te kijken hoe ze eraantoe was in de brandweergreep en rende terug zoals hij was gekomen, door de vlammen en de rook, via de keuken en het washok naar buiten. In de verte hoorde hij sirenes. Wat een geweldig geluid.


  Met Myra op zijn nek liep hij zo ver hij kon bij het huis vandaan. Onder een stel bomen legde hij haar in het gras. Verdwaasd keek ze hem aan, en toen begon zij ook te hoesten. Hij wachtte tot ze op adem was gekomen en controleerde ondertussen haar pols. Al snel kreeg ze weer wat kleur.


  ‘Waar ben ik?’ vroeg ze verward. ‘Wie ben… O, lieve deugd, ben jij dat Brady? Wat is er gebeurd?’


  Hij deed een stap opzij zodat ze langs hem heen naar het brandende huis kon kijken.


  ‘Lara en de baby –’


  ‘Die zijn veilig. Ik wil nu naar ze toe. Red jij het even hier?’


  ‘Ja.’


  Hij rende naar het huis tot hij iemand de hoek om zag snellen.


  ‘Brady, Brady!’ riep Lara.


  Schreeuwend rende hij op haar af. ‘Ga daar weg!’ Hij was bang dat ze gewond zou raken als de ramen eruit sprongen. Ze draaide zich in zijn richting. Haar lange blote benen en de contouren van haar slanke lichaam waren te zien in de gloed van de vlammenzee achter haar, maar haar gezicht niet. Zodra ze hem zag, begon ze naar hem toe te rennen. Hij ving haar in zijn armen.


  


  De brandweermannen konden er niet over uit dat er in twee dagen tijd twee huizen in brand waren gevlogen, ook al bevonden die zich dan in twee verschillende steden op dertig kilometer afstand van elkaar. Hoe groot was de kans daarop? Behoorlijk groot, dacht Brady, als een brandstichter zich wilde ontdoen van een paar mensen. ‘Ik moet even weg,’ zei hij tegen Lara.


  Ze had Nathan weer opgehaald bij de buren en stond nu met Myra bij het ambulancepersoneel. ‘Moet dat echt?’


  ‘Ja.’


  ‘Myra’s zus heeft ons een slaapplek aangeboden voor vannacht. Ze is op weg hierheen.’ Ze keek naar zichzelf en voegde er een beetje ontdaan aan toe: ‘Ik heb geen kleren.’


  Een van de brandweermannen had haar een blauwe deken gegeven die ze over haar schaars geklede lichaam en over Nathan had gedrapeerd. Het mannetje was weer in slaap gevallen. Brady legde zijn hand in haar nek en kuste haar voorhoofd. Zijn hart liep over van alles wat hij tegen haar wilde zeggen. ‘Ik kom snel terug.’


  ‘De politie –’


  ‘Daarom moet ik hier nu weg. Voor ze vragen gaan stellen.’


  Ze keek naar hem op, haar ogen nog waterig van de rook. ‘Je weet wie dit heeft gedaan, hè?’


  ‘Ja.’


  ‘Was het Armstrong?’


  ‘Ja, ik zag hem bij de aanlegsteiger. Hij vertrok in een boot.’


  ‘Waarom wacht je niet tot Tom –’


  ‘Nee,’ zei hij. ‘Deze keer niet.’


  ‘Neem je pistool mee!’ riep ze hem na.


  Hoofdstuk 11


  


  


  


  Brady had geen pistool nodig. Hij was zo kwaad, dat hij Bill Armstrong met zijn blote handen uit elkaar zou kunnen trekken. Op weg naar zijn auto besefte hij dat zijn autosleutels nog in het brandende huis lagen, evenals zijn mobiele telefoon. Dus zou hij de Harley moeten nemen. In recordtijd rende hij de anderhalve kilometer naar huis. De sleutel van de Harley verstopte hij altijd onder het zadel, en binnen een paar seconden nadat hij op het parkeerterrein was gearriveerd, scheurde hij weg, zonder helm.


  In het huis van Armstrong waren alle lichten aan, ondanks het feit dat het halfdrie in de ochtend was. Hij parkeerde de motor een paar huizen verderop om zijn komst niet te verraden. Snel liep hij door de tuin naar de voordeur. Hij was er zeker van dat Tom of een andere agent elk moment kon arriveren, en hij wilde Armstrong nog even alleen spreken. Bij de deur aangekomen, aarzelde hij even. Moest hij aankloppen of de deur intrappen? Als hij ineens binnen kwam vallen, bestond de kans dat hij werd neergeschoten door een doorgedraaide Armstrong of zijn angstige vrouw. Aankloppen dus.


  Vrijwel onmiddellijk werd er opengedaan. Hij zette zich schrap, maar het was Sandra die door de smalle opening naar hem keek, niet Bill.


  ‘Wat is er gebeurd?’ vroeg ze. Met een hand hield ze de ochtendjas dicht die ze droeg. Haar knokkels waren wit.


  ‘Weet u waar uw man is, Mrs. Armstrong?’


  Een hele tijd staarde ze hem zwijgend aan. Uiteindelijk zei ze: ‘Hij is weg.’


  Alsof ze wilde bewijzen dat hij er niet was, zwaaide ze de deur verder open en stapte opzij. Behoedzaam ging hij het huis binnen, hoewel hij niet dacht dat hij iets te vrezen had van haar. De kamer was fel verlicht, maakte elke donkere hoek zichtbaar, onthulde elk geheim. Het vertrek was zo netjes, dat het bijna steriel was. De enige versiering bestond uit tientallen ingelijste foto’s van twee knappe kinderen, Sara en Billy. De collectie vormde een verslag van hun levens, te beginnen bij de peutertijd. Op een van de recentste foto’s stonden ze naast elkaar, gekleed voor een feest, allebei met een enigszins ongeduldige uitdrukking omdat ze moesten poseren, maar toch vrolijk en levendig. De foto stond in een tempel die was opgericht om de herinnering aan de kinderen van Bill en Sandra Armstrong levend te houden. De ene was dood door zelfmoord, en de andere was neergeschoten door Brady Skye.


  ‘Wat is er met u gebeurd?’ vroeg Sandra snakkend naar adem toen ze hem in het volle licht zag.


  In het televisiescherm zag hij zijn spiegelbeeld. Een met roet bedekte man die er zowel boos als verslagen uitzag. ‘Iemand heeft het huis van de moeder van mijn vrouw in brand gestoken, Mrs. Armstrong.’


  Sandra klemde haar hand nog steviger om de revers van haar kamerjas. Haar toch al bleke huid leek nog meer kleur te verliezen. Haar ogen werden groot van schrik en verdriet.


  Opnieuw wenste hij dat hij ergens anders was, in plaats van hier bij haar. Wat zou het met haar doen als ze hoorde wat haar man de afgelopen dagen had uitgespookt? Wat zou er met haar gebeuren als Lara’s theorie juist was en ze ontdekte dat haar man haar dochter en haar vriendinnen seksueel had misbruikt?


  ‘Ik moet met Bill praten,’ zei hij.


  ‘Hij heeft het niet gedaan,’ protesteerde ze. ‘Hij zou niet –’


  ‘Hij was erbij, Mrs. Armstrong. Ik heb hem zelf gezien.’


  Ze wankelde.


  Snel greep hij haar ellebogen vast en leidde haar naar een stoel. Stijf ging ze zitten. Zelf ging hij tegenover haar op het puntje van een stoel zitten. ‘Ik begrijp waarom u en uw man zo’n hekel aan me hebben,’ zei hij. ‘Dat neem ik jullie ook niet kwalijk, maar volgens mij heeft uw man vanavond geprobeerd mijn gezin te vermoorden, en zo niet, dan weet hij wie het heeft gedaan. Ik moet met hem praten.’


  Opnieuw staarde ze hem een hele tijd aan. ‘Hij kwam laat thuis,’ mompelde ze vervolgens. ‘Hij had gedronken en was in zichzelf aan het praten. Ik probeerde hem zo ver te krijgen, dat hij naar bed ging, maar dat lukte niet. Hij ging in de garage lopen rommelen. Na een tijd ging ik kijken wat hij aan het doen was. Hij was… de truck aan het inladen.’


  ‘De truck aan het inladen?’


  ‘Ik dacht dat hij misschien wilde gaan kamperen of zo. Het leek me wel een goed idee als hij een paar dagen de stad uit ging en ophield zo obsessief met je zoon bezig te zijn. Hij laadde zijn boot in. Om te vissen, dacht ik. Toen volgde de buitenboordmotor, vervolgens twee of drie jerrycans met brandstof –’


  ‘Brandstof?’ onderbrak hij haar. ‘Waarom zoveel?’


  Deze keer daagde haar blik hem uit één en één bij elkaar op te tellen.


  ‘Toen vertrok hij,’ mompelde ze.


  ‘Daarna hebt u hem niet meer gezien?’


  Weer een stilte waarin ze hem onderzoekend aankeek. ‘Minder dan een uur geleden kwam hij terug, stinkend naar… stinkend naar rook.’


  ‘U moet me vertellen waar hij nu is, Mrs. Armstrong. Hij moet tegengehouden worden.’


  ‘Hij is vertrokken zonder te zeggen waar hij heen ging of wanneer hij terug zou komen.’


  Brady twijfelde er niet aan dat Armstrong dat licht op het brandende huis had laten schijnen, wat betekende dat hij wist dat Lara in elk geval was ontsnapt. Snel stond hij op. Hij moest terug naar Lara en Nathan.


  Bij de deur greep Sandra Armstrong hem bij zijn arm. Met haar grote ogen keek ze hem smekend aan. ‘Alstublieft,’ zei ze. ‘Alstublieft, u moet Bill helpen.’


  ‘Ik zal het proberen,’ zei hij, gretig om te vertrekken. Ze wilde echter nog iets zeggen, dus bleef hij nog even staan.


  ‘Hij heeft een geweer meegenomen.’


  


  Toen Brady over de stoep naar zijn motor liep, kwam Tom er net aan.


  ‘Lara wilde me niet vertellen waar je was, maar ik dacht al dat dat hier zou zijn,’ zei Tom, zijn vingers achter zijn broekriem hakend. ‘Je bent zomaar vertrokken bij de plek van de misdaad.’


  ‘Ik moet weg,’ zei hij, verder lopend.


  ‘Wacht even!’ riep Tom hem achterna.


  Hij bleef staan en keek over zijn schouder. ‘Echt, ik heb haast. Ik moet naar Lara en Nathan toe.’


  ‘Over een paar uur komt er iemand onderzoeken hoe de brand is ontstaan, maar het lijkt me duidelijk dat er sprake is van opzet. Het hele huis stinkt naar benzine, en er was op verschillende plekken in huis brand,’ zei Tom. ‘Heb je enige reden om Bill Armstrong te verdenken?’ Hij knikte naar het huis. ‘Is hij binnen?’


  ‘Nee,’ antwoordde hij kort, maar hij wist dat hij het moest uitleggen. Dus vertelde hij Tom gehaast dat hij Bill had zien wegvaren en wat Sandra Armstrong hem had verteld.


  Tom schudde zijn hoofd. ‘Dixon zal er niet blij mee zijn dat je hierheen bent gekomen.’


  ‘Dat kan me niet schelen. Hij is jouw baas.’


  ‘Ja, en jij bent mijn partner.’


  ‘Ik was je partner.’


  ‘Ik zeg alleen dat je me niet voor de voeten moet lopen. Is dat te veel gevraagd?’


  ‘Bill Armstrong heeft geprobeerd mijn vrouw en zoon te vermoorden, en nu loopt hij ergens rond met een geweer. Dus ja, het is te veel gevraagd van me te verwachten dat ik alles aan jou overlaat.’ Na die woorden liep hij naar zijn Harley.


  Eenmaal op zijn motor, besefte hij dat hij geen idee had waar de zus van Myra woonde of hoe ze heette, dus ging hij terug naar het huis van Kirk, waar de brandweer bezig was de laatste vlammen te doven. Toms nieuwe partner Hastings was bezig de paar toeschouwers op veilige afstand te houden. Hij herkende de verslaggever van de lokale krant en liep er met een wijde boog omheen. Lara’s moeder zou woest zijn als ze hoorde dat hij indirect verantwoordelijk was voor de verwoesting van haar huis. Hopelijk was ze goed verzekerd.


  Een van de brandweermannen was een oude vriend en riep hem. Lara had hem het adres van Myra’s zus gegeven, en dat gaf hij nu door. Brady sprong direct weer op zijn Harley en reed naar het huis van de vrouw. Daar aangekomen, hield hij buiten uren de wacht, vuil en moe maar tegelijk vreemd klaarwakker. Toen Bill Armstrong niet kwam opdagen, keerde hij terug naar zijn appartement, maakte de conciërge wakker voor een reservesleutel en nam een douche. Het was de verantwoordelijkheid van de politie om Armstrong te vinden. Het was zijn taak om Lara en Nathan te beschermen.


  


  Lara was blij de badjas uit te kunnen doen die Myra’s zus Gretchen haar had geleend en de joggingbroek met het T-shirt aan te trekken die Brady voor haar had meegenomen uit zijn appartement. De kleren waren wat groot, maar ze roken naar hem en dat bood troost. Ze kwam de badkamer uit en liep de logeerkamer in, waar Brady op het bed zat naast Nathan, die een luier droeg gemaakt van theedoeken. Het jongetje was weer schoon en roze en gezond verklaard door het ambulancepersoneel. Bovendien was hij veilig, in elk geval voorlopig. ‘Ik moet even gaan winkelen,’ zei Lara, naar voren leunend om Nathans blote buik te kussen.


  Brady trok haar op schoot en kuste haar hals. Even sloot ze haar ogen en ontspande. Ze had haar leven en dat van haar zoon aan hem te danken. Hij had zichzelf in gevaar gebracht om Myra te redden. Uiteindelijk bleven de verschillen tussen hen echter bestaan.


  Na een tijdje zei hij: ‘Je hebt geen geld. Ik ga wel met je mee.’


  ‘Ik betaal je terug –’


  ‘Ik zal je niet meer vragen Riverport te verlaten,’ onderbrak hij haar, haar wat steviger vastpakkend. ‘Je had gelijk. Totdat Armstrong achter de tralies zit, zijn jij en Nathan hier veiliger. We praten later wel over hoe het verder moet. Ik zal je niet meer onder druk zetten.’


  Iets naar achteren leunend, keek ze hem strak aan. ‘Wie voor de drommel ben jij en wat heb je met Brady Skye gedaan?’ Toen hij lachte om haar flauwe grap, haalde ze diep adem. ‘We mogen blij zijn dat we nog leven,’ zei ze. ‘Ik ben ook erg dankbaar, maar als ik aan het huis van mijn moeder denk, kan ik wel huilen. Hoe moet ik dit ooit aan haar uitleggen?’


  ‘Misschien beseft ze wat echt belangrijk is in het leven als je haar Nathan laat vasthouden terwijl je het vertelt.’


  ‘Ja, dat weet ik ook wel, maar haar hele leven is in vlammen opgegaan. Mijn jeugd ook. Dat is niet niets.’


  Hij stond op het punt haar te vertellen dat ze blij moest zijn dat ze een jeugd had gehad, maar bedacht zich. Ze had steun nodig nu. ‘Ze begrijpt het wel,’ zei hij, hopend dat het waar was. ‘Als ze eerlijk is, zal ze beseffen dat jullie dood hadden kunnen zijn doordat zij een hekel heeft aan brandalarmen.’


  ‘Ik hoop trouwens dat dat geen invloed heeft op de uitkering van de verzekering.’ Met een zucht voegde ze eraan toe: ‘Ach, ik kan er nu toch niets meer aan veranderen.’


  ‘Nee, dat is zo.’


  Een groot deel van de dag die volgde, werd in beslag genomen door het plegen van telefoontjes met allerlei instanties en het kopen van kleding en belangrijke spullen die verloren waren gegaan in de brand. Na het winkelen spraken ze met mensen van de brandweer en de politie, hoofdcommissaris Dixon incluis. Tom had gelijk gehad. Dixon was zeer geïrriteerd geweest dat Brady naar het huis van Armstrong was gegaan. Het kon Brady niet deren. Heel het politiebureau wist dat hij Armstrong bij de brand had gezien, en het was ook algemeen bekend dat Armstrong behoorlijk instabiel was. Het feit dat hij nu in de stad rondrende met een geweer, maakte iedereen gespannen.


  Tom had hun verteld dat Bill werd verdacht van het neerschieten van Jason. De politie was naar zijn huis gegaan op zoek naar wapens. Brady stelde zich voor hoe dat geweest moest zijn voor Sandra Armstrong. Als hij Bill vond, kon hij misschien wat van haar verdriet verzachten. Dat was hij haar wel verschuldigd.


  In de namiddag bereidden ze zich voor op de afspraak met Nicole in het park. Nathan zou bij Myra blijven.


  ‘Denk je dat Myra en Gretchen Nathan wel kunnen beschermen?’ vroeg hij aan Lara.


  ‘Geloof dat maar rustig! Gretchen is tot aan haar tanden toe gewapend. Ze is de hele nacht opgebleven om het huis te bewaken terwijl Myra, Nathan en ik sliepen.’


  ‘Ik heb haar anders niet gezien,’ zei hij sceptisch, ‘en ik was buiten.’


  ‘Misschien heb je haar niet gezien, schat, maar zij jou wel.’


  


  De pas gebouwde speeltuin in het stadspark van Riverport was een moderne constructie die bestond uit een soort schip met daarin glijbanen, klimwanden, glijstangen en bruggen. Verder waren er nog een grote zandbak en een stel schommels, waar twee jongens speelden in de brandende zon. Aan de zijkant stond een jonge vrouw tegen een van de kinderen te schreeuwen dat hij de ander niet zo hoog moest duwen.


  Lara herkende Nicole nauwelijks nog. Ze had haar maar een paar keer gezien in het jeugdcentrum, en het meisje was erg veranderd. Haar lange glanzende zwarte haar was nu kort en stekelig, met helderroze en blauwe haarpunten. Bovendien was ze zeker tien centimeter gegroeid en had ze rondingen gekregen. Ze droeg een gaasachtige marineblauwe blouse, versierd met goudkleurige kanten krullen, een afgeknipte spijkerbroek en sandalen. ‘Nicole?’ zei ze toen ze vlakbij was.


  Het meisje draaide zich om. Ze glimlachte toen ze Lara zag, maar die glimlach verdween toen ze besefte dat de man die achter Lara liep bij haar hoorde.


  ‘Dit is mijn vriend Brady,’ zei Lara, en ze kon Brady bijna ineen voelen krimpen toen ze hem ‘haar vriend’ noemde.


  ‘Ik weet wie hij is,’ zei Nicole. ‘Ik heb zijn foto in de krant gezien. Hij heeft Sara’s broertje vermoord.’


  Lara durfde zich niet om te draaien om naar Brady te kijken. ‘Brady is niet alleen een vriend, maar ook een ex-agent, zoals je al wist. Zullen we gaan zitten?’


  ‘Ik praat niet met hem erbij,’ zei het meisje.


  Brady keek het park rond alsof hij naar sluipschutters zocht. Geschrokken besefte Lara dat dat precies was wat hij deed. Hij was op zoek naar Bill Armstrong. Om die reden waren ze ook via een omweg naar het park gegaan. Hij had gekeken of ze werden gevolgd.


  ‘Ik ga wel daarachter bij die fontein zitten, Lara. Roep maar als je me nodig hebt.’


  ‘Hij zou in de gevangenis moeten zitten,’ zei Nicole, terwijl ze Brady nakeek.


  Lara gebaarde naar het bankje, en ze gingen zitten. Kijkend naar de kinderen die nu op de glijbanen speelden, zei ze: ‘Brady Skye is een heel fatsoenlijke integere man die elke dag van zijn leven moet boeten omdat hij zich gedwongen zag Sara’s broer neer te schieten. Op dit moment proberen we erachter te komen wat Jason Briggs me wilde vertellen. Weet jij dat?’


  Nicole beantwoordde de vraag met een wedervraag. ‘Ik hoorde over de brand in het huis van je moeder. Weten ze wie het heeft gedaan?’


  ‘We denken dat het een man was die al een tijdje rondhangt en dreigementen heeft geuit.’


  Er klonk geschreeuw vanuit de speeltuin. Nicole sprong op en deed een paar stappen naar voren: ‘Sammy, hou daar onmiddellijk mee op, anders zeg ik het tegen je moeder!’


  Sammy trok het andere kind aan zijn haren van de glijbaan af. Toen begonnen de jongens elkaar lachend te slaan. Nicole negeerden ze.


  Het meisje ging weer zitten en keek naar Lara. ‘Ik wil nooit kinderen. Nooit.’


  ‘Je zei dat je met me wilde praten over Karen Wylie.’


  ‘Ja, ze heeft me gebeld op de dag dat jullie naar de drogist kwamen, vlak na jullie vertrek. Ze was bang geworden en vertelde dat ze wegging met haar vriendje, dat ze gingen trouwen. Volgens haar was het zijn idee.’


  ‘Haar vriendje?’ Niemand had het over een vriendje gehad, hoewel iedereen wist dat ze met een man was gezien in Scottsdell.


  ‘Het klopt niet wat ze zei,’ voegde Nicole eraan toe.


  ‘Hoe weet je dat?’


  ‘Omdat de man die zij als haar vriend beschouwt, niemands vriend is,’ zei ze, haar stem zachter ineens. ‘Zo gaat hij… te werk.’


  ‘Hoe weet je dat allemaal.’


  Ze wierp een snelle blik op Lara en keek toen weer weg. ‘Dat weet ik gewoon. Hij en ik… Het doet er niet toe. Hoe dan ook, hij is nog steeds in de stad.’


  Schichtig keek het meisje rond, en haar nervositeit sloeg over op Lara, die ook zachter ging praten. ‘Wie is die man?’


  Nicole staarde naar de kinderen, die weer aan elkaar zaten te trekken. ‘Dat kan ik niet zeggen.’


  ‘Nicole –’


  ‘Dat kan ik echt niet. Dat doe ik niet.’


  ‘Waarom wilde je dan met me praten?’


  Ze haalde haar smalle schouders op. ‘Ik mag Mrs. Wylie graag en wil niet dat ze zich zorgen maakt. Ik kan je alleen vertellen dat Karen er niet vandoor is met een vriendje, verder niets.’


  ‘Waarom is ze dan weggelopen?’


  ‘Omdat ze stom is met jongens. Ze denkt dat ze een filmster wordt, zo dom.’ Nicole staarde in de verte en voegde eraan toe: ‘Hij is gemeen.’


  ‘Die man?’


  ‘Ja.’


  ‘In wat voor opzicht?’


  Ze schudde zo heftig met haar hoofd, dat haar gekleurde haarpunten op confetti leken. ‘Ik ga niets meer zeggen.’


  ‘Je bent bang voor hem.’


  Nicole knikte. ‘Hij heeft veel macht.’


  ‘Ik moet een naam hebben. De politie zal met je willen praten.’


  Abrupt stond het meisje op, klaar om ervandoor te gaan.


  ‘Luister,’ zei Lara, terwijl ze ook opstond. ‘Ik weet dat jij en je vriendinnen vaak bij Bill Armstrong in huis kwamen toen Sara nog leefde. Ik weet dat hij min of meer bevriend was met jullie. Is hij het?’


  Nicole beet op haar lip.


  ‘Ik kan je niet helpen als je me niet in vertouwen neemt.’


  Brady kwam naar hen toe gelopen. ‘Is alles goed?’


  ‘Ik weet het niet,’ zei Lara. Ze vatte samen wat Nicole had verteld.


  ‘Bel je moeder,’ adviseerde Brady Nicole. ‘Laat haar hierheen komen.’


  ‘Dat kan niet,’ zei ze. ‘Ik moet op de jongens passen.’


  ‘Bill Armstrong loopt in de stad rond met een geweer,’ zei hij. ‘Neem de jongens mee naar het huis van hun ouders en blijf daar tot je eigen moeder thuiskomt.’


  Een paar minuten later reed Nicole weg in een kleine blauwe auto met de kinderen op de achterbank. Op de achterruit blikkerde een metallic sticker van Riverport High School in de zon.


  ‘Dat heb ik verknald,’ zei Lara.


  ‘Hm,’ zei Brady nadenkend. ‘Volgens mij heb ik haar al eens eerder gezien, maar ik heb geen idee waar.’


  ‘Is ze ooit in aanraking geweest met de politie?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Misschien –’


  Brady’s nieuwe telefoon ging over. Snel nam hij op. Tot zijn verbazing was het Myra. Het ziekenhuis had geprobeerd Lara te bereiken en naar de politie gebeld, die vervolgens naar Gretchen had gebeld. Myra had Lara’s nieuwe telefoonnummer niet kunnen vinden, maar wel dat van hem.


  Lara belde het ziekenhuis en luisterde met groeiende belangstelling naar de boodschap. ‘Ik kom eraan,’ zei ze uiteindelijk, de verbinding verbrekend. ‘Jason Briggs is bij bewustzijn en vraagt naar mij,’ zei ze tegen Brady.


  


  Bij aankomst in het ziekenhuis bleek hoofdcommissaris Dixon ook aanwezig te zijn. Brady mocht niet mee naar Jason. ‘De jongen wil met Miss Kirk praten,’ zei hij. ‘Over jou heeft hij niets gezegd.’


  ‘Heb je Bill Armstrong al gevonden?’ vroeg Brady.


  ‘Nee,’ zei Dixon, ‘maar dat gaat wel gebeuren.’


  ‘Hoe lang is Jason al bij bewustzijn?’ vroeg Lara.


  ‘Niet lang. Zijn ouders zijn op weg hierheen, dus ga maar snel naar binnen. Ik stuur ook een agent mee om aantekeningen te maken van wat hij zegt. Hij krijgt vijf minuten van de artsen om te zeggen wat hij te zeggen heeft, niet langer.’


  Rustig liep Lara langs de wacht de kamer in. Jason Briggs, die ze voor het laatst had gezien toen hij bewusteloos in het gras had gelegen, zag er niet veel beter uit in het ziekenhuisbed. Hij was bijna net zo bleek als de lakens, en zijn zwarte haar stak scherp af tegen zijn huid. Om hem heen piepte ziekenhuisapparatuur. De verpleegster die naast zijn bed stond deed een stap opzij, zodat Lara zich naar hem toe kon buigen. ‘Jason?’ fluisterde ze.


  De ogen van de jongen fladderden open. Zijn ademhaling ging moeizaam.


  ‘Hé, Jason,’ zei ze. Hij zag er zo jong en kwetsbaar uit. Even dacht ze weer aan het moment dat hij uit haar handen was geglipt in de auto nadat die zich met water had gevuld, en hij kopje onder was gegaan.


  ‘Miss Kirk,’ fluisterde Jason.


  ‘Ik ben hier.’


  Zijn ogen vielen weer dicht, en ze voelde een steek van teleurstelling. Ze keek naar de politieagent, die zijn schouders ophaalde. Terwijl ze rechtop ging staan, gingen Jasons ogen weer open.


  ‘Miss Kirk?’


  Ze legde een hand op zijn schouder. ‘Ja, Jason, ik ben er nog.’


  ‘Het was… een ouderwetse… blauw,’ zei Jason. ‘Billy…’


  Ouderwets? Waar had hij het over?


  ‘De colt…’


  Billy, blauw, colt. In een flits kwam er een herinnering terug aan een gesprek dat ze had opgevangen in het jeugdcentrum tussen Billy en Jason. Ze hadden het over een oude revolver gehad. Zich ervan bewust dat de agent alles opschreef wat Jason zei, vroeg ze met wild kloppend hart: ‘Heb je het over een revolver, Jason? Had Billy Armstrong een revolver op de avond dat hij werd neergeschoten?’


  ‘Die van zijn opa,’ fluisterde de jongen.


  Ze kon zichzelf wel slaan. Het gesprek over de revolver knaagde al aan haar geheugen sinds de eerste dag dat ze terug was in Riverport en voor het eerst weer met Brady had gesproken. ‘Ik begrijp het,’ zei ze. Ze wilde dit dolgraag aan Brady gaan vertellen, maar ze wachtte geduldig terwijl Jasons ogen weer dichtvielen. Toen ze bewoog, gingen ze echter opnieuw open.


  ‘Karen?’ murmelde hij.


  ‘Karen? Je bedoelt Karen Wylie?’


  Hij knikte. ‘Praat… met… haar.’


  ‘Het spijt me,’ zei ze. ‘Ze is… tja, de stad uit.’


  Rusteloos reikte hij omhoog, en hij greep haar pols met een verbazingwekkende kracht. ‘Nee,’ zei hij.


  Karens naam was zo’n beetje het enige wat hij had gezegd voor hij werd neergeschoten. Hij had aan haar gedacht vanaf het moment waarop hij uit de jeugdgevangenis was gekomen. ‘Wat is er met Karen?’ vroeg ze.


  Zijn hand gleed van haar pols. ‘Naakt,’ zei hij, langs zijn droge lippen likkend.


  Zijn stem was zo zacht, dat zowel zij als de aanwezige politieagent naar voren leunde om hem beter te kunnen horen. ‘Karen was naakt?’


  Opnieuw knikte hij.


  ‘Ik begrijp het niet –’


  ‘Slechte foto’s,’ fluisterde hij.


  Weer viel hij bijna in slaap. De verpleegster naast het bed schraapte haar keel. Snel vroeg Lara: ‘Jason, nog één ding. Heeft Billy’s vader ooit –’


  ‘Miss Kirk,’ klonk de stem van hoofdcommissaris Dixon ineens streng vanuit de deuropening.


  ‘Ik kom eraan,’ zei ze tegen hem. De agent stopte met schrijven en deed een stap naar de deur.


  Jason zei: ‘Mr. Amstr–’


  ‘Miss Kirk?’


  Geïrriteerd keek Lara naar Dixon. ‘Alsjeblieft, heel even nog!’ Ze keek weer naar Jason, maar zijn ogen waren weer gesloten, en deze keer kwam er geen reactie toen ze zacht zijn schouder aanraakte.


  De verpleegster onderzocht hem even. ‘Hij slaapt gewoon. U kunt nu maar beter gaan.’


  ‘Hebt u gehoord wat hij over die revolver zei?’ vroeg Lara aan de agent die aantekeningen had gemaakt.


  De man grinnikte. ‘Elk woord.’


  Ze liep langs Dixon heen de gang in, recht naar Brady toe, en pakte zijn handen. ‘Billy Armstrong had inderdaad een revolver op de avond dat hij stierf,’ zei ze. ‘Hij had een oude colt bij zich, met een blauwe handgreep. Ik herinner me zelfs weer dat ik de jongens er een week voor het schietincident over had horen opscheppen. Volgens mij had Billy het gestolen uit het huis van zijn oma, maar ze heeft vast nooit gemerkt dat het weg is.’


  ‘Dus hij was toch gewapend?’ vroeg Brady zacht.


  ‘Ja.’


  ‘Ik heb hem echt een revolver zien trekken?’ zei hij vol verwondering.


  ‘Billy moet die oude revolver bij zich hebben gehad, want dat ding is nooit tevoorschijn gekomen tijdens het onderzoek, toch?’


  ‘Nee, en ze hebben het hele huis van onder tot boven doorzocht. De auto ook.’


  ‘Het revolver is in de rivier gevallen.’


  Met glinsterende ogen sloeg hij zijn armen om haar heen, tilde haar op en begroef zijn hoofd in haar hals.


  Hoofdstuk 12


  


  


  


  ‘Jason probeerde ook nog iets te zeggen over Billy’s vader,’ zei Lara, terwijl ze terugreden naar het huis van Myra’s zus. ‘Die verdraaide hoofdcommissaris Dixon onderbrak hem, en daarna viel hij in slaap voor hij zijn zin kon afmaken.’


  ‘Dixon heeft een ongelooflijk slechte timing,’ zei Brady. Hoe teleurstellend het ook was dat Lara niet had gehoord wat de jongen over Bill Armstrong te zeggen had, hij was nog steeds euforisch door de wetenschap dat Billy een pistool had gehad. Hij had geen ongewapende jongen neergeschoten. Hij voelde zich twintig jaar jonger, tien kilo lichter, de dag leek twintig keer zonniger. ‘Wat denk je dat hij over Karen wilde zeggen?’


  ‘Dat van die naaktfoto’s? Ik heb geen idee.’


  ‘We vragen het wel aan Armstrong, als we hem ooit vinden.’


  Voor het huis van Gretchen stonden twee politieauto’s geparkeerd. Tom James en hoofdcommissaris Dixon waren buiten met Myra aan het praten. De huishoudster keek op toen Brady’s truck eraan kwam. Ze had gehuild.


  ‘Er is iets mis,’ zei Lara, frunnikend aan de deurhendel.


  In een wip was Brady uit de auto en deed het portier voor Lara open. Samen renden ze over het gras. In die tien seconden stierf hij duizend doden. Hij had Nathan nooit onbewaakt achter moeten laten. Hij had zelf bij hem moeten blijven en niet mee moeten gaan naar het ziekenhuis. Ze hadden allemaal bij elkaar moeten blijven.


  Zodra Myra Lara zag, barstte ze opnieuw in tranen uit, maar het was Brady tot wie ze zich wendde. Sinds hij haar uit het brandende huis had gered, was ze hem veel gunstiger gezind. ‘Hij probeerde de kleine schat mee te nemen,’ zei ze huilend.


  Luid snakte Lara naar adem.


  Onmiddellijk sloeg Brady een arm om haar heen. ‘Geprobeerd? Wie?’


  ‘Armstrong,’ zei Tom.


  Myra’s waterige ogen vestigden zich op Lara’s gezicht terwijl ze eraan toevoegde: ‘Ik heb hem maar heel even alleen op de veranda gelaten, dat zweer ik. Door de bries is het daar veel koeler dan binnen. Hij lag te slapen in zijn autostoeltje, en ik ging heel even naar binnen om ijsthee te halen. Toen ik terugkwam, stond Bill Armstrong er. Het volgende moment liep hij weg met Nathan. Het is allemaal mijn schuld, ik had hem nooit alleen mogen laten.’


  Lara greep Myra’s arm. ‘Maar hij heeft Nathan niet echt iets gedaan, toch? Nathan is oké, nietwaar?’


  ‘Ik heb mijn ijsthee naar Bill gegooid. Hij liet het stoeltje vallen –’


  Lara’s handen vlogen naar haar mond.


  ‘De baby is ongedeerd, het lieve mannetje werd er niet eens wakker van. Hij is nu binnen bij Gretchen.’


  Met Myra op haar hielen rende Lara naar het huis. Tom schraapte zijn keel en keek naar Brady. ‘De gil van de huishoudster waarschuwde de andere dame, die Armstrong aanviel met een ragebol. Toen ging hij ervandoor en zijn wij gebeld.’


  ‘Iedereen is nu op zoek naar hem,’ voegde Dixon eraan toe. ‘Hij kan niet ver weg zijn.’


  Brady klemde zijn kaken op elkaar. Hij probeerde de politie er al dagen van te overtuigen de dreiging van Armstrong serieus te nemen, en nu moesten ze nog maar zien of ze hem te pakken kregen. Woede vlamde op in zijn buik, maar hij wist zich te beheersen. Hij moest Armstrong gaan zoeken. Die man was helemaal doorgedraaid en tot alles in staat – maar niet met zijn zoon!


  ‘De jongens van het lab kunnen elk moment hier zijn,’ zei Dixon, Brady een ongemakkelijke zijdelingse blik toewerpend. ‘Ik zal hier een wagen laten posten tot we Armstrong hebben gevonden. Tom, ik wil jou op straat hebben bij de rest.’


  Tom raakte zijn pistool aan en kreeg een felle blik in zijn ogen. ‘Blijf jij hier bij Lara, maatje,’ zei hij tegen Brady. ‘Ze heeft je nodig. Ik zal die rotzak vinden.’


  ‘Ja,’ zei Dixon. ‘Dit is een klus voor professionals.’


  Terwijl Tom naar zijn auto liep, haalde Dixon een pakje sigaretten uit zijn zak en tikte er een uit. Met samengeknepen ogen stak hij hem op en zei: ‘Ik weet dat die jongen van Briggs heeft verteld dat Billy Armstrong een pistool had.’


  ‘Ja.’


  Een rookwolk uitademend, voegde Dixon eraan toe: ‘Het verandert niets. We zijn beter af zonder jou.’


  Brady keek Dixon recht aan en zei: ‘Ik probeer in elk geval geen jonge meisjes te versieren.’


  Dixon griste de sigaret uit zijn mond, gooide hem op de stoep en stampte hem uit. ‘Van wie heb je –’


  ‘Gehoord over je eerste huwelijk? Gehoord waarom mijn moeder van je is gescheiden?’


  ‘Het betreffende meisje was bijna zeventien. Bovendien deed zij mij een oneerbaar voorstel en niet andersom. Na de scheiding ben ik met haar getrouwd.’


  ‘Ik heb gehoord dat ze dertien was.’


  ‘Je vader heeft Theresa van me afgepakt en haar vervolgens kapotgemaakt.’


  Zonder knipperen bleef hij zijn ex-baas aanstaren.


  Na hem nog een dreigende blik te hebben toegeworpen, draaide Dixon zich op zijn hakken om. Terwijl hij wegreed, rende Brady naar het huis. Lara kwam net de veranda op met Nathan in haar armen en keek hem glimlachend aan. In twee stappen was hij de kamer door. Met een zucht sloeg hij zijn armen om zijn vrouw en zoon heen. Ze waren zijn redding. Zij waren de reden waarom hij nooit zo zou worden als zijn vader of hoofdcommissaris Dixon. Opgelucht kuste hij haar. Vreugde, angst, boosheid, het hoorde allemaal bij het leven. Hij wilde haar ontzettend graag, niet voor een uur of een paar gestolen momenten, maar voor altijd. Daarnaast wilde hij dat zij hem wilde.


  ‘Ik had moeten vertrekken toen jij me dat vroeg,’ zei ze. ‘Nu ben ik bang om te gaan. Hij is daar ergens. Ik kan zijn ogen in mijn rug voelen prikken. Ik kan zijn haat voelen. Hij zal nooit ophouden tot hij Nathan iets heeft aangedaan.’


  ‘Dat zal ik niet toestaan,’ zei hij. ‘Het is al veel te ver gegaan. Ik ga het regelen.’


  ‘Maar Tom –’


  Denkend aan de blik in Toms ogen toen hij had gezegd dat hij Bill Armstrong wel te pakken zou krijgen, zei hij: ‘Als Tom Armstrong eerst vindt, doet hij misschien iets stoms. Hoofdcommissaris Dixon zei dat hij een patrouillewagen hierheen zou sturen. Zodra die arriveert, zal ik Armstrong gaan zoeken en hier een eind aan maken.’


  Ze staarde hem een hele tijd aan en knikte toen. ‘Oké.’


  Hij pakte haar hand en hield die tegen zijn borst. ‘Het spijt me dat ik niet oplettend genoeg was.’


  ‘O, Brady, hoor ons nu. Mijn schuld, jouw schuld, wat maakt het uit?’


  Voor hem maakte het heel veel uit. Hij kuste haar opnieuw. ‘Ik ben hartstikke gek op je,’ fluisterde hij met zijn lippen tegen de hare. ‘Ik heb nooit van een andere vrouw gehouden. Dat zal ik ook nooit doen.’ Het lag op het puntje van zijn tong haar te beloven dat hij het soort man zou worden dat ze wilde. Open en zorgeloos en bereid elke donkere hoek van zijn onderbewustzijn te onderzoeken. De woorden wilden echter niet komen.


  ‘Wees voorzichtig,’ zei ze zacht, terwijl hij Nathans voorhoofd kuste.


  Even later arriveerde er een agente die hij niet kende in een patrouillewagen en vertrok hij. Hij reed naar zijn appartement en opende de deur met zijn nieuwe huissleutel. Het kostte hem een paar minuten om de reservesleutel te vinden van de la van de commode, maar zodra de la open was, reikte hij zonder aarzeling naar zijn Glock. Hij deed zijn holster om en stopte het pistool erin. Ondanks alles hoopte hij echter dat hij Armstrong kon pakken zonder het te hoeven gebruiken.


  Terug in zijn truck dacht hij na over wat de meest logische plek was om zijn zoektocht te beginnen. Bill Armstrong stond op instorten. Hij gedroeg zich impulsief. Waar zou hij tussen twee onbezonnen acties door heen gaan? Waar zou hij zich veilig voelen, of in elk geval verbonden? Waar zou hij enige troost vinden. Ergens ver verwijderd van het allesoverheersende verdriet van zijn vrouw? Op de begraafplaats waar zijn twee kinderen naast elkaar lagen misschien?


  Denk na Brady, zei hij tegen zichzelf. Waar zou jij heen gaan als je Bill Armstrong was? Als je aan niets anders kon denken dan wraak nemen, als het verleden reëler was dan het heden? Waar zou je heen gaan om na te denken over hoe je de moordenaar van je zoon het beste te pakken kon nemen? Ineens wist hij het.


  


  Hij reed naar de oude houtwerf van Evergreen. Zijn hartslag schoot omhoog toen hij zag dat het kettingslot om het hek open was gezaagd en weer terug gehangen, zodat het hek op het eerste gezicht gewoon op slot leek te zijn. Nadat hij zijn truck een eindje verderop had geparkeerd, ging hij het terrein op. De middag was overgegaan in de avond, de warme benauwde lucht en de herinneringen van een jaar eerder drukten op hem terwijl hij liep. Hij bereikte de plek waar Jason en Billy uit de auto waren gesprongen als ratten die het zinkende schip verlieten. Armstrongs truck stond op bijna dezelfde plek geparkeerd. De laadbak was leeg nu. Ernaast stond een patrouillewagen. Toms auto. Hij had kunnen weten dat Tom dezelfde conclusie zou trekken als hij. Na een korte rondblik ging hij naar rechts, in de richting van de rivier, het onzichtbare pad volgend waar hij destijds had gelopen.


  In de buurt van de plek waar Billy’s leven was geëindigd, bleef hij staan, overvallen door een gevoel van déjà vu. Op dat moment hoorde hij een boze stem. Deze keer was het echter de stem van Bill Armstrong senior, en niet van junior. Het geluid kwam van achter een stapel oude bielzen. Zachtjes liep hij erheen. Was Tom bij Armstrong? Hij spitste zijn oren, maar het onsamenhangende geklets van Armstrong overstemde alles, zelfs het geluid van de ruisende rivier. Naarmate hij dichterbij kwam, werden de woorden duidelijker.


  ‘Stemmen, stemmen!’ schreeuwde Armstrong. ‘Dag en nacht, stemmen, slechte stemmen die me vertellen wat ik moet doen, een zoon voor een zoon, vergelding moet er plaatsvinden!’


  Zijn hart bevroor, maar zijn tred niet. Gekke mensen deden gekke dingen. Waar was Tom? Had Armstrong hem al te pakken genomen? Leefde hij nog? Hij deed een paar stappen naar voren en tuurde voorzichtig om de bielzen heen.


  Armstrong stond bij de rivier. Even later begon hij langs de rand van de werf te ijsberen, het ene moment mompelend, het volgende schreeuwend. Hij leek niet gewapend te zijn, hoewel er een meter verderop een geweer lag. Tom zag hij niet, maar toen Armstrong even stil was, klonk eindelijk de stem van zijn vriend.


  ‘Je hebt te veel slechte dingen gedaan, te veel verdriet veroorzaakt,’ zei Tom.


  Opgelucht haalde hij adem. Tom leefde nog.


  ‘Dat weet ik wel,’ zei Armstrong, bijna huilend nu.


  Brady verplaatste zich iets en slaagde erin Tom te zien door een spleet tussen de bielzen. Hij stond zeker twintig meter verderop, zijn blozende gezicht was nog iets roder dan gewoonlijk. Hij stond met zijn voeten een eind uit elkaar, zijn arm uitgestrekt, pistool in de hand gericht op Armstrong. Erger nog, er ging zoveel spanning uit van Toms lichaam, dat het een verstoring leek te veroorzaken in de atmosfeer. Hij leek wel een bom in een tekenfilm, lontje aangestoken, klaar om te ontploffen. Tom had zijn positie waarschijnlijk bij aankomst hier doorgegeven, dus de politie kon elk moment arriveren. Moest hij wachten, of moest hij zelf proberen de boel te sussen?


  Armstrong begon weer te schreeuwen, en deze keer klonk Toms stem ook luider. Hij nam de beslissing die hem het verstandigst leek. Langzaam liep hij om de bielzen heen, de Glock in zijn holster, zijn handen langs zijn zijden. Beide mannen keken naar hem zodra hij in beeld kwam.


  Armstrong deed een stap in zijn richting. ‘Jouw zoon. Een zoon voor een zoon. Nee, nee. Bescherm –’


  Dat was alles wat de man zeggen kon, want het volgende moment vuurde Tom zijn wapen af. De kogel raakte Armstrong, die op het laatste moment was weggedraaid, in zijn schouder, en hij wankelde naar achter. Brady schreeuwde toen Tom opnieuw schoot en Armstrong over de rand van de werf verdween. Even later plonsde zijn lichaam in de rivier.


  ‘Wat voor de duivel!’ schreeuwde Brady. Dit kon toch niet echt gebeuren?


  Tom rende naar de rand van de werf en keek naar beneden met zijn wapen nog steeds in de aanslag.


  ‘Doe dat stomme ding weg!’ schreeuwde Brady, terwijl hij naar hem toe rende.


  ‘Ik moest het doen,’ zei Tom. ‘Je hebt het gezien.’


  ‘Wat gezien?’ snauwde hij, terwijl hij het grijze wateroppervlak afzocht. ‘Dat je een ongewapende man neerschoot? Sein om hulp. Schiet op, misschien is hij ernstig gewond.’ Hij keek rond of hij iets zag liggen wat hij als boei naar Armstrong kon gooien, mocht hij bovenkomen. Er was niets.


  ‘Jij bent ongelooflijk!’ schreeuwde Tom, zwaaiend met zijn pistool. ‘Armstrong heeft geprobeerd je vrouw en zoon te vermoorden. Je weet toch hoe dat gaat. In een rechtszaak zou hij het erop gooien dat hij ontoerekeningsvatbaar was. Vroeg of laat zou hij dan weer achter je gezin aan komen. Ik deed het voor jou.’


  ‘Doe dat pistool weg,’ herhaalde Brady, zijn blik weer op de rivier richtend. Even dacht hij dat hij een hoofd boven zag komen, maar toen verdween het weer en was hij er niet meer zeker van. ‘Wat jij deed, was een weerloze man neerschieten. Regel hulp, anders doe ik het.’


  ‘Ik heb jou vorig jaar gedekt,’ zei Tom gekwetst, terwijl hij zijn pistool in zijn holster stak.


  ‘Jason Briggs is vandaag bijgekomen en heeft iedereen verteld dat Billy een pistool had op de avond dat hij werd neergeschoten. Bovendien heb ik je nooit gevraagd me te dekken, dat weet je.’


  ‘Jason is bijgekomen? Wat heeft hij nog meer gezegd?’


  ‘Niet veel. Wacht even, daarachter!’ schreeuwde hij toen hij, heel duidelijk deze keer, een hoofd boven het water uit zag komen. ‘Hij is gewond, Tom. Hij is gek en gewond en zal verdrinken als je niet snel iets doet. Je kunt hem redden. De rest regelen we later wel.’


  ‘Ik kan niet zwemmen,’ zei Tom, terwijl ze toekeken hoe Armstrong tegen de stroming vocht met steeds zwakker wordende slagen. ‘Wat heb ik gedaan? O, mijn God, wat heb ik gedaan?’


  Brady was al bezig zijn laarzen uit te trekken. Hij gooide zijn mobiele telefoon en pistool op de werf en dook de rivier in. Het water was verbazingwekkend koud, maar de stroming was niet zo sterk als hij had gevreesd. Hij liet zich een eindje meevoeren door de rivier tot hij dicht genoeg bij Armstrong in de buurt was om met krachtige slagen naar hem toe te zwemmen. De stroming werd zwakker, en hij kwam dichterbij. Armstrong had een klein stuk wrakhout gevonden dat hem hielp te drijven, maar hij leek op het punt te staan om het los te laten en onder water te verdwijnen.


  ‘Denk aan je vrouw!’ schreeuwde Brady, sneller zwemmend. Hij was nu vlakbij en zag Armstrongs ogen weer scherper worden. De stof van zijn overhemd was gescheurd bij de linkerschouder. Daaronder was een wond zichtbaar. Hij greep de man vast en zei dat hij het met water doordrenkte stuk hout moest loslaten. Tot zijn verbazing deed Armstrong wat hem werd gevraagd en verliet zich nu op hem.


  Op de dichtstbijzijnde oever was geen mogelijkheid om het water uit te komen, dus zwom hij terug in de richting waar hij vandaan was gekomen. Flitslichten op de werf gaven aan dat de politie was gearriveerd. Politie betekende vaardige handen om hem te helpen aan de kant te komen en hopelijk ook een wachtende ambulance. Onder het zwemmen probeerde hij niet aan Tom te denken, maar de woorden van zijn voormalige partner bleven door zijn hoofd spoken. Tom had iets vreselijks gedaan uit misplaatste loyaliteit. Ook voor hem was het heel belangrijk dat Armstrong bleef leven.


  Voor hij de werf had bereikt, kwam er hulp in de vorm van twee agenten met een vlot. Hij liet Armstrong bij hen achter, zwom naar de kant en klom de roestige metalen ladder op die daar tientallen jaren eerder was bevestigd als veiligheidsmaatregel voor havenarbeiders. Terug aan wal pakte hij zijn laarzen, sleutels en mobiele telefoon, maar zijn pistool zag hij nergens. Ook Tom was nergens te bekennen. Toms partner Hastings stond naar de reddingsoperatie te kijken, dus liep hij naar hem toe


  ‘Waar is Tom?’ vroeg hij, terwijl hij zijn laarzen aantrok over zijn drijfnatte sokken.


  ‘Die heb ik niet gezien,’ zei Hastings. ‘Zijn auto is hier niet.’


  ‘Die staat naast Armstrongs truck.’


  ‘Nee, hoor. Ben jij degene die heeft geschoten?’


  ‘Wacht even, Tom belde jou –’


  ‘Nee, we zijn gebeld door een man die had horen schieten. Er is ook een ambulance onderweg.’


  Hij staarde Hastings aan en probeerde te begrijpen wat hij hoorde. Tom had Armstrongs truck gevonden, maar dat niet gemeld? Hij was te voet verdergegaan zonder om assistentie te vragen?


  ‘Is dat Bill Armstrong daar in de rivier?’ vroeg Hastings.


  ‘Ja.’ Waar was Tom mee bezig?


  ‘Hé, waar ga je heen? Je kunt niet zomaar vertrekken!’


  Brady reageerde niet en liep gewoon door.


  


  Nadat Lara door het spionnetje had gekeken, deed ze de deur open voor Tom James. Zijn ogen stonden erg helder in zijn blozende gezicht. Hij zag eruit alsof hij net een marathon had gelopen. Haar hart sloeg op hol. ‘Is alles goed met Brady?’


  ‘Prima, prima,’ zei Tom.


  Ze wuifde naar de politieagente die in de patrouillewagen op straat de wacht hield, terwijl Tom naar binnen ging.


  ‘Agent Alcott weet dat ik er ben. Ik ben gekomen om je naar Brady te brengen.’


  ‘Hoezo? Wat bedoel je, me naar hem toe te brengen? Je zei toch dat hij oké was?’


  ‘Rustig maar, hij is echt in orde. Hij heeft me vanavond zelfs van mezelf gered. Ik had Armstrong gevonden bij de rivier en er vond een vechtpartij plaats, waarbij trouwens niemand ernstig gewond is geraakt, maar Brady is in de rivier gesprongen om Armstrong eruit te vissen. Je man is nogal een held.’


  Ze keek naar Toms ogen. Het leek wel alsof hij het niet zo leuk vond dat zijn ex-partner met de eer ging strijken. Wat haarzelf betrof, het kon haar niet schelen wie Bill Armstrong te pakken had gekregen, alleen maar dat de man eindelijk opgesloten werd. Nu kon ze weer rustig ademhalen, voor het eerst in vele dagen. ‘Myra is even naar de winkel, maar Gretchen is in de keuken. Ik moet haar nog even laten weten dat ik wegga,’ zei ze over haar schouder, terwijl ze naar Nathan liep, die op een dekentje op de grond lag. Hij schopte met zijn blote beentjes en glimlachte toen hij haar zag naderen.


  ‘Ik zeg het wel even,’ zei Tom, en hij verdween de keuken in.


  Ondertussen zette Lara Nathan in zijn autostoeltje en pakte zijn luiertas.


  ‘Klaar?’ vroeg Tom, die de keuken weer uit kwam lopen. Op de achtergrond riep Gretchen gedag.


  ‘Klaar. Maar je hebt me nog niet verteld waar we Brady gaan ontmoeten.’


  ‘Het is de procedure dat mensen die in de rivier vallen voor een controle naar het ziekenhuis worden gebracht. Daar gaan we hem dus halen,’ zei Tom, Nathans autostoeltje van haar overnemend. Hij kietelde Nathans kin en knipoogde naar de baby voor hij zich weer tot Lara wendde. ‘Kijk niet zo bezorgd, het is gewoon een voorzorgsmaatregel. Je man mankeert niets.’


  ‘De hemel zij dank dat het allemaal voorbij is.’


  ‘Precies,’ zei Tom, de deur openend. ‘Trouwens, Brady vertelde me dat Jason Briggs vandaag is bijgekomen.’


  ‘Ja. De jongen heeft bevestigd dat Billy een pistool bij zich had op de avond dat jij en Brady achter hem aan zaten. Is dat geen opluchting?’


  ‘Zeker weten.’


  Tom nam haar bij de arm en begeleidde haar naar zijn auto. Terwijl ze wegreden, zwaaide ze naar agent Alcott. Ze kon niet wachten tot ze bij Brady was om de opluchting dat het allemaal achter de rug was met elkaar te delen. Hoe zou het dan verdergaan? Angst en paniek hadden hen naar elkaar toe gedreven. Er waren momenten geweest dat ze zeker had geweten dat haar toekomst bij hem lag. Momenten zonder verwarring. De vraag was alleen, kon het blijven duren?


  


  Brady zette zijn koplampen uit toen hij Toms lange rechte oprit op reed. Door de bomen zag hij licht branden in het huis, maar de SUV stond er niet. Onzeker over de toestand waarin zijn vriend verkeerde, besloot hij voor een rustige benadering te kiezen, ook al wist hij nog niet precies wat hij kwam doen. Was hij gekomen om zijn ex-partner te arresteren voor het neerschieten van een ongewapende man? Nee, hij kon niemand arresteren. Hij was geen agent. Hoewel, Lara had gelijk, hij was wel een agent, met of zonder badge. Dat was wie en wat hij was. Op dit moment was hij zelfs meer agent dan Tom. Halverwege de oprit zette hij de motor uit, haalde zijn zaklamp uit het handschoenenvak en stapte zijn truck uit.


  Op weg naar de voordeur besloot hij de rustige benadering te laten varen. Hij wilde antwoorden, en als Tom binnen was, kon hij die gewoon geven. Zijn ex-partner had het recht in eigen hand genomen, en vroeg of laat zou hij zich daar toch voor moeten verantwoorden. Hoe kwam hij erbij Armstrong zomaar neer te schieten? De man moest hun vragen nog beantwoorden. Ze moesten weten waarom hij Jason Briggs had neergeschoten, of hij het huis van Mrs. Beaton had afgebrand met haar erin, en waar hij schuldig aan was in verband met Karen Wylie.


  Herhaaldelijk bonzen op de deur leverde niets op, dus liep hij over het gras naar de werkplaats. Met zijn zaklamp tuurde hij door het raam naar binnen. De twee auto’s die er stonden, waren dezelfde twee als hij een paar dagen daarvoor had gezien. Bij de kleine auto was het zeil eraf, en van de andere, een donkere sedan die zo onopvallend was als een auto kon zijn, was de motorkap nu gesloten. Hij liep weg bij de werkplaats, bleef toen abrupt staan. Hij draaide zich om en liet het licht opnieuw door het raam schijnen. De kleinere auto leek op die waarin Nicole Stevens eerder die dag had gereden. Dat kon niet. Het was dezelfde maat als de auto die onder het zeil had gezeten. Tom had gezegd dat hij van zijn ex Caroline was. Het enige wat hij kon bedenken om de auto met Nicole in verband te brengen, was de metallic sticker van Riverport High School die hij op de achterruit had gezien. Helaas stond de auto met de neus naar het raam toe en kon hij de achterkant niet zien.


  Ineens kwam er een herinnering in hem op. Hij wist weer waar hij Nicole eerder had gezien. Ze had naast een blauwe auto op de stoep staan praten met Tom. Haar haar was nu anders, lichter. Wanneer was dat ook weer geweest? Een keer ’s avonds, niet zo lang geleden. Op de avond dat Jason Briggs was neergeschoten. Het voelde alsof zijn hersens al tijden in een mist zaten die nu een beetje begon op te trekken. Hij was zo gericht geweest op zijn eigen problemen, op Lara en Nathan en op Bill Armstrongs dreigementen, dat hij niet meer helder over andere dingen had nagedacht. Wat had hij nog meer gemist? Misschien had Tom iets met Nicole, werkte hij in zijn vrije tijd aan de auto van het meisje, en had hij gezegd dat de auto van zijn ex-vrouw was omdat hij het gênant vond toe te geven dat hij met een zeventienjarig meisje rotzooide.


  ‘Tom, jij zielenpoot,’ zei hij hardop.


  Hij liet het licht van zijn zaklamp nu op de andere auto schijnen. De kofferbak stond een beetje open, en er hing een mouw naar buiten van een donkerblauw kledingstuk met gouden versieringen. Nicole had eerder die dag zo’n kledingstuk gedragen. Lieve help, had Tom echt iets met Nicole? Ging het hier om twee aparte zaken? Armstrongs wraak en Toms ontucht? Hij moest naar dat kledingstuk kijken, en hij moest de achterkant van die blauwe auto zien.


  Er zat maar een raam in de werkplaats en een splinternieuw slot op de deur, wat betekende dat hij het raam zou moeten stukslaan om binnen te komen. Dat kon hij niet zomaar verantwoorden. Dicht bij de muur blijvend, liep hij om de werkplaats heen. Aan de achterkant lag de wapenkamer van Tom, die in verbinding stond met de werkplaats. Hij wist niet of die ruimte een eigen ingang had, maar als dat zo was, was het slot misschien ouder en gemakkelijk stuk te maken. Dan waren er ook nog de twee grote deuren waardoor Tom de auto’s de werkplaats in reed. Hij passeerde drie stalen vaten en een oud motorblok en kwam bij de dubbele deuren. Toen hij zijn zaklamp erop liet schijnen, zag hij direct dat ze aan de binnenkant waren afgesloten. Hij liep door naar de wapenkamer aan de achterkant. Geen deuren, geen ramen, helemaal niets.


  Wat nu? Hoewel hij zeker niet van plan was te vertrekken, zou de politie inmiddels wel naar hem op zoek zijn. Tom was misschien naar het bureau gegaan om zichzelf aan te geven. Ongetwijfeld zou er iemand van de politie contact opnemen met Lara, die zich zorgen zou gaan maken. Hij pakte zijn telefoon en toetste haar nummer in. Haar telefoon ging een keer over, toen kreeg hij het antwoordapparaat. Hij liet een kort bericht achter en belde vervolgens het nummer van Myra’s zus. Myra nam de telefoon op.


  ‘Lara is vertrokken met een agent,’ zei ze. ‘Ik was er niet, maar Gretchen wel. Die agent heeft tegen haar gezegd dat ze naar jou toe gingen in het ziekenhuis.’


  ‘Welke agent?’ vroeg hij met gefronst voorhoofd. Hij hoorde Myra die vraag stellen aan Gretchen. Even later kwam ze weer aan de lijn.


  ‘Ze weet het niet, alleen dat het een man was.’


  ‘Heeft ze Nathan meegenomen?’ vroeg hij.


  ‘Natuurlijk. Ze wilde het lieverdje voorlopig niet meer uit het oog verliezen.’


  ‘Goed,’ zei hij. ‘Dan zie ik haar straks wel in het ziekenhuis, maar ik moet eerst nog even iets doen.’


  Met het lange handvat van zijn zaklamp sloeg hij het raam van de werkplaats in en haalde de puntige scherven aan de zijkant weg. Vervolgens rolde hij een van de stalen vaten naar het raam en gebruikte die als opstapje om door het raam op de werkbank aan de andere kant te stappen. Zich ervan bewust dat Tom elk moment kon verschijnen, besloot hij het licht binnen niet aan te doen. In het donker liep hij naar de kleine blauwe auto. De metallic sticker zat precies op de plek waar hij die middag ook had gezeten. De volgende vraag was: waar was Nicole Stevens? Dat leidde hem naar de sedan waarvan hij de kofferbak opendeed. Hij pakte het naar buiten hangende kledingstuk. Een golf van opluchting overspoelde hem toen hij besefte dat het niet de blauwe blouse van Nicole was, maar Toms oude jasje van zijn schooluniform. Dat was ook donkerblauw, maar van een zwaarder materiaal. De gouden versieringen waren onderscheidingen die hij had gekregen voor drie verschillende sporten. Gewoon een oud jasje. Hoe had hij kunnen denken dat Tom een schurk was?


  Het jasje voelde stijf aan, en er zaten hier en daar donkere vlekken op, alsof het was gebruikt om een flinke hoeveelheid vloeistof te absorberen. Hij scheen met zijn lamp in de kofferbak en zag ook vlekken op de beklede bodem zitten. Er was een hoekje losgetrokken alsof Tom van plan was de bekleding te vervangen. Het licht weerkaatste op iets kleins en zilverachtigs midden op een vlek. Hij legde het jasje opzij en pakte het kleine dingetje op, dat een hangertje bleek te zijn in de vorm van een hartje. Waar had hij dat hartje eerder gezien? Niet bij Nicole. Zij had geen ketting om gehad. Niet Nicole. Karen. Karen Wylie had een ketting gedragen met een klein zilveren hartje eraan toen ze haar hadden gesproken in de drogisterij. Dit hartje, dat hij net had gevonden in een kofferbak vol donkere vlekken…


  Hij probeerde zich te verzetten tegen de conclusie die zijn hoofd wilde trekken. Het kon geen bloed zijn. Dat zou betekenen dat Tom… Mrs. Beaton had dikke brillenglazen gedragen. Zou Toms donkerblauwe jasje van een afstand op een uniform hebben geleken? Zou ze de sportemblemen hebben aangezien voor insignes? Was Tom degene geweest die Karen had ontmoet in Scottsdell?


  Hij legde het jasje op de werkbank en begon de werkplaats te doorzoeken, tot hij bedacht dat hij een halfvolle waterfles had gezien in de auto van Nicole. Nadat hij de fles had gepakt, goot hij een beetje water op het jasje. Even later liep er een rood straaltje op het stuk plaatmetaal op de werkbank. Zijn maag draaide zich om. Geen bewijs, maar samen met de rest… Met meisjes rotzooien was nog geen moord, maar wat deed het hangertje van Karen Wylie dan in de met bloed bevlekte achterbak van een sedan in Toms werkplaats? Wat deed Nicoles auto hier?


  Goed, blijkbaar hield Tom het met tieners. Misschien was hij met Karen naar Portland vertrokken en hadden ze onderweg een hond aangereden. Vervolgens had Tom zijn jasje gebruikt om het bloedende dier op te tillen om het naar de dierenarts te brengen. Karen had hem geholpen, en daarbij was haar ketting blijven haken en was haar hangertje in de kofferbak terechtgekomen. Misschien was het niet eens Toms auto. Hij doorzocht de sedan, tot hij Toms verzekeringskaart op de zonneklep zag zitten. Oké, het was wel Toms auto, maar de verklaring die hij net had bedacht was best mogelijk. Toch?


  Zijn telefoon ging over. Lara’s nummer verscheen op de display, maar het was niet haar stem die hem begroette toen hij opnam. Het was die van Tom.


  Hoofdstuk 13


  


  


  


  ‘Ik weet dat je in mijn huis bent.’


  Brady kromp ineen, zich afvragend of Tom soms ergens een bewakingscamera had hangen. Toen viel Toms woordkeus hem op. Hij had huis gezegd, niet werkplaats. Tom had zijn auto waarschijnlijk op de oprit zien staan. ‘Waarom bel je met Lara’s telefoon?’ vroeg hij. ‘Waar is ze?’


  ‘Ze is hier bij mij. Nathan ook.’


  ‘Waar is hier precies? Wat is er aan de hand?’


  ‘Zo, held, heb je Bill Armstrong kunnen redden?’


  ‘Ja, inderdaad. Luister, ik heb nog niet met de politie gepraat. Als je naar Dixon gaat en uitlegt dat je een beetje te gretig werd –’


  Tom lachte. ‘Je liegt niet erg goed, partner.’


  Hij haalde diep adem. ‘Laten we dit samen eens allemaal rustig bespreken. Lara en Nathan hoeven er niet bij betrokken te zijn. We kunnen wel een oplossing vinden.’


  ‘Je hebt gelijk. Er zijn dingen waarover we moeten praten. Ik heb je vasthoudendheid en je koppigheid onderschat. Kom jij maar naar mij, dan wacht ik op je met Lara en Nathan.’


  ‘Wat betekent dat in vredesnaam?’ snauwde hij. ‘Waarom ben je bij de werf weggegaan? Waarom heb je mijn pistool meegenomen?’


  ‘Is dat niet duidelijk?’ vroeg Tom.


  Opnieuw haalde hij diep adem. ‘Leg het me eens uit.’


  ‘Niet nu, later. Ik wil dat je gaat tanken en naar dat huis rijdt dat je aan het bouwen bent. Jij en ik kunnen praten. Ik ga niet naar de politie en raad je ten zeerste aan dat jij dat in het belang van je gezin ook niet doet. Is dat duidelijk genoeg? O, en ik zou maar opschieten als ik jou was.’


  ‘Tom, man, vergooi je leven niet vanwege een fout –’


  De verbinding werd verbroken. Vloekend zette hij zijn telefoon uit, waarna hij onmiddellijk naar een bruikbaar stuk gereedschap begon te zoeken. Hij ging niet ongewapend naar Tom toe, niet na wat hij hem die dag had zien doen, niet na het vinden van de verontrustende bewijzen hier in de werkplaats. Nu had hij Lara en Nathan ook nog eens ontvoerd! Hij had een pistool nodig. De wapenkamer, dacht hij ineens. Als Tom niets had veranderd, bevond zich achter de afgesloten deur achter in de werkplaats een heel arsenaal.


  Na enig zoeken vond hij een beitel en een houten hamer. Dat moest genoeg zijn. Hij liep om de twee auto’s heen en sloeg het koperen hangslot kapot van de deur naar de wapenkamer. De deur zwaaide naar binnen open. Aangezien er geen reden was dat Tom nu nog zou komen, deed hij het licht aan.


  Hij bleef stokstijf staan. Tom had zijn wapenkamer veranderd in een soort trofeekamer.


  


  Lara zat op de grond van een inloopkast met een slapende Nathan tegen haar borst. Het was muf, pikdonker en bloedheet. Haar lip klopte. Zelfs haar arm was weer pijn gaan doen nadat ze er een dag geen last van had gehad. Tom had haar telefoon afgepakt. Hij had haar verteld dat hij Brady ging bellen zodat die haar kon komen halen. Ze wist dat hij Brady in de val wilde laten lopen; ze wist alleen niet waarom.


  Nadat Tom haar bij het huis van Gretchen had opgehaald, waren ze de stad uit gereden, weg van mensen en gebouwen. Eerst had ze de smoezen geloofd die Tom had verzonnen om uit te leggen waarom ze niet naar het ziekenhuis gingen. Later had ze argwaan gekregen. Ondertussen was Nathan hard gaan huilen in zijn stoeltje. Ze had geprobeerd kalm te blijven terwijl ze Tom had gesmeekt te stoppen zodat ze Nathan kon troosten, maar die had haar genegeerd. Uiteindelijk had ze beseft dat ze naar zijn huis reden. De gedachte ’s avonds naar zo’n afgelegen plek te gaan met Tom die zo raar deed, had haar een heel onaangenaam gevoel bezorgd.


  Hoe kon ze hem tegenhouden?


  Toen ze Brady’s truck op Toms oprit had zien staan, had ze hoop gekregen, die echter direct weer was uitgedoofd. Tom was niet eens langzamer gaan rijden, maar hij was wel eindelijk gaan praten.


  Het venijn dat uit zijn mond was gekomen, had haar diep geschokt en doodsbang gemaakt. Tom bleek Brady van alles kwalijk te nemen, maar ze had geen idee wat precies. Hij was maar blijven zeggen dat Brady niet van ophouden wist, dat hij bleef doorgaan en doorgaan, dat hij alles had verpest. Brady moest boeten. Toen ze had geprobeerd hem tot rede te brengen, had hij haar met de rug van zijn hand een klap in haar gezicht gegeven. Haar lip was opengegaan, en daarna had ze gezwegen tot ze waren gestopt bij het huis van Good Neighbours en hij haar met een pistool naar de kast had gedirigeerd. Na een tijdje was Nathan gestopt met huilen en tegen haar aan in slaap was gevallen. Zijn ademhaling was luidruchtig door een verstopte neus van al het huilen. Ze wist niet wat er nu ging gebeuren, alleen dat Tom blijkbaar gek was geworden en zij en Nathan in levensgevaar verkeerden.


  Ineens ging de deur open en werd ze verblind door fel licht. ‘Tom,’ zei ze, een arm heffend om haar ogen te beschermen. ‘Alsjeblieft –’


  ‘Sta op,’ onderbrak hij haar. ‘We gaan ons klaarmaken voor Brady. Hij komt er zo aan.’


  Terwijl ze opstond, pakte Tom Nathan uit haar armen. Hij schrok wakker en begon weer te huilen. Ze probeerde hem terug te pakken, maar Tom duwde haar zo ruw weg, dat ze naar achter tegen de muur viel en haar hoofd heel hard stootte. Vervolgens liep hij weg met Nathan. Er was geen handig zwaar voorwerp voorhanden om hem mee tegen zijn achterhoofd te slaan, dus restte haar niets anders dan achter hem aan te strompelen. Voorlopig.


  


  De wapenkamer had een vreselijke transformatie ondergaan sinds de laatste keer dat Brady er was geweest. De wapens waren er nog, die lagen allemaal in een glazen vitrinekast, maar aan de muur hingen nu tientallen foto’s van naakte jonge vrouwen. Sommigen poseerden speels; anderen voerden seksuele handelingen uit, en weer anderen waren geboeid of vastgebonden en hadden grote ogen van echte of geveinsde angst. Verder stond er een bureau in de kamer met een computer, twee printers en verschillende camera’s erop.


  Jason Briggs had gezegd dat hij naaktfoto’s had gezien van Karen Wylie. Op de foto’s aan de muur zag hij zes verschillende gezichten, die van Karen en Nicole incluis. Een foto boven het bureau was een van de verontrustendere plaatjes. Er was een vrouw aan de muur vastgeketend. Haar ogen waren gesloten, en over haar blote borsten liep een snee waaruit helderrood bloed kwam. Sara Armstrong. Op de foto stond een man, die ook op een paar andere foto’s stond. De man had een zweep vast en droeg een masker, maar hij wist dat het Tom was. Zelfde bouw, zelfde huidskleur, zelfde tatoeage op zijn linkerbil. In drie stappen liep hij door de kamer heen en trok de foto van de muur. Hij verfrommelde hem en gooide hem de kamer door. Diep inademend dwong hij zichzelf verder alles te laten zoals het was.


  Met zijn zaklamp brak hij het glas van de vitrinekast. Tom beschouwde zichzelf als een kenner van pistolen, en er waren er verschillende om uit te kiezen. Hij pakte een Glock die veel op zijn eigen wapen leek. Vervolgens een .38, een pistool dat hij vroeger vaak in zijn laars bij zich had gedragen. Op het laatste moment pakte hij ook nog een identificatieplaatje van Tom, dat hij om zijn nek hing, en een derringer. Dit pistool was zo klein, dat je het in je hand kon verbergen. Ook de bijbehorende kogels waren klein, en hoewel het schot behoorlijk nauwkeurig moest zijn om iemand te doden, zou het pistool toch van pas kunnen komen. Hij vond munitie voor alle drie de wapens in een la onder de kast. Daar zag hij ook een AK-47 liggen, een aanvalsgeweer dat voldeed aan de beschrijving van het wapen waarmee Jason Briggs was neergeschoten. Eigenlijk twijfelde hij er niet meer aan dat Tom dat had gedaan. Op dit moment verdacht hij zijn ex-partner er onder andere van een koelbloedige moordenaar te zijn.


  Toen hij zich omdraaide naar het licht om de wapens te laden, zag hij een smalle deur in de hoek die hem nooit eerder was opgevallen. Er was geen tijd voor nieuwsgierigheid, maar er was iets aan die deur wat maakte dat zijn nekharen recht overeind gingen staan. Eerst verborg hij de derringer op zijn lichaam en de .38 in zijn laars, en vervolgens schoot hij het slot van de deur stuk met de Glock. Het geluid van de knal weerkaatste in de kamer. Met tuitende oren trapte hij de deur in en stapte over de drempel.


  De ruimte werd gedomineerd door een bed bedekt met een gevlekt en verfrommeld blauw satijnen laken. Aan de gele wand achter het bed hingen spiegels. Op een statief stond een filmcamera, die op het bed was gericht. De deuren van de kasten aan de andere wand stonden een stukje open, en hij ving een glimp op van kettingen, zweepjes, handboeien en blinddoeken. Terwijl het langzaam tot hem doordrong dat zijn ex-partner de minderjarige meisjes gebruikte voor pornofilms, hoorde hij een geluid dat van de andere kant van het bed kwam. Binnen een seconde was hij de kamer door gelopen.


  Achter het bed lag een jonge vrouw op de grond. Ze was poedelnaakt, had een doek voor haar mond en was vastgebonden aan handen en voeten. Haar ogen stonden wijd open van angst; haar gezicht zat onder het bloed. Het duurde even voor de hij de felgekleurde haarpunten registreerde en besefte dat het Nicole Stevens was. Hij stak de Glock in de holster op zijn heup, pakte het satijnen laken van het bed en drapeerde dat om haar heen. Vervolgens hielp hij haar overeind. Toen hij de doek voor haar mond weghaalde, begon ze te huilen.


  ‘Hij komt terug, dat zei hij, we moeten hier weg,’ fluisterde ze, haar woorden kort als staccatonoten. ‘Alsjeblieft, alsjeblieft, haal me hieruit, help me.’


  ‘Hij komt niet terug.’ Hij pakte zijn zakmes en sneed de tape om haar polsen door. ‘Ben je gewond?’


  ‘Niet heel erg,’ antwoordde ze huilend. ‘Ik wil gewoon naar huis, alsjeblieft.’


  Hij zaagde aan de tape bij haar enkels. Als hij de politie om hulp belde, zou Tom dat misschien op de radio van zijn patrouillewagen horen. Waarschijnlijk kwam Tom er sowieso wel achter wat hij had gezien, als hij de wapens zag die hij bij zich had, maar het was niet nodig hem nu al te waarschuwen. Hij kon Nicole echter ook niet zelf laten rijden, zelfs niet als ze daartoe in staat was. De auto’s waren evenals de foto’s bewijs. ‘Weet Tom waar je woont?’ vroeg hij.


  Nicole trok het laken was steviger om zich heen en ging op wankele benen staan. ‘Ja. Waar zijn mijn kleren?’


  ‘Geen idee. We hebben geen tijd ze te gaan zoeken. Bedenk eens een veilige plek waar ik je heen kan brengen. Ergens tussen dit huis en de zuidkant van de stad.’ Het voelde alsof er uren voorbij waren gegaan sinds het telefoontje van Tom, maar toen hij op zijn horloge keek, zag hij dat er slechts negen minuten waren verstreken. Aangezien hij toch niet van plan was te gaan tanken, was dat oké.


  Na enig nadenken noemde Nicole het adres van een vriendin die langs de route woonde naar het huis van Good Neighbours. Zodra ze in de truck zaten en wegreden, bezon ze te praten, eerst nerveus, later rustiger. ‘Hij heeft me aangehouden voor rijden onder invloed,’ zei ze. ‘Het was niet de eerste keer. Toen bood hij me een deal aan. Ik moest seks met hem hebben voor een camera. Hij zei dat hij het voor zichzelf filmde om later nog eens naar te kijken, maar op een dag hoorde ik hem praten aan de telefoon en bleek dat hij de film had verkocht voor op het internet. Eerst zei ik nee, maar toen zei hij dat ik dan een strafblad zou krijgen en dat ik dan niet kon gaan studeren of een goede baan kon vinden. Ik dacht aan mijn ouders, vooral aan mijn vader, en heb uiteindelijk toegestemd.’


  Hij greep het stuur wat steviger vast. Al die keren dat hij had gedacht dat Tom jongeren een waarschuwing gaf in plaats van een bon, had hij meisjes geworven voor zijn pornofilms.


  ‘In zijn garage zag ik foto’s van Karen en Sara aan de muur. Een paar maanden voor Sara zelfmoord pleegde, had ze me verteld dat ze was betrapt op het roken van hasj op een feestje. Ze zei dat ze een deal had gesloten en dat het goed zou komen. Karen dacht dat ze filmster zou worden.’ Toen Brady een scherpe bocht maakte, was ze even stil en greep met de ene hand het laken vast, met de andere het portier.


  ‘Nadat ik vandaag met Miss Kirk had gepraat, besloot ik dat ik geen films meer wilde maken,’ vervolgde ze, opnieuw in tranen uitbarstend. ‘Dus ging ik naar hem toe om te zeggen dat ik ermee ophield en dat als hij een woord zou zeggen over dat rijden onder invloed, ik de politie zou vertellen over zijn films en ook over Karen. Ik denk dat hij weet waar ze is.’


  ‘Toen begon hij zeker te slaan,’ zei Brady.


  ‘Hij… heeft me ook verkracht,’ fluisterde ze, ‘en hij heeft alles gefilmd. Het slaan, de verkrachting, mijn gegil. Het beviel hem wel. Hij zei dat hij terug zou komen om de klus af te maken. Een tijdje later hoorde ik jou rondneuzen en dingen kapotmaken, en ik dacht dat hij het was. Ik ging bijna dood van schrik toen dat pistool afging.’


  Dus Nicole had één en één bij elkaar opgeteld, wat meer was dan hij kon zeggen. Hij was zo verdiept geweest in zijn eigen problemen, dat hij niet had beseft wat zijn oude partner uitvoerde in zijn tuin.


  Ik hoor stemmen, had Armstrong gezegd op de werf. Stemmen die hem vertelden wat hij moest doen. Zodra Armstrong hem had gezien, had hij iets gemompeld over Nathan beschermen. Het volgende moment had Tom hem bruut neergeschoten. Op dat moment had Tom nog niet geweten dat Jasons Briggs was bijgekomen. Als hij schuldig was aan het neerschieten van Jason en het corrumperen van Bill Armstrong, had hij vast gemeend dat hij zichzelf kon redden. Was het mogelijk dat Tom Bill Armstrong dingen had ingefluisterd om zijn mentale desintegratie te versnellen? Had Armstrong de branden aangestoken in de verwrongen overtuiging dat hij recht liet geschieden? Was het mogelijk dat Armstrong had geprobeerd Nathan mee te nemen om hem tegen Tom te beschermen, niet om hem wat aan te doen? Verdraaid, alles was mogelijk. De wereld stond op zijn kop. Tom had zijn eed om te dienen en beschermen gebroken, had meisjes misbruikt en was een pornohandelaar en waarschijnlijk ook een moordenaar geworden. En nu had hij Lara en Nathan gekidnapt.


  Met piepende remmen stopte hij voor het huis van Nicoles vriendin. ‘Ga naar binnen. Bel de politie en vertel ze alles wat je weet.’


  ‘Dat kan ik niet,’ zei ze, huiverend ondanks de zwoele nacht.


  ‘Je moet. Dit kan niet verborgen blijven. Je moet het onder ogen zien.’


  ‘Maar ik denk dat hij Karen iets heeft gedaan –’


  ‘Dat denk ik ook. Bel de politie. Laat ze naar Toms huis gaan. Ik zorg voor Tom.’ Haastig vertrok hij, klaar voor de strijd. Hij twijfelde er niet aan dat er bloed zou vloeien die avond. Het was aan hem ervoor te zorgen dat er geen druppel van een onschuldige bij zat.


  


  Lara zat weer in het donker, alleen was ze deze keer buiten. Recht boven haar hing een lamp aan een boomtak, maar die bleef uit. Tom had Nathan binnen in zijn autostoeltje gezet, waar zijn gehuil niet te horen was. Vervolgens had hij een prop in haar mond gestopt en haar naar een zware houten stoel bij de rivier gesleept, waaraan hij haar had vastgebonden met tape. Het was een nachtmerrie. Tom had het op Brady gemunt, en Brady was onderweg. Zij was het lokaas en zat hier als een offerlam om de man van wie ze hield de dood in te jagen. Het hing nu van Brady af.


  Ze sloot haar ogen, deed ze toen wijd open. Een geluid. Brady? Nee. De figuur die in het maanlicht naar haar toe kwam lopen had dezelfde lengte als Brady, maar hij liep anders en was zwaarder. Het was Tom, en hij had het autostoeltje vast met Nathan erin. Ze spitste haar oren om vast te stellen of haar zoon geluid maakte, maar ze hoorde niets anders dan Toms voetstappen en het donderende geluid van haar eigen hartslag.


  


  Brady parkeerde zijn truck een eindje voor River Road, de straat waar het huis van Good Neighbours lag. De omgeving hier was nogal landelijk, en er stonden weinig huizen in de buurt. Hij trok het lichte jasje aan dat hij achter zijn stoel had liggen en stapte zijn auto uit. Nicole zou de politie intussen wel hebben gebeld. Dixon zou op de hoogte worden gebracht, en hij zou zich waarschijnlijk naar Toms huis haasten. De hele politiemacht zou daar uiteindelijk naartoe gaan. Kilometers hiervandaan.


  Hij begon te rennen en was binnen enkele minuten op de bouwplaats. Het huis was donker en verlaten. Tom had zijn auto zeker in de garage gezet. Als hij alleen had willen ontsnappen, zou hij vertrokken zijn in zijn auto. Hij had heel veel voorsprong. Hij had Lara en Nathan niet mee hoeven nemen. Hij had zijn truck niet nodig. Binnen twee uur had hij in Portland kunnen verdwijnen. Als hij alleen gijzelaars had gewild, had hij Lara en Nathan gewoon meegenomen in de auto. Blijkbaar wilde Tom behalve gijzelaars ook wraak. Het was hem alleen niet duidelijk waarom.


  Hij ging gehurkt onder het raam aan de voorkant zitten en gluurde het huis in. Geen licht, geen beweging. Hij had de Glock al uit de holster gehaald en hield het wapen in zijn rechterhand. Geluidloos liep hij naar de deur en duwde hem open. Het was doodstil in huis, en het voelde leeg aan. Behoedzaam liep hij van kamer naar kamer. In de buurt van de inloopkast vond hij een babydekentje. Het hart klopte hem in de keel van schrik. Hij ademde een paar keer flink door om weer rustig te worden en vervolgde zijn tocht door het donkere huis. Toen hij in de slaapkamer aan de achterkant was aangekomen en door het raam naar buiten keek, ging er bij de rivier ineens een werklamp aan. Onder die lamp zat Lara in een houten stoel. Ze was vastgebonden en gekneveld, zoals Nicole, hoewel zij gelukkig wel kleren aanhad en zo te zien niet was geslagen. Tranen stroomden over haar gezicht. Tom en Nathan waren nergens te bekennen.


  Hij knielde neer, pakte zijn telefoon en toetste het nummer in van hoofdcommissaris Dixon. Het werd tijd wat back-up te regelen voor Lara en Nathan voor het geval hij faalde.


  ‘Dixon hier,’ klonk het direct.


  ‘Met Brady Skye. Luister goed. Ik ben in een nieuw gebouw aan River Road 555. Tom James heeft mijn vrouw en zoon gegijzeld. Ik ga erheen om ze te halen.’ Hij hing op voor er vragen gesteld konden worden en zette zijn telefoon uit. Het zou een halfuur duren voor Dixon hier kon zijn. Als hij geluk had. Als Dixon het telefoontje niet zou afdoen als een zieke grap.


  Hij ging op weg naar de glazen schuifpui aan de achterkant van het huis. Er leek niemand te zijn in de nog niet aangelegde tuin, hoewel het erg donker was. Hij keek weer naar Lara en zag ineens een beweging achter haar. Tom liep het licht in. In zijn ene hand had hij Nathan in zijn stoeltje. In zijn andere hand had hij een revolver, dat hij op Lara’s achterhoofd gericht hield. Het vage gehuil van Nathan was een aanslag op zijn oren. Hij was er niet in geslaagd Tom te slim af te zijn. Tom had geanticipeerd op wat hij zou doen en had nu alle troeven in handen.


  ‘Kom naar buiten!’ schreeuwde Tom. ‘We hebben op je gewacht!’


  Voor het eerst in zijn leven hoopte Brady dat hoofdcommissaris Dixon snel zou verschijnen. Hij deed de deur open en stapte naar buiten.


  


  Lara deed haar best op te houden met huilen toen ze Brady zag naderen. Gelukkig was Nathan inmiddels stil geworden. Brady zag er zo sterk en stoer uit met zijn laarzen en spijkerbroek aan. Met haar ogen probeerde ze naar hem te communiceren dat het haar speet dat ze hen alle drie in gevaar had gebracht door haar naïviteit en dat ze van hem hield, hem vertrouwde maar niet van hem verwachtte dat hij hen hier uit wist te redden. De problemen die ze had met de manier waarop hij in het leven stond leken nu zo onbelangrijk. Fijne inzichten te elfder ure.


  Brady keek een keer in haar ogen, toen richtte hij zijn aandacht op Tom. ‘Waar ben jij in vredesnaam mee bezig?’ vroeg hij toen hij vlak voor hen stond.


  ‘De score vereffenen,’ antwoordde Tom, terwijl hij links langs Lara heen liep.


  Lara’s blik ging onmiddellijk naar Nathan, wiens ogen gesloten waren. Zijn ademhaling ging moeizaam en zijn wangen waren rood en vochtig. Zo te zien, had hij zichzelf in slaap gehuild. Tom richtte zijn revolver op het hoofdje van de baby. Ze snakte naar adem, hoewel het geluid werd gedempt door de prop. Brady deed een stap naar voren.


  ‘Staan blijven, partner. Je weet het van Karen Wylie, hè?’


  Lara had niet verwacht Karens naam te horen. Haar blik vloog naar Brady.


  ‘Ik denk dat je haar hebt vermoord,’ zei hij.


  ‘Het moest gebeuren.’


  ‘Ik weet ook over Nicole. De politie ook.’


  ‘Dan maken we dit kort maar krachtig,’ zei Tom. ‘Loop daarheen en leg alle wapens op de grond, dus ook de .38 in je laars. Die is van mij, nietwaar?’


  ‘Je kent me te goed,’ zei Brady.


  Tom lachte. ‘Je bent gewoon een voorspelbare sukkel. Doe het nu en langzaam zodat ik je kan zien. Mijn vinger jeukt, en dit babyhoofdje ziet er nogal teer uit.’


  Langzaam legde Brady zijn wapens op de grond. Eerst de Glock. Toen haalde hij voorzichtig de .38 uit zijn laars. Lara keek toe en stierf een beetje vanbinnen, niet alleen omdat Nathan en zij nu minder kans hadden dit te overleven, maar ook om hem. Hij had haar ooit verteld dat hij zichzelf nooit zou ontwapenen voor iemand met een vuurwapen, dat hij liever het risico zou nemen. Hij gaf zijn leven voor hen. Opnieuw voelde ze tranen in haar ogen branden.


  ‘Zo, nu mag je de handen van je vrouw losmaken. En probeer niet de held uit te hangen.’


  Brady liep naar Lara toe en begon de tape los te maken. Hij keek haar aan en glimlachte. Toen keek hij naar Tom. ‘Vertel me alleen waarom,’ zei hij.


  ‘Ben je daar nog niet achter?’


  ‘Niet helemaal. Ik denk dat ik weet wat je hebt gedaan. Ik begrijp alleen niet waarom je het nu op mij hebt gemunt.’


  ‘Ik geef het niet graag toe, maar ik probeer je er al onder te krijgen vanaf het moment waarop je Billy Armstrong hebt neergeschoten.’


  Brady haalde het laatste stukje tape eraf. Zijn vingers bleven even rusten op haar pols. Het was een tedere aanraking, als een afscheid. Tom trok hem terug aan de achterkant van zijn shirt.


  ‘Zo is het genoeg. Draai je om, zodat je vrouwtje deze dingen bij je om kan doen.’ Hij gooide een stel handboeien naar Lara toe. ‘Hier, en doe het goed, schatje, anders zal je baby het bezuren.’


  Met gevoelloze vingers raapte ze de handboeien op. Brady draaide zich om en deed zijn handen op zijn rug. Ze hing de handboeien om zijn polsen, trachtend te bepalen of ze ze zo los om kon doen dat hij eruit kon glijden. Tom draaide Brady echter met een ruk om, en de boeien klikten op hun plek.


  ‘Heel goed.’


  Met de revolver nu op Brady gericht, duwde Tom Nathan in haar armen. Haar voeten zaten nog steeds vastgebonden aan de stoel. Met een kreun van opluchting drukte ze haar zoon dicht tegen zich aan, alsof ze hem kon beschermen met haar liefde. Brady draaide zich om en keek haar aan, zijn ogen donker en intens. Ondertussen werd hij van top tot teen gefouilleerd door Tom.


  ‘Ben je er al achter?’ vroeg Tom zodra hij zich ervan had verzekerd dat Brady nu onschadelijk was.


  ‘Zo ongeveer. Een halfuur voor Jason Briggs werd neergeschoten zag ik je nog met Nicole Stevens praten. Hoe ben je zo snel van auto gewisseld?’


  ‘Niet. Ik had mijn AK-47 in de kofferbak van de patrouillewagen liggen.’


  ‘Je hebt hem neergeschoten vanuit je patrouillewagen? Daarmee nam je een enorm risico.’


  ‘Misschien,’ zei Tom zelfvoldaan.


  ‘Ik neem aan dat je het huis van die arm vrouw in Scottsdell ook in brand hebt gestoken?’


  ‘Nieuwsgierige trut. Wie weet wat ze zich de volgende dag nog had weten te herinneren.’


  ‘Zoals die sedan waarin je reed op de dag dat je Karen Wylie had beloofd haar op te halen in Scottsdell om haar naar Hollywood te brengen? Het is toch haar bloed in de kofferbak? Waar heb je haar lichaam gedumpt?’


  ‘In een van de vaten achter mijn werkplaats. Nog een keer, partner. Weet je al waarom?’


  ‘Waarom je Bill Armstrong ertoe hebt aangezet de branden te stichten en rond te sluipen om dreigementen te uiten? Waarom je me continu bezighield, te bezorgd om helder na te kunnen denken?’


  ‘Vergeet ook je lieve oude vader niet. Ik had wat tuig ingehuurd om ruzie met hem te zoeken. De oude man is wat soft geworden.’


  ‘Allemaal om je filmimperium te beschermen, heb ik gelijk?’


  Tom lachte weer. ‘Deels. Het is eigenlijk begonnen met wat Billy tegen me schreeuwde op de avond dat je zo vriendelijk was die blaag neer te schieten.’


  ‘Wat hij schreeuwde? Hij was van streek door de zelfmoord van zijn zus. Hij was dronken en kraamde onzin uit.’


  ‘Nee, niet echt. Weet je, je bent al een jaar lang een enorme lastpost.’


  ‘Je had het over Billy,’ zei Brady zacht. ‘Over wat hij tegen je zei –’


  ‘Hij had foto’s van zijn zus op internet zien staan en haar ermee geconfronteerd. Die kleine slet heeft hem toen verteld dat ik erachter zat.’


  ‘Je zat er ook achter.’


  Tom haalde zijn schouders op. Lara zag Brady’s blik naar het wapen in Toms hand gaan. Zijn ogen werden hard.


  ‘Hoe kom je aan die revolver, partner?’ vroeg hij.


  Tom lachte. ‘Hè, hè, eindelijk zie je het licht.’


  ‘Je hebt het van Billy’s lichaam gehaald. Toen je naast hem neerknielde, stal je snel zijn revolver omdat je bang was dat ik had gehoord dat hij je ervan beschuldigde zijn zus de dood in te hebben gejaagd.’


  ‘Meer dan dat. Hij was erachter gekomen dat ik haar had gedwongen de pillen van haar oma in te nemen. Ik had geen keus. Het meisje was van plan alles tegen haar vader te vertellen.’


  Lara draaide haar hoofd om het wapen te zien. Het had een blauw handvat, het was de colt van Billy’s opa. Het wapen dat Billy bij zich had gehad op de avond dat hij en Jason het bier en de auto hadden gestolen en het lot ervoor had gezorgd dat hij op een eenzame rivieroever terecht was gekomen met Tom James.


  ‘Dus ik heb de verkeerde persoon neergeschoten,’ zei Brady. ‘Ik had je door Billy moeten laten neerschieten. Je had zijn zus al vermoord, maar dan zou Karen Wylie in elk geval nog hebben geleefd, en Mrs. Beaton.’


  ‘Dat is wijsheid achteraf,’ sneerde Tom.


  ‘Je hebt me in de val laten lopen. Je wilde dat ik zo van slag zou raken, dat ik de kans niet kreeg na te denken over wat ik had gehoord, dus stal je de revolver van zijn dode lichaam.’


  ‘Ik had de revolver later willen dumpen, maar het is zo mooi.’


  ‘Daarom schoot je Jason dus neer, omdat je dacht dat hij Lara over de colt ging vertellen. Wat Jason vooral wilde bereiken, was dat Lara met Karen ging praten over naakt poseren. Hij had haar foto’s gezien. Ik denk toen hij in de jeugdgevangenis zat.’


  ‘Ze moeten het internetgedrag van gevangenen eens wat beter in de gaten houden.’


  ‘Verder heb je Bill Armstrong leugens verteld om zijn wrok te voeden zodat hij dreigementen ging uiten. Dit om te voorkomen dat ik één en één bij elkaar ging optellen. Toen hij probeerde me te vertellen wat er aan de hand was, probeerde je hem te vermoorden.’


  Opnieuw haalde Tom zijn schouders op.


  ‘Ik heb helemaal niet gehoord wat Billy die avond tegen je zei. Ik hoorde alleen Sara’s naam, verder niets.’


  ‘Ik dacht dat je iets had opgevangen, maar het doet er nu niet meer toe. Het is allemaal goed gekomen.’


  Brady schudde zijn hoofd. ‘Noem jij dat goed, wat je allemaal hebt gedaan? Alle ellende die je hebt veroorzaakt, de dood en verwoesting? Bovendien zit je nu hier in Riverport vast omdat je te stom en ijdel was om te vertrekken toen dat nog kon.’


  Toms stem werd zo scherp als een mes. ‘Ik neem je vrouw en kind mee en gebruik ze om hier weg te komen, en jij verdwijnt naar de bodem van de rivier met een kogel in je buik. Dus ja, na alle last die je hebt veroorzaakt, komt het nu goed.’


  Lara sloot haar ogen terwijl Tom de revolver op haar geliefde richtte.


  ‘We hebben veel meegemaakt, jij en ik, Tom,’ zei Brady. ‘Zou ik afscheid mogen nemen van mijn vrouw en zoon?’


  Haar ogen gingen weer open. Tom leek na te denken over het verzoek.


  ‘Ach ja, waarom niet?’ zei hij even later. ‘Maar wel snel graag.’


  Brady kwam naar haar toe, zijn handen geboeid achter zijn rug. Naar beneden leunend, drukte hij zijn lippen op haar wang. Met een hand slaagde ze erin de prop uit haar mond te halen. ‘Ik hou van je,’ zei ze.


  Hij leunde nog dichter naar haar toe. ‘Identiteitsplaatje,’ zei hij.


  Het klonk zo zacht, dat ze dacht dat ze hem verkeerd had verstaan. Ze ontmoette zijn blik. Zijn ogen boorden zich in de hare. Identiteitsplaatje? Zo te zien, had hij er geen om, maar hij droeg ook een jasje dat tot bovenaan was dichtgeritst. In augustus? Terwijl hij Nathans voorhoofd kuste, deed ze het enige wat ze kon verzinnen. Ze liet haar hand onder zijn jas en shirt glijden, tot ze het door zijn huid verwarmde staal van een klein pistool voelde dat aan een ketting om zijn hals hing. Haar vingers krulden zich om de greep, en ze rukte eraan toen hij overeind kwam. Het pistool en de ketting gleden in haar hand. Snel trok ze Nathans dekentje eroverheen. Vervolgens haalde ze de veiligheidspal van het wapen af zoals hij haar ooit had geleerd.


  ‘Ik hou van je,’ zei hij. ‘Wat er ook gebeurt, ik hou van je.’ Na deze woorden draaide hij zich om en deed een stap opzij.


  Alles hing nu van haar af. Hij had haar het middel gegeven. Nu moest zij het aanwenden. Met een enorme vastberadenheid waarvan ze het bestaan niet had vermoed, richtte ze het kleine pistool op Tom en schoot.


  


  ‘Ik gokte erop dat hij te veel haast had om mijn borst te fouilleren,’ zei Brady. ‘We hebben geluk gehad, en jij hebt ons gered.’


  Lara vlijde zich tegen hem aan. Als ze haar ogen sloot, zag ze Tom James weer aan haar voeten liggen met een bloedende wond in zijn borst. Dus hield ze haar ogen wijd open.


  ‘Hij zal het halen,’ zei Brady alsof hij haar gedachten had gelezen. ‘Hoofdcommissaris Dixon zei dat hij de operatie goed heeft doorstaan. Er komt een proces, en hopelijk zal hij daarna rotten in de gevangenis.’


  Haar lippen plooiden zich tot een glimlach tegen de zachte haartjes op het hoofd van haar zoon. Ze zaten in Brady’s woonkamer bij te komen van de gebeurtenissen van de afgelopen uren. Op de achtergrond klonk het zachte geluid van de tv, die was aangezet om Nathan in slaap te krijgen, maar nog niet was uitgezet. Ze had haar moeder gebeld, die had besloten onmiddellijk naar huis te komen zodra ze over de brand had gehoord. Opnieuw leek Brady haar gedachten te lezen.


  ‘Laten we een bruiloft gaan regelen,’ zei hij.


  ‘We zijn al getrouwd,’ antwoordde ze, naar hem opkijkend.


  Hij pakte haar wat steviger vast. ‘Ik heb het gevoel dat we je moeder een bruiloft hebben ontnomen. Als ze er nog steeds een wil, laten we het dan doen. Hoe groter en overdrevener, hoe beter.’


  Ze lachte zacht. ‘Heb je je vader nog steeds niet gesproken?’ vroeg ze.


  Toen hij zijn hoofd schudde, voegde ze eraan toe: ‘De cafés zijn al uren geleden gesloten.’


  ‘Ik weet het.’


  ‘En Garrett?’


  ‘Hij neemt zijn telefoon ook niet op.’


  Ze leunde naar achter in de kussens. Hoofdcommissaris Dixon had Brady zijn oude baan aangeboden, en ze durfde er geld op in te zetten dat hij zijn ware beroep binnenkort weer zou oppakken, of dat nu in Riverport zou zijn of in Seattle. Waarschijnlijk zou het daglicht de beslissing brengen. Wat wel al zeker was, was dat ze een gezin waren. Voor haar was dat uren daarvoor beslist toen ze in een donkere kast op Brady had zitten wachten, in het besef dat hij in de val zou lopen en zij machteloos stond. In het besef dat als hij zou sterven, zij dat ook zou doen, in elk geval vanbinnen. Hij was haar man, net zoals zij zijn vrouw was. Voor altijd. Dat was beklonken toen hij de controle over de situatie bij de rivier had opgegeven en vervolgens aan haar had overgedragen. De hemel zij dank dat het haar was gelukt. ‘De volgende keer schiet jij de slechterik neer, oké?’


  Hij kuste haar teder, en leunde met zijn voorhoofd tegen het hare. ‘Oké.’


  Ze zouden naar bed moeten gaan, maar geen van beiden had de energie te bewegen. Haar gedachten dwaalden weer af, tot Brady ineens verstijfde.


  ‘Waar is de afstandsbediening?’ vroeg hij dringend. ‘Ik zag net een foto van Garrett op het nieuws. Het ging over een bom.’


  Ze pakte de afstandsbediening van de bank en zette het geluid harder. Op het scherm was nu een foto te zien van een aantrekkelijke vrouw met intelligente diepliggende grijze ogen.


  ‘…over de plotselinge dood van de eenenveertigjarige advocate Elaine Greason uit Reno,’ hoorden ze de nieuwslezer zeggen.


  ‘Wat heeft dit met Garrett te maken?’


  ‘Ik weet het niet.’


  ‘Greason kwam gisterochtend om door een autobom.’ Er verscheen een andere foto in beeld.


  Lara ademde scherp in, terwijl Brady opsprong. Garretts gezicht leek het scherm te vullen.


  ‘Nogmaals, de politie is op zoek naar deze man, Garrett Skye, Greasons bodyguard. De politie gaat ervan uit dat Skye gewapend en gevaarlijk is.’


  Terwijl het nieuws verderging met het volgende item, stond Lara op met Nathan in haar armen.


  Brady staarde met opeengeklemde kaken naar de grond.


  ‘Garrett zou nooit iemand vermoorden,’ zei ze.


  ‘O nee?’ zei hij, haar aankijkend. ‘Stel dat iemand hem daar geld voor heeft geboden? Hij wilde wanhopig graag zijn dochtertje terugkrijgen. Misschien zag hij dit wel als de enige manier.’


  ‘Dat kan ik niet geloven.’


  ‘Ze zeiden anders –’


  ‘Dingen zijn niet altijd wat ze lijken,’ zei ze, haar vrije arm om hem heen slaand. ‘Je gaat hem toch helpen, of niet?’


  ‘Natuurlijk ga ik dat doen.’ Hij sloeg zijn armen om haar en Nathan heen.


  Zo bleven ze een hele tijd staan, haar wang tegen zijn borst, zijn hartslag in haar oor. Naast liefde en geluk zouden er ook hindernissen zijn, er zouden problemen zijn, maar ze zouden alles, het goede en het slechte, het avontuur van het leven, samen aangaan.


  Meer lezen? Wat dacht u van…


  


  


  


  IBS Thriller


  Eén voor één van Paul Johnston


  (Een Matt Stone-thriller)


  ‘Mooi weer voor als je een pinguïn bent,’ hoorde ik Dave aan de andere kant van de lijn zeggen. Mijn nekharen gingen recht overeind staan. Dit betekende code rood! Dave verkeerde in groot gevaar.


  


  Wanneer thrillerschrijver Matt Stone naar het verminkte lichaam van zijn vriend Dave kijkt, weet hij het zeker: de nachtmerrie is weer begonnen. En dit keer is het niet de White Devil die zijn leven tot een hel maakt, maar vermoedelijk diens zuster – zijn ex-geliefde, Sara Robbins, die de dood van haar broer wil wreken.


  


  Algauw blijkt iedereen die iets met Matt te maken heeft, gevaar te lopen. Na een tweede moord, op een collega, krijgt hij een e-mail. In cryptische beschrijvingen wordt de naam van het volgende slachtoffer bekendgemaakt, en hij krijgt tot twaalf uur ’s nachts de tijd om het raadsel op te lossen.


  


  En daarmee begint een gevecht tegen een dodelijke deadline…


  


  Onder vuur van Laura Caldwell


  (Een Izzy McNeil-thriller)


  Izzy is haar baan als advocate kwijt, waarmee ze afscheid moet nemen van haar vertrouwde wereldje. Eerst krijgt ze een klus als privédetective (undercover in een lingeriezaak) en vervolgens begint ze een carrière bij een nieuw televisiestation. Daarnaast staat haar liefdesleven volledig op zijn kop. Haar verloving met Sam is verbroken, maar echt uit is het niet. Een oude vriend wil opeens meer dan vriendschap, en een nieuwe vlam blijft maar opwindende sms’jes sturen.


  


  De chaos is compleet als ze vervolgens ten onrechte wordt aangewezen als de hoofdverdachte in een gruwelijke moordzaak. Ze heeft een idee wie de ware moordenaar is en is vastberaden om hem te ontmaskeren. Op de hielen gezeten door een zeer vasthoudende rechercheur, de verzamelde roddelpers en een paar minnaars, slaat Izzy een weg in die haar leven opnieuw volkomen zal veranderen…


  Colofon
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